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    Synopsis:




    In Het laatste offer zullen een vermiste archeoloog, een belangrijke archeologsche ontdekking in Egypte en een geheim dat de wereld versteld zal doen staan Birgits ooit zo beschermde leventje totaal op zijn kop zetten. Zij beleeft met Jef, die ze nog maar net heeft ontmoet, twee heftige nachten, waarna hij spoorloos verdwijnt. Op haar zoektocht naar Jef belandt Birgit in een reeks verwikkelingen waarin ze beiden hun leven niet meer zeker zijn.




    De zoektocht leidt onder andere naar de Ark des Verbonds, die al eeuwenlang net zo tot de verbeelding spreekt als de Heilige Graal. Wat is die Ark precies? Wat is zijn functie? Waar is hij gebleven?




    Simone van der Vlugt werd bekend als jeugdboekenschrijfster en publiceerde in 2004 haar eerste literaire thriller De reünie, waarvan inmiddels meer dan 150.000 exemplaren zijn verkocht. Het boek werd genomineerd voor de NS Publieksprijs 2005 en werd door Crimezone uitgeroepen tot beste thrillerdebuut van 2004. In 2005 verscheen Schaduwzuster, waarvan inmiddels 125.000 exemplaren zijn verkocht.


  




  PROLOOG




  De ontdekking is puur toeval. Hij doet al wekenlang onderzoek in de tempel van Karnak, en hij is ontelbaar vaak langs deze wand gelopen. Als zijn mobiele telefoon niet was afgegaan net toen hij door het vervallen heiligdom in de tempel liep, was hij niet stil blijven staan.




  Nu staat hij wel stil, recht tegenover een aantal bas-reliëfs op de oostelijke muur van een binnenkamer in het heiligdom van Chonsoe, en hij haalt zijn mobieltje uit de zak van zijn korte broek.




  Het telefoongesprek duurt niet lang, zeker niet als de archeoloog zich langzaam bewust wordt van de plek waarnaar hij staat te kijken. Ogenblikkelijk verliest hij zijn belangstelling voor het gesprek. Hij mompelt een paar afscheidswoorden en drukt op het toetsje om de verbinding te verbreken. Langzaam loopt hij naar de muur en bestudeert de afbeelding die er veertien eeuwen geleden op is aangebracht. Wat zijn aandacht heeft getrokken is de voorstelling van een sfinx. Op zich niet zo bijzonder, want Egypte is vergeven van de sfinxen, maar dat zijn vooral beeldhouwwerken. Het verbaast hem dat dat hem niet eerder is opgevallen.




  Op muren en zuilen komt de sfinx niet zo vaak voor, en als je er een aantreft kun je ervan verzekerd zijn dat hij er met een speciale betekenis op is aangebracht. Een heel speciale betekenis.




  De archeoloog stopt zijn mobieltje terug in zijn broekzak en bekijkt de muurschildering aandachtig.




  Het eerste paneel toont farao Ramses IV die een beeldje aanbiedt aan godin Ament. De godin heeft een soort sleutel in haar rechterhand, een kruis met een cirkel aan de bovenkant, die ze naar de farao opheft. Vóór hen hurkt een kind; Horus, de zoon van Osiris. Hij houdt zijn rechterhand naar zijn gezicht geheven terwijl zijn wijsvinger naar zijn gesloten lippen wijst—een onmiskenbaar bevel tot zwijgen. Achter hem ligt de sfinx.




  De archeoloog kijkt ernaar met stijgende opwinding. Als hij deze schildering aan een egyptoloog zou voorleggen, zou hij zonder twijfel een goed onderbouwde uitleg te horen krijgen waar hij niets tegenin zou kunnen brengen. Er zou hem verteld worden dat de farao offeranden aan Ament aanbood en daarvoor in de plaats speciale gunsten ontving—niets bijzonders. Alleen weet hij, met zijn jarenlange ervaring, dat afbeeldingen waar de sfinx in voorkomt een veel diepere, geheime betekenis hadden in het oude Egypte. Vooral in de heiligste tempels van het land.




  Het kruis met de cirkel aan de bovenkant, dat de godin Ament tussen Ramses’ ogen houdt, is het ankh-teken, het symbool van het leven. Egyptologen zouden hem uitleggen dat Ament de farao voor zijn trouw beloont met het eeuwige leven. Oppervlakkig gezien klopt dat, maar hij weet dat het teken van de sleutel ook een verwijzing is naar oude, zorgvuldig bewaarde geheimen. Geheimen die bewaard werden door hogepriesters en die slechts bij uitzondering werden prijsgegeven, zelfs aan farao’s.




  Op deze muurschildering wordt Ramses IV waardig bevonden om inzage te krijgen in die goed bewaarde kennis.




  Het kind Horus, met de vinger op zijn gesloten lippen, bevestigt dat vermoeden. De huid van de archeoloog begint te tintelen en de haartjes op zijn armen gaan rechtop staan. Hij is iets op het spoor, hij voelt het, hij weet het.




  Zijn ogen glijden over het paneel en blijven rusten op de afbeelding van de sfinx, die vlak achter het kind Horus ligt.




  De sfinx, het bekendste symbool van Egypte. Iedereen kent het onbewogen stenen beeld met de nietsziende ogen dat voor de piramiden van Gizeh ligt, en bij iedereen roept die aanblik vragen op. Wie hebben destijds die reusachtige leeuw uitgehouwen; een steenklomp van in totaal drieënzeventig meter lang en twintig meter hoog, waarvan alleen de voorpoten zich al vijftien meter uitstrekken? Wanneer hebben ze dat gedaan, en vooral: hoe?




  In de archeologische wereld zijn tal van theorieën geboren en weer verworpen. Al eeuwen probeert men het geheim van de sfinx te ontrafelen. Hij heeft zich moeten laten welgevallen dat er in hem werd gehakt en geboord. De modernste apparaten hebben hem gescand, maar zelfs onderzoek waarbij gebruik werd gemaakt van infraroodstraling heeft geen onderaardse gewelven of verborgen tunnels aan het licht gebracht.




  En de sfinx ligt daar maar, roerloos en onbewogen, als een wachtpost voor de piramiden die zich in de eindeloze zandvlakte verheffen. Waarschijnlijk is dat ook precies zijn functie, peinst de archeoloog; hij bewaakt de piramide van Cheops. Met gestrekte poten ligt hij ervoor, zijn stenen ogen strak op de steeds maar uitdijende stad Caïro gericht alsof hij niets aan zijn aandacht wil laten ontsnappen.




  Overal in Egypte zijn sfinxbeelden aangetroffen die als wachtposten uitgestrekt voor de ingang van tempels liggen. Zelfs de sleutels van die tempels zijn in de vorm van een leeuw gegoten.




  De sfinx is de bewaarder van eeuwenoude geheime kennis. Wie het mysterie wil doorgronden, moet hem eerst passeren. En nu treft de archeoloog hem hier aan, op deze merkwaardige schildering in de tempel van Karnak, niet ver van het heiligste der heiligen.




  Hij heeft te veel geheime deuren, openingen en luiken geopend die naar graven en crypten leidden om niet te weten dat ook hier ergens een verborgen toegang moet zijn. De oude Egyptenaren waren zeer bedreven in het aanbrengen ervan.




  Hij kijkt in de richting waarnaar de godin Ament kijkt, op zoek naar een aanwijzing; hij kruipt op zijn knieën over de grond, veegt het zand langs de muur opzij, klopt op de grond en op de wand in de hoop een holle ruimte te vinden. Uiteindelijk staat hij ontmoedigd op en slaat het stof van zijn kleren.




  Zijn ogen glijden over de afbeelding. Hij steekt zijn hand uit, zoals Ament doet, en drukt op het punt tussen de ogen van de farao. Er gebeurt niets.




  Hij drukt wat harder. Nog steeds gebeurt er niets. Hij heeft geen idee waar hij op wacht en waarom. Er is niets te zien aan de schildering, geen oneffenheid ontsiert het gladde paneel en geen bobbeltje verraadt de aanwezigheid van een verborgen knop.




  Hij weet hoe lang er gezocht is naar de ingang van de piramide van Cheops en dat, nadat men zich eindelijk een weg naar binnen had gebaand, een goed gecamoufleerde deur diep binnen de steenmassa hun de weg versperde. De toegang bestond uit een beweegbaar stenen blok dat niet te onderscheiden was van de andere steenblokken. De deur kon slechts geopend worden door een harde duw, waardoor hij op zijn lengteas ronddraaide om een spil. De bezoeker kroop snel naar binnen en de draaiende deur sloeg achter hem op zijn spil terug en sloot de ingang weer af. De terugweg ging op dezelfde manier.




  De archeoloog kijkt nadenkend naar het massiefstenen paneel met de schildering. Hij haalt diep adem en werpt zich dan tegen de wand aan, zich niet bekommerend om de kneuzingen die hij hoogstwaarschijnlijk zal oplopen. Al hield hij er in zijn achterhoofd stiekem rekening mee, het komt toch als een verrassing als het paneel meegeeft. Na een stroef begin draait het blok met veel geknars en geschuif open en onthult een nauwe doorgang.




  De archeoloog veegt het zweet van zijn gezicht en kijkt sprakeloos naar het donkere gat. Zijn hart gaat als een razende tekeer en hij transpireert over zijn hele lichaam.




  Hij moet snel zijn spullen halen, een zaklamp, een rol touw, zijn notitieboek! En eigenlijk moet hij zijn collega’s waarschuwen. Regel nummer één is dat niemand zonder assistentie een vindplaats betreedt. Het kan gevaarlijk zijn; je weet nooit wat je aantreft. Wel, dat is een risico dat hij graag loopt, hij wil deze ontdekking nog even voor zichzelf houden.




  De stenen toegangsdeur draait intussen langzaam weer dicht. De archeoloog kijkt naar de muurschildering, die zich in niets onderscheidt van de andere panelen. Hij schudt verbijsterd zijn hoofd en krijgt dan haast. Snel draait hij zich om en rent de tempel van Chonsoe uit. Het heiligdom is betrekkelijk klein in vergelijking met het uitgestrekte terrein van de tempel van Karnak, binnen welks muren het ligt.




  De archeoloog haast zich naar buiten en knippert tegen het felle licht van de middagzon. Hij struikelt meermalen over losse stenen en vormloze brokstukken van wat ooit beelden zijn geweest, en dan houdt hij opeens zijn pas in. Rustig aan. Als hij zo het kamp binnen komt rennen, heeft iedereen meteen door dat er iets aan de hand is.




  Hij dwingt zichzelf te blijven staan tot hij zijn ademhaling onder controle heeft en zijn gezicht niet meer zo verhit aanvoelt. Langzaam loopt hij langs de tempel van Amon, die het grootste deel van het tempelcomplex inneemt. Tempels binnen tempels, binnenhoven, zuilenhallen; Karnak is met recht een doolhof te noemen. Hij kent het echter vanbuiten en hij loopt zonder aarzeling naar het openluchtmuseum, zoals het braakliggend stuk land achter de tempel wordt genoemd. Verspreid over het terrein liggen nog enkele losse heiligdommen, en her en der verrijzen kolossale beelden en obelisken. Daartussen vormen rotsblokken en zandhopen, braamstruiken en bomen een niemandsland waarin nog veel te ontdekken valt.




  Te midden van dat niemandsland is het kamp opgeslagen: drie blikkerende aluminium campers waar douches, toiletten en een keuken in ondergebracht zijn. Achter de campers staat een kring van tenten; de slaapplaatsen van de officiële expeditieleden en de archeologiestudenten. In het midden staat de grote tent die dienstdoet als hoofdkwartier.




  Het is midden op de dag en het kamp ligt te trillen in de middaghitte. De archeoloog gaat zijn tent binnen en negeert de verstikkende atmosfeer die hem daar wacht. Hij grijpt de tas die al jaren voor het Grote Moment klaarstaat, pakt een flesje water uit de koelkast en gaat weer naar buiten. Met het flesje water aan zijn mond en de tas nonchalant bungelend over één schouder loopt hij met vlugge passen terug naar de schaduw, alsof hij alleen maar wat te drinken wilde halen.




  Het is juni en zo heet dat er maar weinig toeristen op het terrein ronddwalen. Het tiental bezoekers dat tegen alle adviezen in op het middaguur de tempel bezoekt, houdt zich voornamelijk op in de tempel van Amon. Het heiligdom van Chonsoe, dat enigszins apart van de rest ligt, wordt nooit zo druk bezocht. Toch slentert er net een toerist naar buiten als de archeoloog bij de ingang aankomt. Hij wacht tot de bezoeker verdwenen is en glipt naar binnen. Even later staat hij weer voor de muurschildering. Lichtelijk buiten adem neemt hij de afbeelding van godin Ament en farao Ramses in zich op. Twijfel besluipt hem.




  Kan hij niet beter iemand meenemen? Als de toegangssteen straks achter hem sluit, zal geen mens hem kunnen vinden. Het is triest, maar als deze ontdekking is wat hij ervan verwacht, is er niemand die hij kan vertrouwen. Er is maar één persoon die in aanmerking komt, en die kan hij altijd nog halen. Eerst gaat hij zelf kijken, dit is zijn ontdekking.




  De archeoloog haalt zijn zaklantaarn uit zijn rugzak en merkt dat zijn handen beven.




  Zou Howard Carter zich ook zo gevoeld hebben toen hij de toegang tot het graf van Toetanchamon ontdekte? De Britse archeoloog had geen idee waar hij op gestuit was, maar hij wist wel dat het iets groots was. Zeven jaar lang had hij gegraven in de Vallei der Koningen, met niet meer dan een vage aanwijzing dat het graf zich daar moest bevinden. Waar ieder ander het allang opgegeven zou hebben, of zich had laten ontmoedigen door de hoon en de sceptische houding van zijn collega’s, bleef Carter in zichzelf geloven en groef hij onverstoorbaar verder. Het resultaat is bekend: in 1922 stuitte Carter ten slotte op het verzegelde graf van de jonge farao Toetanchamon, de meest spraakmakende archeologische opgraving van de vorige eeuw.




  Howard Carter is zijn grote voorbeeld. Hij heeft zich altijd diep verbonden gevoeld met de onverstoorbare Brit, die een rotsvast vertrouwen had in zijn intuïtie. Misschien is dat een eigenschap waar je als archeoloog sowieso over moet beschikken, om niet op te geven waar anderen afhaken, om dwars tegen de gevestigde opinie in je mening te vormen en daar gestalte aan te geven. Het maakt de archeologie tot een eenzaam maar ook uiterst boeiend vak. Hij heeft altijd geloofd dat de beloning op een dag zou komen, dat hij zijn beste jaren niet voor niets in de hete woestijn en op stoffige vlaktes heeft doorgebracht. Hij heeft zijn gezinsleven opgeofferd voor dat ene, grote moment, en hij heeft de minachting van zijn vakbroeders over zich heen laten komen.




  En nu is zijn eigen Grote Moment aangebroken. Toen hij vanochtend opstond had hij niet kunnen vermoeden dat dit de dag zou zijn waar hij zijn hele leven naartoe geleefd heeft. Hij weet zeker dat er in die verborgen ruimte iets geweldigs op hem wacht. Een archeologische schat, de sensatie van de eenentwintigste eeuw. Het zal zijn reputatie herstellen, ontzag en respect afdwingen bij zijn collega’s en hem eeuwige roem bezorgen. Hij zal eindelijk dat ene boek schrijven over zijn theorieën en alleen de royalty’s al zullen hem schatrijk maken. En dan heeft hij het nog niet over de lezingen die hij over de hele wereld zal geven en het vinderspercentage dat hij zal opstrijken.




  Maar daar is het hem niet om te doen, dat is het nooit geweest. Alles wat hij ooit heeft gewenst is erkenning voor zijn theorie. Die moest alleen nog bewezen worden.




  Hij kan bijna niet wachten om die crypte te betreden en na te gaan of zijn vermoedens kloppen.




  De archeoloog hijst de rugzak op zijn rug en werpt zich met al zijn kracht tegen de muur. Hij houdt zijn adem in en voelt zijn hart opgewonden roffelen als de toegangssteen weer knarsend in beweging komt. Een smalle, donkere opening wordt zichtbaar. De archeoloog werpt een vlugge blik over zijn schouder, maar er is niemand te zien. Hij onderdrukt zijn twijfel, die opnieuw de kop opsteekt, en glipt door de opening naar binnen. In de smalle baan licht die door de opening naar binnen valt kan hij traptreden onderscheiden die naar beneden leiden.




  De toegangssteen begint terug te draaien en valt enige seconden later achter hem dicht. De archeoloog houdt zijn adem in. De duisternis komt als een muur op hem af, perst de lucht uit zijn longen, dreigt hem te verpletteren.




  Hij haalt diep adem, knipt zijn zaklantaarn aan en richt de lichtbundel op de trap. Met onvaste benen en met een ademhaling die nu en dan stokt van opwinding, daalt hij de eeuwenoude treden af, de duisternis in.




  Uit de notities van Nicolaas Bogaards




  Het schrijven van dit verslag vereist moed en doorzettingsvermogen, zelfs doodsverachting. Met het graven naar geheimen uit het verleden heb ik mezelf in een kwetsbare positie gebracht, en het veiligstellen van de op’ gegraven artefacten en het noteren van mijn bevindingen kunnen mij het leven kosten. Toch kan ik niet anders. Als archeoloog is mijn verlangen om het verleden te leren kennen sterker dan de behoefte mijn huid te redden. Door de eeuwen heen zijn er altijd vermetele onderzoekers geweest, mensen die vragen stelden, die geen genoegen namen met de platgetreden paden, maar die op zoek gingen naar antwoorden, ook als deze niet correspondeerden met de gangbare denkmodellen.




  Mijn bevindingen zullen veel scepsis oproepen, maar dat mag me er niet van weerhouden ze op te schrijven. Te lang is de waarheid verborgen gebleven omdat mensen Het niet aandurfden hun ogen te openen voor wat zo duidelijk zichtbaar is.




  Al heb ik eigenlijk geen tijd om uitgebreid verslag te doen van mijn ontdekkingen, ik mag niet het risico lopen dat deze opnieuw in vergetelheid raken. De wereld zal niet zonder meer openstaan voor wat ik te vertellen heb, maar misschien is men op een dag, generaties na ons, klaar voor een andere waarheid.




  Ik bid dat ik mijn avontuur in veiligheid en goede gezondheid zal kunnen navertellen, maar mocht dit niet het geval zijn, dan laat ik hierbij mijn bevindingen na aan de wereld.




  ÉÉN




  Natuurlijk ziet ze hem meteen. Ondanks de drukte trekt hij haar aandacht vanaf het moment dat hij binnenkomt. En druk is het vanavond in Atlantis. Het is een grote kroeg met drie zalen waar je naar livemuziek kunt luisteren en thema-avonden kunt bezoeken. Ook door de week, zoals op deze dinsdagavond.




  Birgit komt hier graag, al ligt de gemiddelde leeftijd wat lager dan haar zesentwintig jaar. Misschien viel hij haar daarom wel op; hij moet de dertig al zijn gepasseerd.




  Hij is leuk. Heel aantrekkelijk, met dik donkerblond, modern geknipt haar. Lekker kort, wat hem een jongensachtige charme geeft. Maar het opvallendst zijn zijn lichtblauwe ogen die helder afsteken in zijn vrij smalle, gebruinde gezicht.




  Opeens ziet Birgit dat hij naar haar kijkt. Haar eerste impuls is om haar blik af te wenden, maar ze besluit anders. Rustig, maar naar ze hoopt met iets uitdagends in haar ogen, beantwoordt ze zijn blik. Een aantal onrustige hartslagen lang kijken ze elkaar aan, dan glimlacht hij vaag naar haar. Birgit glimlacht even terug en vestigt haar blik op het podium, waar de band Behave is begonnen met zijn optreden.




  Ze blijft de man stiekem in de gaten houden, en tot haar plezier betrapt ze hem nu en dan op een blik in haar richting. Hij maakt echter geen aanstalten om naar haar toe te komen.




  Birgit gluurt naar hem en vraagt zich af of ze zich zal opstellen als de moderne, assertieve jonge vrouw die weet wat ze wil en ervoor gaat. Maar ze heeft geen idee wat ze tegen hem zou kunnen zeggen. Niemand haalt het in zijn hoofd om aan te komen met: “Heb je een vuurtje voor me?” of: “Ken ik jou niet ergens van?” Het is een sport geworden om zo origineel mogelijk uit de hoek te komen zonder te overdrijven. Ze heeft eens meegemaakt dat een man haar vroeg of het zeer deed toen ze uit de hemel kwam vallen, waar ze wel om moest lachen maar wat haar toch iets te overdreven overkwam.




  Birgit kan het niet laten om nog een keer zijn kant op te kijken. Hij applaudisseert voor de handleden van Behave, die het gejuich in ontvangst nemen en het podium verlaten.




  Birgit moet concluderen dat hij geen blik meer voor haar overheeft en teleurgesteld besluit ze hem te laten lopen. Hoe geëmancipeerd vrouwen tegenwoordig ook zijn, en hoe algemeen aanvaard het ook is om zelf op een man af te stappen, diep in hun hart willen ze nog steeds graag versierd worden. Zij in ieder geval wel.




  Birgit schrikt op als ze een hand op haar schouder voelt. Verrast kijkt ze om, want ze heeft hem niet in beweging zien komen. Een niet onaantrekkelijke jongen staat achter haar, begin twintig. Te jong dus, maar ze wil niet onaardig zijn en knikt voorzichtig als hij zegt dat hij de hele avond al moed aan het verzamelen is om haar iets te vragen.




  “Vraag maar, hoor.”




  Hij buigt zich naar haar toe, maar in plaats van zijn vraag discreet en op zachte toon te stellen, roept hij luid: “Zou je me willen pijpen, schoonheid?”




  Achter hen klinkt luid gelach. Birgit kijkt de jongen volkomen verbouwereerd aan en in plaats van hem stevig van repliek te dienen, vraagt ze: “Wat zei je?”




  “OF JE WORST LUST!” schreeuwt hij haar toe en weer stijgt er een brullend gelach op uit het groepje dat achter hen staat.




  Birgit voelt de hitte van gêne over haar gezicht vliegen. Het liefst had ze haar glas bier in zijn grijnzende, triomfantelijke gezicht gegooid, maar die wraak ontneemt hij haar door zich met een brede lach om te draaien naar zijn vrienden.




  Birgit besluit het kinderachtige stelletje te negeren, al gloeien haar wangen. Uit haar ooghoek ziet ze iemand op het groepje loltrappers aflopen. Hij is het.




  Hij gaat recht voor de grappenmaker staan. Ze zijn even lang, maar waar de een nog maar een student is met meer grappen dan ballen, is de ander een gespierde, stoer uitziende man. Hij grijpt de jongen bij zijn keel en dwingt hem een stap naar achteren te doen, in Birgits richting. Vervolgens draait hij de jongen met een ruk om, pakt hem bij zijn nek en duwt hem met zijn hoofd naar Birgit toe.




  “Bied je excuses aan, lul,” bijt hij hem toe. “Nu meteen.”




  “Ik, ik…” protesteert de jongen.




  Birgit ziet hem een hulpzoekende blik op zijn vrienden werpen, maar die houden zich opvallend rustig.




  “Ik hoor je niet.” De man knijpt hem zo hard in zijn nek dat de jongen het uitschreeuwt. Iedereen in het zaaltje kijkt naar hen.




  De man duwt het gezicht van de jongen vlak voor dat van Birgit, zodat ze in zijn verbouwereerde, angstige ogen kijkt en hij zijn bier-adem vrijelijk in haar gezicht kan blazen. Ze trekt haar hoofd iets terug en ontwijkt zijn ogen.




  “Sorry,” zegt hij.




  “Wat? Moeten we dat verstaan? Ik wil dat niet alleen de dame je hoort, maar de hele zaal. Opnieuw!” Hij verstevigt zijn greep om de nek van de jongen. Die trekt een gezicht en gelijk met een kreet van woede stoot hij er een luid ‘sorry!’ uit.




  De man gooit hem opzij, zodat de jongen tussen een paar stoelen op de grond valt, en kijkt minachtend op hem neer. Vervolgens komt hij naast Birgit staan en zegt: “Hé, ken ik jou niet ergens van?”




  Birgit begint te lachen en biedt hem iets te drinken aan.




  Ridderlijkheid is nog altijd de beste versiertruc. Het is de meest succesvolle toenaderingspoging die er bestaat, zo oud als de wereld.




  Natuurlijk helpt het als de ridder in kwestie er een beetje lekker uitziet.




  Terwijl ze naar de bar lopen, maken ze kennis. Hij stelt zich voor met een eenvoudig ‘Jef’ en Birgit noemt eveneens haar naam.




  Nu ze zo dicht naast hem staat, zijn geur tot haar doordringt en ze de donkere stoppels op zijn kin van dichtbij kan bestuderen, voelt ze hoe er een knoopje in haar buik ontstaat.




  Ze drinken samen een biertje en besluiten dan om te kijken wat er nog meer te beleven valt in Alkmaar.




  Ze lopen een paar kroegen af op de Platte Stenenbrug en het Waagplein, maar al behoorlijk snel wandelen ze richting Birgits huis. Het kan Birgit niet snel genoeg zijn. Ze verliezen evenmin veel tijd als ze haar kleine maar sfeervolle oude huis in de binnenstad bereiken.




  Niet eerst een glaasje rode wijn, geen kennismakingsgesprekje op Birgits rode leren bank, geen rustige opbouw. Birgit doet de voordeur dicht en Jef draait haar onmiddellijk naar zich toe en begint haar te zoenen.




  Even is ze overrompeld, maar ze onderdrukt de impuls om te protesteren. Kom nou Birgit, dit is precies wat je wilt, houdt ze zichzelf voor. Ga nou niet de preutse maagd uithangen.




  Het is al een hele tijd geleden dat ze seks heeft gehad en om eerlijk te zijn is ze er hard aan toe. Ze slaat haar armen om zijn nek, zoent hem hartstochtelijk en trekt hem in een achterwaartse beweging verder de gang in, op weg naar de deur van de woonkamer. Met één hand duwt ze de klink naar beneden en ze lopen, onhandig omdat hun monden weigeren zich van elkaar los te maken, achteruit de kamer in. Birgit schopt haar schoenen uit en frummelt aan de knoop van zijn spijkerbroek. Hij trekt de rits van haar rok naar beneden, zodat de lichtblauwe stof langs haar benen glijdt en in een hoopje aan haar voeten belandt. Ze trekt het vrij strakke, zwarte shirt dat hij draagt over zijn hoofd, waarbij ze op haar tenen moet gaan staan en een harde ruk aan het kledingstuk moet geven omdat het vast blijft zitten bij zijn oren. Ze gooit het shirt op de grond en onderdrukt een giecheltje bij de aanblik van zijn haar, dat rechtovereind staat. Hij lacht met haar mee.




  Het kost Birgit enige tijd om haar panty af te stropen, maar daar staat tegenover dat Jef zich niet onmiddellijk kan ontdoen van zijn veterschoenen. Hij rukt aan zijn ene schoen terwijl Birgit op één been aan haar panty trekt, en ze vallen lacherig op de bank.




  En dan doet hij opeens niets meer. Birgit had verwacht dat hij meteen ter zake zou komen, maar in plaats daarvan leunt hij op zijn elleboog, plaatst zijn hand onder zijn kin en met een aandachtige, bijna onderzoekende blik neemt Jef haar op. Birgit kijkt onzeker terug.




  “Birgit…” Met zijn vinger volgt hij de contouren van haar gezicht en hij kijkt haar ernstig aan. “Je hebt blauwe ogen.”




  “Ja.” Birgit knikt bevestigend en moet een beetje lachen.




  “Weet je hoe mooi dat staat bij donker haar?”




  “Ja, dat weet ik.”




  Hij lacht. “Aha, eindelijk een vrouw die toegeeft dat ze in de spiegel kijkt.” Hij buigt zich over haar heen en kust haar heel zacht op haar lippen. En op haar kin. En in haar hals, steeds verder naar beneden.




  Birgit haalt diep adem en laat de lucht langzaam ontsnappen. Haar huid lijkt op te lossen onder zijn aanraking, alsof alles tussen hen in verdwijnt.




  TWEE




  De volgende ochtend worden ze al heel vroeg wakker. Ze glimlachen naar elkaar, zeggen niets, maar beginnen opnieuw te vrijen. Een uurtje later zitten ze na een lauwe douche tegenover elkaar aan de ontbijttafel. De broodrooster staat op tafel, Birgit heeft een pot thee gezet, eieren gekookt en ze praten over onbelangrijke zaken.




  Birgit voelt zich opeens niet helemaal op haar gemak. Misschien omdat Jef een nogal afwezige indruk maakt, alsof er van alles in zijn hoofd omgaat. Als hij voor de derde keer zout over zijn ei strooit, pakt Birgit het zoutvaatje van hem af en zegt: “Dat is niet goed voor je bloeddruk.”




  Niet-begrijpend kijkt hij haar aan.




  “Drie keer zout op je ei, dat is niet goed voor je bloeddruk.”




  Hij glimlacht en schudt zijn hoofd, als een verwarde professor die terugkeert naar de werkelijkheid. “Ik geloof dat ik wel genoeg gegeten heb.” Hij schuift zijn bord van zich af en legt zijn mes en vork erop.




  “Nu al?” Birgit bebotert haar derde snee toast en smeert er een dikke laag aardbeienjam op.




  “Ik ben niet zo’n grote eter. Eigenlijk heb ik wel zin in koffie. Heb je koffie?”




  “Nee, maar je kunt het zetten.” Birgit knikt in de richting van de keuken en neemt een hap van haar toast. Een grote, chemisch uitziende aardbei valt op haar ochtendjas en veroorzaakt een vlek als een bloedspat.




  Jef loopt naar de keuken en Birgit hoort hem enige tijd rommelen. Als het koffiezetapparaat begint te lopen, is het duidelijk dat de operatie geslaagd is. Even later komt hij de woonkamer in met een grote beker in zijn hand.




  Terwijl hij koffie drinkt, loopt Jef naar het raam van de woonkamer en kijkt de straat in. Birgit schenkt nog een kop thee in en smeert op haar gemak haar toast. Intussen bestudeert ze Jef, die met zijn rug naar haar toe staat. Hij is wel sexy, en zijn rug is lang, met brede schouders. Ze voelt weer een merkwaardig kriebeltje in haar buik. Op dat moment draait Jef zich om en ontmoeten hun ogen elkaar. Hij neemt een slok koffie en glimlacht breed. Birgit glimlacht terug.




  Het zit goed. Afgelopen nacht was geen vergissing. Birgit voelt dat dit een vervolg zal krijgen, en Jefs woorden bevestigen dat vermoeden.




  “En nu?” zegt hij. “Wat gaan we nu doen?”




  Birgit neemt nog een krakende hap van haar toast en haalt haar schouders op. “Het is woensdag; ik moet naar mijn werk.”




  Jef trekt een spijtig gezicht. “Daar was ik al bang voor.”




  Birgit voelt haar hart fladderen. “Wat had je dan in gedachten?”




  “Niets speciaals, maar het leek me leuk om de dag samen door te brengen.”




  Het laatste restje van haar reserves smelt.




  “Morgen heb ik een dag vrij. Ik zou vandaag ook vrij kunnen nemen…”oppert ze.




  Jef trekt een wenkbrauw op en kijkt naar de telefoon, die op tafel staat. Birgit legt het stuk toast op haar bord, pakt de telefoon en belt haar werk. Het blijkt geen enkel probleem te zijn om een extra vrije dag te nemen.




  “Geweldig.” Jef knikt tevreden. “Heb je altijd in Alkmaar gewoond?”




  Birgit stopt het laatste stukje toast in haar mond en schudt haar hoofd. “Nee, ik ben hier komen wonen met Michiel, mijn ex. Ik heb hem leren kennen tijdens mijn studie en toen we beiden afgestudeerd waren, gingen we samenwonen. Michiel kwam uit Alkmaar en wilde graag terug.”




  “En jij? Waar kom jij vandaan?”




  “Uit Zoetermeer. Ik had er niet zoveel behoefte aan om terug te gaan, dus…”




  “Maar die relatie ging uit,” stelt Jef vast.




  Birgit knikt. “Na twee jaar. We hebben een tijd in Alkmaar-Noord gewoond, in de Daalmeer, maar dat huis was te groot om er in m’n eentje te blijven wonen. Voor Michiel ook. Hij woont nu met zijn nieuwe vriendin in Heerhugowaard. Ik kreeg rond die tijd een erfenis en daarmee heb ik dit huis gekocht.”




  Jef maakt zich los van de vensterbank en loopt door de woonkamer. Bij de oude grenen kast, die Birgit heeft geërfd van haar grootmoeder, blijft hij staan en kijkt door de glazen ruitjes naar de foto’s die in zilveren lijstjes uitgestald staan. Eén foto springt eruit, door zijn formaat, de sierlijke lijst en de stralende lach van het meisje dat erop staat. Jef opent het deurtje van de kast en bekijkt de foto zonder hem aan te raken. “Ben jij dat?”




  “Nee.”




  “Nee?” Jef kijkt verrast over zijn schouder. “Dan is het familie van je, want ze lijkt sprekend op jou.”




  “Het is mijn zus.”




  “Aha, je hebt een zus. Alleen een zus?”




  Birgit knikt.




  “Ik heb het nooit leuk gevonden dat ik geen broer of zus had.” Jef haalt de foto uit de kast en bestudeert hem nauwgezet. “Je lijkt écht sprekend op haar. Knappe meid…” Hij knipoogt naar Birgit en zet de foto terug. “Hoe heet ze?”




  “Selma.”




  Jef draait zich naar haar toe en kijkt haar onderzoekend aan. “Familieruzie?”




  “Nee, we hebben niet zoveel contact. Vertel jij nu maar iets over jezelf. Wat doe je eigenlijk?”




  Hij lacht. “Ik schrijf reisverslagen voor tijdschriften. Ik heb ook een paar reisboeken op mijn naam staan.”




  Birgit gaat met een ruk rechtop zitten. “Echt waar? Wat leuk! Waar ben je allemaal geweest?”




  “Overal.”




  Birgit kijkt naar zijn gebruinde huid, de fijne lijntjes om zijn ogen van het knijpen tegen het zonlicht, en is onmiddellijk schreeuwend jaloers. Hier zit iemand die het soort leven heeft dat ze graag zelf had willen leiden. Iemand die van zijn hobby zijn werk heeft gemaakt, die ergens voor gaat, die geen genoegen heeft genomen met een kantoorbaan van negen tot vijf.




  “Dat lijkt mij nou echt geweldig,” zegt ze met een zucht. “Veel beter dan wat ik doe.”




  “En dat is?”




  Ze aarzelt even. Niet omdat hij het niet mag weten, maar omdat het zulk heel ander werk is dan ze altijd voor ogen heeft gehad. “Ik werk op een makelaarskantoor, hier in Alkmaar.”




  “Ben jij makelaar?” Jef kijkt haar verbaasd aan en ze begrijpt waarom. Ze is zesentwintig, maar ze wordt steevast jonger geschat. Er is haar zelfs een keer om haar legitimatiebewijs gevraagd toen ze met een paar vriendinnen uit wilde in een discotheek in Amsterdam.




  “Nee, ik ben zelf geen makelaar,” zegt Birgit. “Ik werk er gewoon. Ik had een baan nodig en dit was het eerste dat op mijn pad kwam. Ik heb Engels gestudeerd, maar toen ik mijn diploma kreeg, wist ik niet precies wat ik met die studie wilde doen. Intussen moest ik wel ergens van leven, dus ik heb zolang die baan op het makelaarskantoor aangenomen.”




  Ze praat te veel. Het gaat weer over haar, terwijl ze nog bijna niets van hem weet. Maar diep in haar hart voelt ze zich best gevleid door zijn interesse. Voor hetzelfde geld was hij al opgestapt.




  Wat dat betreft heeft ze zoveel verschillende vriendjes gehad. Haar liefdesleven is niet bepaald het meest stabiele onderdeel van haar bestaan. Als ze alle onenightstands en relaties van een paar weken buiten beschouwing laat, komt ze tot drie relaties die dat woord verdienen. Op haar achttiende ontmoette ze Rogier, die net klaar was met zijn rechtenstudie en een mooie toekomst als advocaat tegemoet ging. Ze leerde hem kennen in de kroeg en het klikte meteen. Maar na een jaar samenwonen kwam Rogier tot de conclusie dat ze toch niet bij elkaar pasten, omdat hij Birgits traumatisch verlopen jeugd een te zware belasting vond. Alsof hij haar persoonlijk moest begeleiden; ze sprak er nauwelijks over.




  De volgende relatie van enige betekenis was met Max, een computerdeskundige met wie ze een jaar lang een latrelatie had, tot er op een dag een vriendin van Birgit kwam eten. Het klikte geweldig tussen Max en Jacqueline. Ze hadden dezelfde interesse, diepzee-duiken, en zaten daar de hele avond over te praten zonder één poging te doen Birgit in hun gesprek te betrekken. Een paar weken later boekten ze een reis naar Curaçao en doken samen onder.




  Intussen was Birgit tweeëntwintig en vastbesloten om zich niet weer te laten dumpen. Daarom was ze aanvankelijk nogal voorzichtig toen ze Michiel leerde kennen. Maar Michiel leek een lot uit de loterij. Hij was lief, zorgzaam en ongelooflijk handig; wat zijn ogen zagen, maakten zijn handen. Hij werkte bij een aannemersbedrijf en was vast van plan voor zichzelf te beginnen. Hij maakte zijn droom waar, en tegelijk nog een paar dromen die heel weinig met Birgit te maken hadden en heel veel met een vrouwelijke klant bij wie hij een verbouwing deed. Birgit vergaf hem dat ‘ene vergissinkje’, zoals hij het noemde, tot ze ontdekte dat hij zich aan de lopende band vergiste. Vanaf dat moment was ze alle mannen spuugzat. Tot gisteravond. Geen van haar vriendinnen had tijd om mee de stad in te gaan, maar daar liet ze zich niet door tegenhouden; ze ging gewoon alleen. Ze heeft altijd geweten dat ergens op de wereld de ware voor haar rondloopt. En ze heeft het gevoel dat ze die man gisteravond heeft ontmoet.




  DRIE




  Jef blijft het liefst de hele dag binnen, in bed of gezellig in elkaars armen op de bank.




  “Er is nog zoveel dat ik niet van je weet,” zegt hij. “Ik wil je leren kennen, Birgit. Ik wil weten hoe je leeft, wie je vrienden zijn en wat je lievelingseten is.”




  Zijn belangstelling geeft haar een aangenaam, gevleid maar ook wat nerveus gevoel. Ze kan zich niet herinneren wanneer iemand zo oprecht interesse in haar heeft getoond. En als hij bij haar boekenplank blijft staan, voelt ze ook nog iets anders, namelijk spijt dat ze geen indrukwekkend gevulde kast met boeken heeft. Jef is vast een geletterd type, hij schrijft immers zelf. Opeens begrijpt ze waarom mensen voor de sier literatuur in hun kast zetten. Op dat ene plankje van haar, waar meer foto’s dan boeken op staan, ben je zo uitgekeken. De meeste boeken bewaart ze wegens ruimtegebrek in een doos onder haar bed, waardoor er nu alleen maar chicklit op de plank staat. Ze vreest dat ze daar weinig indruk mee maakt op Jef.




  Ze slaat hem gade terwijl hij van de boekenplank naar de grenen kast drentelt en weer de foto bekijkt die achter het glas staat.




  “Waar zijn je fotoalbums?” vraagt hij. “Ik zou weleens willen weten hoe jij er als kind en als tiener uitzag.”




  Birgit antwoordt dat ze geen fotoalbums heeft, wat hij niet gelooft. Volgens hem heeft iedereen foto’s.




  “Ik niet.”




  “Vertel dan eens iets over jezelf.”




  Ze vertelt hem over haar beste vriendin, Eline, ook al weet ze best dat hij dat niet bedoelt. Maar met Eline brengt ze de meeste tijd door. Op zaterdag winkelen ze graag samen, en het komt ook regelmatig voor dat ze bij elkaar thuis op de bank zitten met een grote pot thee en kletsen tot hun kaakspieren protesteren. Of ze pakken een terrasje en kijken naar de toeristen die van ieder geveltje in de stad een foto maken. Dat doet ze het liefst, want ze kan er erg slecht tegen om de hele dag binnen te zitten. Als ze de deur uitloopt, staat ze meteen in het hart van de stad.




  Birgit stelt voor om nu even de stad in te gaan, maar Jef aarzelt.




  “We gaan toch niet de hele dag binnen zitten?” dringt Birgit aan.




  “Goed dan,” besluit Jef. “Het is ook eigenlijk wel leuk om Alkmaar even te bekijken. Ik ben hier nog nooit geweest.”




  Op dat moment realiseert Birgit zich hoe weinig ze van hem weet. “Waar woon jij dan?” vraagt ze terwijl ze haar huissleutels zoekt.




  “In Amsterdam.”




  Birgit rommelt in een van haar vele tassen op zoek naar haar sleutels. “Iedereen vliegt maar overal naartoe, Spanje, Curaçao, Thailand, maar ons eigen land kennen we nauwelijks. Ik wed dat je nog nooit het Anne Frank Huis hebt bezocht, al woon je in Amsterdam. En ik heb nooit de Kaasmarkt bezocht, of in een rondvaartboot gezeten. Raar eigenlijk, hè?”




  “Dat zouden we vandaag kunnen doen. We gaan naar het VVV en we volgen de toeristische tips. Rondvaartboot, stadswandeling, Kaasmarkt…” Hij kijkt haar vragend aan.




  “De Kaasmarkt is op vrijdagochtend.”




  “Nou, dan pakken we de rondvaartboot.”




  Birgit moet lachen. “Meen je dat?”




  “Natuurlijk, waarom niet? Je hebt volkomen gelijk; waarom zouden we binnen blijven zitten als het zulk lekker weer is. Hé, wat is dit?” Hij is de hal ingelopen om zijn jas te pakken en wipt een vissershoedje van de kapstok.




  “Dat is van mijn vader. Hij heeft het hier een keer laten liggen,” zegt Birgit.




  Jef heeft het hoedje al op zijn hoofd en gaat ermee voor de spiegel staan. “Een echte toerist,” zegt hij goedkeurend. “Mag ik het lenen?”




  Birgit lacht. “Dan moet je ook een fototoestel om je nek hangen en een zonnebril opzetten.”




  “En met een stadsgidsje lopen. Heb je er een?”




  “Dat kopen we bij het VVV.” Birgit trekt een wit spijkerjasje aan, haalt met haar zonnebril haar donkere haar naar achteren en doet de voordeur van het nachtslot.




  Even later lopen ze de stad in. Jef heeft het hoedje zo ver over zijn hoofd getrokken dat hij er nogal belachelijk uitziet, maar dat lijkt hem niets te kunnen schelen. Birgit ook niet, maar stiekem hoopt ze toch dat ze Eline niet zullen tegenkomen.




  Ze hebben een geweldige dag. Alkmaar bruist onder een strakblauwe hemel. Het carillon van het Waaggebouw strooit zijn klanken over de oude binnenstad, het draaiorgel gaat er dwars tegenin, en de stad puilt uit van de mensen. Birgit houdt van die levendigheid. Wat haar betreft voeren ze zo snel mogelijk de wekelijkse koopzondag in, zodat het altijd zo’n gezellige drukte is. Ze laten zich met een rondvaartboot door de grachten voeren, bukken voor de lage bruggetjes en missen al zoenend de helft van de bezienswaardigheden.




  Na de rondvaart komen ze langs het makelaarskantoor waar Birgit werkt. Ze blijven voor de etalage staan en bekijken de foto’s van huizen die te koop staan. Birgit vertelt wat over de woningen, waarvan sommige al zo lang te koop staan dat ze ze net zo goed kent als haar eigen huis.




  Ze lunchen op het Waagplein en eten zoals alleen verliefde mensen dat kunnen. Ze voeren elkaar de lekkerste hapjes, proosten om de haverklap, zoenen tussendoor en wisselen informatie over hun leven uit. Jef vertelt over zijn familie; dat hij enig kind was met een vader die er nooit was en een gefrustreerde moeder die haar zoon als haar bondgenoot beschouwde.




  Birgit luistert, bestudeert hem en na een korte stilte kijkt hij onverwacht recht in haar ogen. Hij glimlacht. Een klein, mysterieus lachje dat iets heel groots impliceert. Het is alsof ze ingewijden zijn in een geheimtaal die hun vertelt dat dit weleens serieus zou kunnen zijn, maar voorlopig geven ze elkaar alleen nog in code aanwijzingen.




  Ze wandelen door het oude hart van de stad, over het Fnidsen en langs het Huis met de Kogel, en ze leunen over het ophaalbruggetje om het Waaggebouw te bewonderen. Ze eten een enorme perzik-sorbet op het houten terras op de Mient, en aan het einde van de middag kan Birgit zich niet voorstellen dat ze Jef gisteren rond deze tijd niet kende.




  Voor ze terugkeren naar haar huis, halen ze Indonesisch in de Hoogstraat. Jef is in Indonesië geweest en op weg naar huis vertelt hij met zoveel enthousiasme over dat land en zijn heerlijke keuken, dat Birgit zin krijgt om een reis te boeken.




  “Wanneer ga je weer op pad? Dan ga ik mee,” zegt ze half ernstig, half schertsend terwijl ze haar straatje inlopen.




  Hij lacht. “Dat lijkt me gezellig. Eigenlijk was ik van plan om binnenkort naar Egypte te gaan, maar daar is iets tussen gekomen.”




  “Ik ga graag mee naar Egypte,” zegt Birgit lachend.




  Ze blijven stilstaan bij de voordeur van haar huis en ze haalt haar sleutels tevoorschijn.




  “Wat doe je eigenlijk hier in Alkmaar als je in Amsterdam woont?” vraagt ze opeens.




  Jef vertelt dat hij in Atlantis had afgesproken met een vriend die niet was komen opdagen. Omdat hij er toch was, besloot hij maar om te blijven en naar de band te luisteren. En omdat hij haar gezien had natuurlijk, voegt hij eraan toe.




  Birgit loopt naar binnen en kijkt Jef over haar schouder met een gevleide glimlach aan. Van dat intieme moment maakt hij gebruik door haar naar zich toe te trekken en haar uitgebreid te zoenen. Het plastic tasje met Indonesisch eten snijdt in haar vingers en uiteindelijk laat ze het maar op de grond vallen, waar niet lang daarna ook hun kleren belanden. Ze eindigen op de bank en nemen na afloop samen een lange douche.




  “Birgit…” zegt Jef met een glimlach terwijl het warme water op hen neerklettert. “Mooie, lieve Birgit, je hebt me een te gekke dag bezorgd hier in Alkmaar.”




  Birgit spoelt de douche-gel van haar lichaam en kijkt hem veelbetekenend aan. “Vergeet de nacht niet. En weet je wat zo mooi is? Er komt er nog een.”




  Jef zoent haar op haar natte haar, dat diep en donker glanst onder de waterstraal. “Is dat een uitnodiging?”




  “Nee, het is een bevel. Of moet je weg?” Opeens bezorgd kijkt ze naar hem op. Ze heeft er geen seconde rekening mee gehouden dat hij weleens andere plannen zou kunnen hebben.




  Jef zegt dat hij helemaal niets moet, dat hij zijn eigen baas is en alle tijd heeft, en opgelucht slaat ze haar armen om zijn nek.




  “Dat komt dan ontzettend goed uit,” zegt ze met een glimlach.




  VIER




  Als Birgit zich op haar zij draait, ziet ze naast haar een lege plek in bed. Het is al helemaal licht en daarom kan ze de cijfers op haar digitale wekker niet goed zien. Ze pakt haar mobieltje van het nachtkastje en ziet dat het 09.13 uur is.




  Waarschijnlijk heeft Jef besloten om haar een beetje te laten uitslapen en zit hij met de krant in de woonkamer. Ze hoort hem in ieder geval niet rommelen in de keuken of spetteren onder de douche. In feite hoort ze helemaal niets.




  Birgit komt half overeind en zegt vragend: “Jef?”




  Geen antwoord.




  Ze slingert haar benen over de rand van het bed en loopt in haar nachthemd de slaapkamer uit, het halletje in. Een blik in de keuken vertelt haar dat Jef in ieder geval niet bezig is een ontbijt voor haar klaar te maken. Geeuwend loopt ze door naar de woonkamer en kijkt om zich heen. Niemand.




  Dat is vreemd.




  Voor de zekerheid werpt ze een blik in de badkamer, maar nee, hij zit niet met een boekje op het toilet. Aan de kapstok in de hal hangen alleen haar eigen jasjes.




  Hij is een pakje sigaretten aan het halen, houdt ze zichzelf voor, al heeft ze hem niet zien roken. Hij gaat een krant halen, of een luxe ontbijt voor twee. In dat leuke zaakje in de Koorstraat bijvoorbeeld, waar ze bagels en andere lekkere broodjes verkopen. Ze heeft het Jef gisteren aangewezen, dus het is heel goed mogelijk dat hij straks met een zak verse bagels terugkomt. In afwachting daarvan neemt Birgit een bad, maar niet zo uitgebreid als ze anders graag doet, en vervolgens kiest ze haar kleding met zorg. Ze haalt een limekleurige linnen broek uit de kast en trekt er een bijpassend truitje bij aan. Even een borstel door haar haar, oorbellen in, make-up op, en dan is Jef nog niet terug.




  In de keuken kookt ze haar dagelijkse eitje, roostert een paar boterhammen, zet thee en ze brengt alles naar de eettafel in de woonkamer. Terwijl ze voorzichtig de theepot op tafel zet, hoort ze gerommel bij de voordeur en tegelijk valt er iets door de brievenbus. Ze schiet zo snel overeind dat ze haar heup stoot tegen de hoek van de tafel. Ondanks de pijn, die zich later vast in een flinke blauwe plek op haar huid zal aftekenen, loopt ze zo snel mogelijk naar de gang. Er ligt een weekblaadje op de mat.




  Birgit raapt het op en loopt langzaam terug naar de eettafel. Tijdens haar ontbijt bladert ze het krantje door. Advertenties, oproepjes, stads- en streeknieuws, ingezonden stukjes en foto’s van huizen die te koop staan. Die foto’s bekijkt ze met wat meer interesse, want het zijn voor het merendeel afbeeldingen van huizen die Vlieger aanbiedt. Advertenties plaatsen voor huizen die niet lopen, net op de markt zijn of recentelijk in prijs gezakt zijn, is haar job.




  Met kritische blik bekijkt ze de advertentie van het huis aan het Daalmeerpad, dat een speciale, grotere advertentie heeft gekregen. Het huis staat vrij, heeft een prachtige ligging maar is zo verwaarloosd dat geen mens er een bod op doet. De eigenaar heeft het huis geërfd maar woont in Limburg, zodat het al lange tijd leegstaat. Met het lange gras in de tuin, het hoog opschietende onkruid en de bladderende verf ziet het er weinig aantrekkelijk uit, maar de eigenaar weigert pertinent in prijs te zakken. Aan de makelaar de taak om het huis kwijt te raken…




  “Mensen hebben geen zin om voor zo’n hoge prijs zelf nog eens aan de slag te moeten,” legde ze gisteren aan Jef uit. “Zo hebben we wel meer huizen. Op zich heel mooie woningen, maar hoe langer ze te koop staan, hoe wantrouwiger de klant wordt. Op een gegeven moment wordt het echt een probleem om zo’n woning kwijt te raken.”




  “Vind je het gek?” zei Jef met een kritische blik op de foto. “Ik zou er nog niet gratis in willen.”




  Jef. Wat voert hij uit? Had hij geen briefje kunnen neerleggen?




  Birgit ruimt de ontbijttafel af en kijkt eens goed om zich heen, want misschien heeft ze dat briefje over het hoofd gezien. Maar nee, er ligt niets. Ze zet de boter in de koelkast terug en opeens valt haar op dat er geen kaas meer is. Gisteravond was er nog een stukje, precies genoeg voor vandaag en morgenochtend, en nu is hij op.




  Ze zet haar voet op de pedaal van de afvalemmer en ziet de korst liggen. En een leeg pak melk. Nu ze beter kijkt, ziet ze ook de kruimels op het aanrechtblad liggen. Jef heeft dus al ontbeten, en dat betekent dat hij niet op weg is om bagels te halen. Terwijl ze sliep heeft hij snel een boterham aan het aanrecht gegeten, een aangebroken pak melk aan zijn mond gezet en leeggedronken, en is hij vertrokken.




  Verslagen leunt Birgit tegen de deurpost van de keuken.




  “Stommeling,” zegt ze zacht tegen zichzelf.




  Ze kan maar één ding bedenken: wegwezen. Ze is niet van plan om de hele dag op de bank te zitten treuren.




  Op momenten als deze is het goed om een vriendin te hebben bij wie je kunt binnenvallen. Bij Eline kan ze altijd terecht. Ze heeft, net als Birgit, niet veel contact met haar familie. Niet omdat ze problemen met hen heeft, maar omdat ze te ver uit elkaar wonen.




  Eline en zij zijn er altijd voor elkaar geweest en ze zal nog eerder geloven dat de wereld plat is dan dat hun vriendschap wordt verbroken. Ze kent Eline nog van de middelbare school en toevallig zijn ze na hun studie allebei in Alkmaar beland. Of eigenlijk was dat niet zo heel toevallig. Elines ouders hebben het fiscaal aantrekkelijke klimaat van België opgezocht en broers of zussen heeft ze niet, dus besloot ze bij Birgit in de buurt te gaan wonen. In tegenstelling tot de vrienden die Birgit na de middelbare school en haar studie heeft gemaakt, kent Eline Birgits familie heel goed. Ook Selma.




  Niet dat ze het vaak over haar hebben. Wat er gebeurd is, is voelbaar in de dingen waar ze over zwijgen.




  Ze ziet dat haar antwoordapparaat knippert. Op haar hoede drukt Birgit de afluistertoets in, en hoewel ze erop voorbereid was, schrikt ze toch als de stem van haar moeder de huiskamer binnendringt.




  “Dag lieverd, ik vroeg me af hoe het met je ging. We hebben al zo lang niets van je gehoord…” Stilte. “Heb je de kaart voor je verjaardag gekregen? Ik weet dat je het niet vierde, maar ik heb de hele dag aan je gedacht. Ik hoop dat je iets leuks hebt gedaan met het geld dat erbij zat.” Weer een stilte, waarin ze duidelijk naar woorden zoekt. “Ik hoop dat het goed met je gaat. We denken aan je. Dag lieverd!”




  De klik waarmee het gesprek verbroken wordt komt toch nog onverwacht, zo gespannen staat Birgit te luisteren. Geen verwijten, geen verkapt verzoek om contact op te nemen, gewoon een levensteken.




  Ze heeft haar verjaardag twee weken geleden niet gevierd. Nou ja, ze is met Eline een hapje gaan eten, maar van haar eigen geld. De vijftig euro die haar ouders bij de felicitatiekaart hadden gevoegd, heeft ze aan de Kankerstichting overgemaakt.




  Haar vader en moeder bellen iedere week. Zelf gebruikt Birgit voornamelijk haar mobieltje om te bellen, en als haar vaste telefoon gaat, wacht ze eerst tot het antwoordapparaat aanslaat voor ze eventueel opneemt.




  Ze kan haar ouders niet verbieden haar te bellen of haar kaartjes te sturen, wat ze veelvuldig doen, maar ze beantwoordt ze niet.




  Om de stilte te verdrijven zet Birgit de tv aan. Terwijl ze met een half oor naar een satirisch programma luistert, ruimt ze wat op in huis. Haar oog valt op de foto van haar zus.




  Ze denkt aan Jefs verbazing dat ze geen fotoalbum bezit. Natuurlijk heeft ze wel foto’s, maar ze had geen zin om ze aan hem te laten zien. Ze bekijkt ze zelf nauwelijks. Zoveel zijn het er trouwens niet. Selma heeft albums vol, vooral van haar babytijd, terwijl Birgits hele jeugd op een paar bladzijden past. Van Selma’s eerste jaren zijn rolletjes vol geschoten, maar na haar vierde verjaardag zijn er ook van haar niet veel meer gemaakt. Birgit neemt aan dat haar ouders geen foto’s nodig hadden om het beeld met zich mee te dragen van Selma, bleek en mager in het ziekenhuisbed, haar huid een landkaart van blauwe aders, haar huid gebarsten van het eczeem. Er waren niet veel momenten meer die je enthousiast naar een camera deden grijpen. Het verdriet uit die tijd heeft een scheurtje in hun hart veroorzaakt. Selma’s portret in de kast helpt Birgit eraan herinneren dat niets zo erg kan zijn als een dodelijke ziekte. Daarom is ze niet van plan om zich lang druk te maken over Jef.




  VIJF




  “Wat een ongelooflijke lul,” zegt Eline. Ze zit aan haar bureau dat vol ligt met gereedschap, stukjes goud en zilver en kapotte sieraden die ze repareert. In haar werkkamer ruikt het naar soldeersel en gesmolten edelmetaal.




  Een jaar geleden is ze haar eigen bedrijfje begonnen, waarbij ze in opdracht ontwerpt, haar creaties aan de man brengt en beschadigde sieraden repareert. Als een kettinkje van Birgit stuk is, maakt Eline het ter plekke. Birgit zou willen dat Eline de deuk in haar hart ook zo gemakkelijk kon herstellen.




  Somber zit ze op een stoeltje en vertelt over Jef terwijl Eline een gouden armbandje van een nieuw schakeltje voorziet.




  “Birgit, je moet geen gedachte meer aan die man verspillen.” Eline buigt zich weer over haar werk. “Hij is het niet waard.”




  Dat is een cliché, maar de grootste clichés zijn vaak ook de grootste waarheden. Alleen heb je er zo weinig aan.




  “Het probleem is dat ik dacht dat hij het wél waard was,” zegt Birgit triest. “Ik dacht echt dat ik eindelijk een leuke man had gevonden.”




  Eline kijkt haar vriendin met een schuine blik aan. “Waarom heb je die gast mee naar huis genomen, Birgit? Ik heb al zo vaak gezegd dat je wat voorzichtiger moet zijn. De wereld zit vol gekken. Eigenlijk ben je er nog goed van afgekomen. Hij had je wel kunnen vermoorden.”




  “Hij leek zo oprecht en betrouwbaar. En hij heeft me wel het een en ander over zichzelf verteld; hij schrijft reisboeken.”




  “O ja?” Eline draait haar stoel een kwartslag zodat ze voor haar computer komt te zitten. “En zijn voornaam is Jef?” Ze klikt het icoontje van internet aan en vraagt Google op. Met snelle vingers typt ze ‘reisboeken’ en ‘Jef’ in en ze leunt naar achteren om op haar gemak de resultaten te bekijken. Birgit schuift haar stoel naast die van Eline en kijkt gespannen mee.




  “Resultaten 1-10 van 593,” leest Eline hardop voor. “Eens kijken wat ons dat oplevert.”




  Het levert van alles op, maar geen zekerheid over Jefs identiteit. Er blijken verschillende reizende, fotograferende en schrijvende Jefs te bestaan, maar aangezien Birgit zijn achternaam niet weet, en er nergens een auteursfoto van hem bij staat, hebben ze daar niets aan.




  “Toch moet je hem op die manier kunnen opsporen. Je zou contact kunnen opnemen met de uitgevers van die reisboeken.”




  “Als hij me zijn echte naam heeft gegeven,” werpt Birgit tegen. “En dat lijkt me heel sterk. Waarom heb ik altijd pech met mannen? Ergens moet er toch een voor mij rondlopen?”




  “Absoluut,” zegt Eline. “Gewoon blijven zoeken. Of misschien moet je dat juist maar niet doen. Zeg, zullen we vanavond gaan stappen?” Ze buigt zich weer over haar werk.




  Birgit kijkt naar de uiterste precisie waarmee ze het armbandje repareert. Zij zou zoiets niet kunnen, ze had zo’n klein, kapot slotje allang vol ongeduld van zich afgegooid.




  Eline kijkt haar vragend aan en Birgit haalt haar schouders op. “Stappen? Hmm, ik weet niet…Ik heb meer zin om naar de film te gaan. Lekker, met een grote zak popcorn erbij.”




  “Ook goed.”




  De film gaat over een buitengewoon hechte familie die desondanks uiteenvalt. De hoofdpersoon is met zoveel banden aan haar ouders en broers en zusters verbonden dat ze gaan knellen, waardoor ze de beslissing neemt om met haar familie te breken. De hele film door ben je getuige van haar emotionele strijd tussen haar gevoel en haar verstand. Ze vertrekt naar Afrika om ontwikkelingswerk te gaan doen, en ze trekt zich steeds meer terug uit de bewoonde wereld. Uiteindelijk vindt ze haar plaats tussen de dieren in de jungle, waar ze de chimpansees waarmee ze een vertrouwensband opbouwt de namen van haar ouders, broers en zusters geeft.




  Als Eline en Birgit De Harmonie uit stappen, spreken ze geen woord. Ze lopen door de stad naar Birgits huis en pas als ze binnen zijn, vraagt Eline voorzichtig: “Mis je ze niet?”




  Birgit geeft niet meteen antwoord. Eigenlijk geeft ze helemaal geen antwoord, ze trekt alleen een beetje met haar schouder en daar laat Eline het bij. Ze is een goede vriendin.




  Natuurlijk mist Birgit haar familie. Of liever gezegd, ze mist wat had kunnen zijn, voor zover je van ‘missen’ kunt spreken als je iets nooit hebt gehad. Biologisch gezien heeft ze ouders, maar alles wat je met dat woord associeert, heeft altijd ontbroken. Birgit weet dat ze van haar houden—dat hebben ze haar altijd verzekerd en in zekere zin zal dat wel waar zijn—maar tot op de dag van vandaag vraagt ze zich af hoeveel precies. En hoe onvoorwaardelijk. En of hun liefde voor haar even groot is als die voor Selma. Het antwoord daarop zal ze nooit krijgen, want zo gaat dat met liefde: er is geen graadmeter, en misschien is dat maar beter ook. Ze kan niet concurreren met Selma, en dat wil ze ook niet. Met alles wat haar zus doorstaan heeft, verdiende ze wel een portie extra liefde. Maar met alles wat zij doorstaan heeft, verdient ze op z’n minst de helft. Helaas krijg je niet altijd wat je verdient. In haar jeugd legde ze zich daarbij neer; ze was immers gezond, ze mocht van geluk spreken, ze had niets te klagen. Vergeleken met Selma’s tienerjaren was dat zeker waar. Nee, je concurreert niet met een zus die leukemie heeft.




  Kanker is een emotioneel Ground Zero dat totale wanhoop, verbijstering en doodsangst met zich meebrengt. Soms stelde ze zich voor hoe het zou voelen als Selma er niet meer zou zijn. ‘s-Avonds, als ze het lampje op haar nachtkastje uitdeed en de duisternis haar omhulde, kwamen er gedachten in haar op waarvan ze vreesde dat het visioenen waren. Flitsen van een toekomst waar geen ontkomen aan was.




  Leukemie betekent dat je te veel leukocyten in je bloed hebt, die het evenwicht tussen de bloedplaatjes en de rode bloedcellen verstoren. Doordat de leukocyten te snel worden aangemaakt, ontstaat er een tekort aan bloedplaatjes, wat bloedingen bij de patiënt veroorzaakt, en een tekort aan rode bloedcellen, wat bloedarmoede tot gevolg heeft.




  Selma was vier jaar toen er chronische myeloïde leukemie bij haar geconstateerd werd. Ze kreeg een intensieve chemotherapie, maar na de aanvankelijke genezing kwam de kanker terug. Dat was het moment dat de artsen besloten tot een beenmergtransplantatie. In eerste instantie leek die succesvol; Selma’s bloedcellen werden vervangen door gezonde cellen die korte metten maakten met de kankercellen die nog rondzwierven. Het nadeel van een beenmergtransplantatie is dat je lichaam het nieuwe beenmerg als een indringer ziet en het probeert te bestrijden. Opnieuw werd Selma met grote regelmaat opgenomen in het ziekenhuis om de afstotingsverschijnselen, die bleven opduiken, tegen te gaan.




  Hun hele gezinsleven stond in het teken van Selma’s ziekte. Haar huid werd getekend door een felrode uitslag op haar wangen, handpalmen, voetzolen en borst, ze werd overvallen door hevige bloedingen en lag meer in het ziekenhuis dan in haar eigen bed.




  Birgit kon de tel niet bijhouden van het aantal feestdagen dat ze gewoon maar voorbij lieten gaan. Op de een of andere manier leek Selma altijd uitgerekend op die dagen een terugslag te krijgen. Met Kerstmis zetten ze zelden een kerstboom neer, omdat de kans groot was dat ze die dagen in het ziekenhuis doorbrachten. Om dezelfde reden werd er meermalen aan haar verjaardag voorbijgegaan. Hoewel Birgit altijd een cadeautje kreeg, had ze veel liever slingers in huis, een door haar moeder gebakken verjaardagstaart en een partijtje gehad.




  Twee dagen na haar elfde verjaardag, die weer geruisloos voorbij was gegaan, holde ze naar huis met haar rapport in de hand. Het was een uitstekend rapport, want ze kon goed leren, en ze stond te trappelen om haar goede cijferlijst te laten zien.




  Zodra ze de keuken binnenkwam, hoorde ze haar moeder huilen in de zitkamer. Birgit wist dat ze ‘s-ochtends naar het ziekenhuis was geweest, naar Selma, die met een longontsteking was opgenomen. Een paar minuten lang stond ze roerloos naar het gehuil van haar moeder te luisteren, toen legde ze haar rapport op het aanrecht en glipte door de gang naar haar kamer.




  Na het eten lag haar rapport in de boekenkast, voorzien van een handtekening in het daarvoor bestemde vakje, maar er werd met geen woord over gesproken.




  ‘s-Avonds in bed, met haar ogen stevig gesloten, prevelde Birgit alle complimenten voor zich uit, met een verbeeldingskracht die de hoge stem van haar moeder en de trotse lach van haar vader werkelijkheid deed lijken. “Drie tienen en de rest achten en negens! Birgit, dat is geweldig! Kom hier, een dikke zoen!”




  ‘s-Nachts droomde ze dat ze om het te vieren naar een pretpark gingen en dat zij zoveel suikerspinnen mocht eten als ze maar wilde. Het was zo’n levendige droom dat het de volgende ochtend leek alsof het echt gebeurd was, en ze deed haar klasgenootjes er uitgebreid verslag van.




  Een halfjaar later, op een donkere dag half december, deelde de oncoloog die Selma behandelde mee dat de chemokuren die haar lichaam jarenlang hadden geteisterd nierinsufficiëntie hadden veroorzaakt. Ze was opnieuw ten dode opgeschreven.




  ZES




  Het dringt pas tot haar door als ze de volgende ochtend naar haar werk fietst. Het is zonnig, zomers weer en ze fietst een stukje om, langs de singel die om de oude binnenstad ligt. Het is vrijdagochtend en in de stad wordt de Kaasmarkt gehouden, wat altijd veel extra drukte veroorzaakt. Ze is sneller op haar werk als ze omrijdt.




  Ze kijkt naar het donkergroene water van de gracht, waar het zware loof van de goudenregen in weerspiegeld wordt, en in gedachten ziet ze de rondvaartboot voorbijkomen waarin Jef en zij een tochtje hebben gemaakt. Op hetzelfde moment ziet ze hen voor de etalageruit van het makelaarskantoor staan. Ze ziet haar uitgestrekte vinger wijzen naar de huizen die al een tijdlang leegstaan en ze hoort de vragen weer die Jef haar stelde. Hoe lang die huizen al te koop stonden, en welke adressen momenteel onbewoond waren.




  En zij, grote stommeling die ze is, heeft hem gedienstig aangewezen welke huizen het zonder bewoners moeten doen, omdat de eigenaren verhuisd of op vakantie zijn.




  De eerste seconden zit Birgit doodstil en stijf rechtop op haar fiets terwijl ze hem laat uitrijden, dan voelt ze haar huid prikken en krijgt ze het ontzettend warm. Ze heeft hem precies verteld in welke huizen hij ongestoord zijn gang kan gaan. Waarschijnlijk is hij op dit moment bezig ze een voor een af te werken. Als ze dit aan haar baas vertelt, staat ze dezelfde dag nog op straat, maar ze kan evenmin de politie bellen en de makelaardij erbuiten laten. Ze zou een anonieme tip kunnen geven, maar wat als de politie het telefoontje traceert? Of zouden ze die moeite niet nemen?




  Ze heeft de rust niet om zich de hele vrijdagochtend bezig te houden met binnenkomende telefoontjes en het samenstellen van informatiemappen voor mensen die huizen willen bezichtigen. Ze moet onderzoeken of haar vermoedens juist zijn.




  Met zware benen fietst ze verder en even later stapt ze voor het pand van de makelaardij af. Haar vingers trillen als ze haar fiets op slot zet. Ze is nog maar nauwelijks binnen of haar baas, Rob Lindeman, komt op haar af en legt een stapel papier op haar bureau.




  “Goedemorgen, Birgit. Zou jij hier een paar kopieën van willen maken?” Hij knikt naar de stapel brochures.




  “Eh ja, natuurlijk. Heb je ze nu meteen nodig?”




  “Nee, als ik ze maar na de lunch mee kan nemen.”




  Birgit knikt en trekt haar jas uit. Als ze hem wil ophangen doet ze alsof ze duizelig wordt. Ze legt haar hand tegen haar voorhoofd en zoekt steun bij de kapstok, maar Rob merkt het niet. Neuriënd gaat hij op weg naar zijn kantoortje.




  Birgit kreunt zachtjes, maar de enige reactie die ze krijgt, is de bons van de deur die achter Rob dichtslaat. Birgit trekt een gezicht, pakt de brochures en loopt ermee naar het kopieerapparaat. Normaal gesproken is haar eerste gang naar het koffiezetapparaat, maar daar heeft ze nu geen tijd voor.




  Als een razende begint ze te kopiëren, maar zodra ze hoort dat Rob zijn kantoor uitkomt, laat ze alles uit haar handen vallen en slaat dubbel over de kopieermachine.




  “Hé, wat is er met jou aan de hand?” Rob loopt bezorgd op haar af. “Nee, laat die papieren maar liggen. Kom, ga even zitten. Heb je buikpijn of zo?”




  Birgit knikt, trekt een pijnlijk gezicht en laat zich door Rob naar een stoel begeleiden.




  “Ik werd net ook opeens zo duizelig,” mompelt ze.




  Rob kijkt haar bezorgd aan. “Ben je ziek?”




  Birgit legt haar hand tegen haar voorhoofd. “Ik heb geen koorts.”




  “Je hoeft niet altijd koorts te hebben om ziek te zijn. Je moet zelf maar zeggen of het gaat.”




  Birgit komt moedig overeind, bukt zich om de gevallen papieren op te rapen en laat een gedempt gekreun ontsnappen. Dat is te veel voor Rob. Hij helpt haar overeind en gebiedt haar naar huis te gaan.




  “Volgens mij heb je nog heel wat vrije dagen staan,” zegt hij terwijl hij Birgit in haar jas helpt. “Waarom neem je niet wat langer vrij? Het is mooi weer, en het is hier momenteel toch erg rustig.”




  “Ja, goed,” prevelt Birgit. “Ik ga nog even naar het toilet. Een beetje water drinken.”




  In Robs kantoor gaat de telefoon, en na nog een meelevende blik op Birgit loopt Rob haastig naar binnen. Met het risico dat hij haar onverwachte genezing ziet, sprint Birgit naar het zijvertrek waar de kluis staat. Daar hangen de sleutels van huizen die in de verkoop zijn, zodat ze de eigenaren niet hoeven lastigvallen op hun werk als er een onverwachte bezichtiging is. De labels aan de sleutels zijn voorzien van een code, die correspondeert met een adres dat in de computer staat. Sommige huizen staan al zo lang te koop dat Birgit de codes en bijbehorende adressen uit haar hoofd kent. Dat zijn de huizen waar ze Jef op heeft gewezen.




  Haastig opent ze de kluis en haalt er drie sleutels uit. Ze laat ze in haar jaszak glijden en loopt vlug terug naar de kapstok. Rob zit achter een gesloten deur te telefoneren. Birgit aarzelt even, maar verlaat dan zonder afscheid te nemen de zaak.




  Eenmaal op haar fiets racet ze richting de Daalmeer, wat zeker een halfuur fietsen is.




  Minutenlang staat ze hijgend voor het eerste huis dat ze Jef heeft aangewezen. Het is een witte villa die uitkijkt op een pleintje met precies dezelfde huizen. Birgit zet haar fiets twee huizen verderop en loopt nonchalant heen en weer. Intussen probeert ze naar binnen te kijken, maar door de grote voortuin die zich voor het huis uitstrekt kan ze alleen vaststellen dat er planten op de vensterbank staan. Dan toch maar naar binnen.




  Het huis verwelkomt haar met een muffe lucht. Ze staat zeker een minuut lang doodstil op de that en luistert scherp. Niet het kleinste geluidje dringt tot haar door. Ze stapt over de post en het reclamemateriaal heen en duwt de deur naar de woonkamer open. Stilte en leegte. Niets wijst erop dat hier een inbreker heeft huisgehouden. Even boven kijken.




  Ze gaat de trap op en vraagt zich af wat ze moet doen als Jef haar staat op te wachten. Geen mens die weet waar ze is. Halverwege blijft Birgit aarzelend staan. Als ze op haar tenen staat, kan ze door het traliehek van de balustrade in de twee slaapkamers kijken. Zo te zien is alles in orde, maar voor de zekerheid sluipt ze de overloop op en gluurt in de badkamer en logeerkamer. Niets. Ze laat haar ingehouden adem ontsnappen en loopt snel naar beneden.




  Oké, hier is alles in orde, op naar het volgende huis.




  Tien minuten later stapt ze van haar fiets en haalt de sleutel van het kleine rijtjeshuis uit haar zak. In de tuin staat een groepje stenen kabouters en in een opwelling pakt ze er een op en neemt hem mee naar binnen. Met de kabouter als wapen doet ze haar ronde, maar ook hier is alles in orde. Met een gerust hart zet ze de kabouter weer bij zijn vriendjes neer.




  Misschien maakt ze zich zorgen om niets en heeft Jef zonder bijbedoelingen naar die huizen geïnformeerd. Maar het laatste huis staat hier ook in de buurt, en voor haar gemoedsrust gaat ze er toch maar even langs.




  De derde woning is een vrijstaand huis aan het Daalmeerpad. Het hoog opgeschoten groen en de vele bosjes en overhangende bomen maken het moeilijk om naar binnen te kijken, maar bieden Birgit wel een veilige plek om te gluren. Ze zet haar fiets tussen het struikgewas en loopt het pad op. Hier zwerven geen kabouters, maar wel onderdelen van wat eens tuinmeubilair is geweest. Ze loopt het gras op, dat ver boven haar enkels uitkomt, en bukt zich om een rondslingerende tafelpoot te pakken. Als ze zich opricht ziet ze het; er ligt glas aan de zij kant van het huis. Verschrikt loopt ze ernaartoe en ontdekt dat het keukenraampje is ingeslagen.




  “Shit.”




  Het kunnen natuurlijk buurjongens zijn geweest die een bal door het raam hebben geschopt, maar dit huis ligt zo afgezonderd dat ze het zich eigenlijk niet kan voorstellen. Bovendien is het van de week nog bezichtigd en heeft Rob haar geen opdracht gegeven om de glaszetter te bellen.




  Besluiteloos kijkt Birgit om zich heen. Ze haalt haar mobieltje tevoorschijn en overweegt de politie te bellen. Maar hoe legt ze uit hoe ze hier terechtgekomen is? Uiteindelijk zal ze toch moeten bekennen dat ze vertrouwelijke informatie over hun Wanten aan een volslagen onbekende heeft doorgegeven. Een onbekende die zo te zien zijn slag al heeft geslagen en er allang vandoor is.




  Met haar mobieltje in haar hand loopt ze een rondje om het huis. Er is geen enkel teken van leven. Waarom ze het doet weet ze niet, maar als ze het terras aan de achterzijde van het huis op stapt, probeert ze de klink van de terrasdeur. Hij geeft mee. De deur zwaait open. En midden in de kamer staat Jef.




  ZEVEN




  Hij staat in het achterste deel van het huis, tussen het eetgedeelte en de open woonkeuken. Op de lange teakhouten eettafel staat een kop koffie. Het geheel geeft niet de indruk dat Jef het huis aan het leegstelen is, eerder alsof hij de eigenaar is. Hij kijkt ook helemaal niet betrapt of schuldig.




  “Birgit,” zegt hij vriendelijk, alsof hij haar al verwacht had. Die begroeting maakt Birgits verwarring groter. Een gevoel van onzekerheid bekruipt haar. Ze moet zichzelf echt inprenten dat hij hier niet woont en geen enkel recht heeft om hier te zijn.




  Ze slaat haar armen over elkaar en vraagt streng: “Wat doe jij hier?”




  Jef pakt zijn kopje van tafel en glimlacht naar haar. “Ook koffie?”




  “Nee, ik vroeg je iets.”




  “Dat weet ik, maar het antwoord op je vraag is niet zomaar te geven.” Jef loopt naar de keuken en gaat met het espressoapparaat aan de slag alsof hij hier al jaren over de vloer komt.




  Birgit loopt Jef achterna de keuken in. “Even voor de duidelijkheid, het is niet mijn gewoonte om mannen die me laten barsten achterna te lopen, maar voor jou maak ik een uitzondering.”




  Jef draait zich glimlachend naar haar toe, maar Birgit bijt hem toe: “Omdat ik je niet vertrouw. Dus: wat doe je hier?”




  Met één stap is Jef bij haar en hij pakt haar bij haar schouders. Opeens realiseert ze zich dat ze in een verlaten, afgelegen huis staat, tegenover een man die ze nauwelijks kent en die ze misschien beter niet had kunnen ontmoeten. Hij gedraagt zich weliswaar vriendelijk, maar in hoeverre is dat schijn?




  Birgit onderdrukt de neiging om een paar stappen naar achteren te doen en kijkt koeltjes naar Jef op, alsof ze totaal niet bang voor hem is. Intussen registreert haar rechteroog een keukenmes op het aanrechtblad.




  “Het was niet mijn bedoeling om zonder iets te zeggen weg te gaan, Birgit.” Jefs stem klinkt zo verontschuldigend dat ze hem bijna gelooft. “Ik vind je leuk, echt waar. Ik heb alleen een paar probleempjes waar ik jou liever niet bij wilde betrekken. Daarom moest ik er onverwacht vandoor. Ik was van plan later contact met je op te nemen en alles uit te leggen. Ik had alleen niet verwacht je hier opeens te zien opduiken.” Hij grinnikt tegen wil en dank, maar Birgit kijkt hem aan met het gezicht van iemand wie de grap totaal ontgaat.




  “Je keek anders niet erg verrast,” merkt ze op.




  Jef laat haar los en terwijl hij met de suikerpot in de weer is, vertelt hij dat hij haar heeft zien aankomen, dat hij heeft gezien hoe ze haar fiets neerzette in het struikgewas. Hij heeft haar gadegeslagen toen ze om het huis heen liep en de terrasdeur voor haar opengemaakt.




  “Ik kan het uitleggen.” Jef loopt terug naar de eettafel en zet zijn kopje neer.




  “Ja, begin daar maar eens mee!”




  Jef reageert niet. Birgit ziet hem verstarren. Hij staart uit het raam van de erker en er verschijnt een gespannen uitdrukking op zijn gezicht. Automatisch volgt ze zijn blik naar buiten, en ze ziet een man het tuinpad oplopen. Hij is lang, mager en heeft een donker uiterlijk. Iets in zijn manier van lopen doet vermoeden dat hij niet komt collecteren of naar de weg vragen.




  De man blijft staan en zijn ogen glijden onderzoekend over het huis. Opeens ziet Birgit dat hij iets in zijn hand heeft. Haar ogen bedriegen haar niet: de man is gewapend met een pistool.




  Met een scherp geluid houdt Birgit haar adem in en ze kijkt gealarmeerd naar Jef. Hij staart met strakgespannen kaken naar de man en vloekt onderdrukt.




  “Hij is je gevolgd! Wegwezen Birgit, vlug.”




  Birgit verspilt geen tijd met vragen maar draait zich om en rent naar buiten, het terras op. Jef grist zijn rugzak, die in een hoek van de kamer staat, naar zich toe en beent achter haar aan. Birgit wurmt zich door een opening in de haag en rent van het huis weg, naar het bosschage verderop. Jef rent harder, maar pakt haar in het voorbijgaan bij haar arm en sleurt haar mee. Achter hen horen ze glas breken en hout versplinteren. Ze bereiken de bomen en laten zich opnemen in het dichte groen. Birgit was van plan om zich daar te verstoppen, maar Jef trekt haar mee.




  “Vlug, doorlopen! En zorg dat je op beschut terrein blijft.”




  Dat is niet zo moeilijk, want achter de bomen begint een woonwijk met hofjes en rijtjeshuizen. Birgit kent die wijk wel; ergens achterin woont Eline.




  “Volg mij, ik weet waar we naartoe kunnen,” zegt ze.




  Jef knikt en ze worstelen door de struiken, tot ze op een fietspad uitkomen. Ze steken het pad over, springen over een smalle sloot en rennen naar de achtertuinen van de woningen die daaraan grenzen. De tuinen zijn allemaal voorzien van een schutting, en voor Birgit kan bedenken hoe ze daaroverheen moet komen, heeft Jef haar opgetild en grijpen haar handen de splinterige bovenkant vast. Hij duwt haar onder haar achterste omhoog en ze werkt zich over de schutting heen. Ze laat zich zonder meer in de tuin vallen en belandt in een zandbak.




  In het huis zit iemand aan de eettafel. Birgit ziet hem of haar langzaam overeind komen en naar haar kijken, maar in die tijd is Jef ook de schutting over. Hij trekt haar overeind en loopt zonder haar los te laten dwars door de borders. Ze kruipen onder een kale heg door naar de tuin van de buren. Daar hangt een vrouw de was op aan een droogmolen. Als ze Birgit en Jef aan ziet komen kruipen, laat ze het knijpermandje vallen en geeft een gil. Voor ze het hun lastig kan maken heeft Jef Birgit het huis al ingetrokken en even later rennen ze de straat op.




  “Waar gaan we naartoe?” vraagt Jef terwijl ze de hoek omslaan.




  “Naar een vriendin van me. Ze woont hier in de buurt.”




  “Is het ver weg?” Jef werpt een blik over zijn schouder.




  “Op de fiets niet,” zegt Birgit. “Ik ben nooit rennend naar haar toe gegaan.”




  Het is helemaal niet ver naar Eline, zeker niet als je gebruikmaakt van steegjes en nog een paar achtertuintjes zoals zij doen, maar evengoed is Birgit buiten adem als ze bij Eline voor de deur staan.




  Eline is bijna altijd thuis, maar als ze aan het solderen is kan het even duren voor ze opendoet. Birgit houdt de bel net zo lang ingedrukt tot ze haar voetstappen op de trap hoort.




  “Ja zeg, even rustig!” roept Eline en ze rukt de deur open.




  Jef en Birgit stormen meteen naar binnen. Eline drukt verbouwereerd haar rug tegen de wand van de gang.




  “Welkom,” zegt ze. “Kom binnen.”




  “Jef, dit is Eline. Eline, dit is Jef.” Birgit maakt een fladderend handgebaar, loopt de woonkamer in en trekt het gordijn dicht.




  “Dé Jef?” zegt Eline met misprijzend opgetrokken wenkbrauwen.




  “De enige echte,” zegt Birgit. “Luister, ik weet ook niet hoe het allemaal zit, maar we worden achternagezeten door een gewapende man. Hij moet Jef hebben. Waarom weet ik niet, maar vandaar dat we hier zo binnen komen stormen.”




  Eline monstert Jef met koele blik. “Er zijn van die mannen die je alleen maar problemen bezorgen en jij lijkt me er daar één van. Weet je Jef, Birgit is mijn beste vriendin. Ik gun haar het allerbeste en het lijkt me dat jij daar niet voor in aanmerking komt. Dus ik stel voor dat je via de achterdeur weer naar buiten gaat en ons verder met rust laat.”




  Stomverbaasd kijkt Birgit naar haar anders altijd zo vriendelijke, bedaarde vriendin. Zo beslist en vijandig heeft ze haar nog nooit gezien.




  “Eline…” zegt ze voorzichtig.




  “Ik zou jullie heel graag met rust laten, Eline,” onderbreekt Jef haar. “Dat is ook de reden waarom ik zonder een woord te zeggen bij Birgit ben weggegaan. Die vent die ons nu achtervolgt zit me al twee dagen op de hielen en ik wilde Birgit niet in gevaar brengen. Ik had hem afgeschud, maar helaas heeft hij Birgit in de gaten gehouden en heeft zij hem naar mij toe geleid. Het spijt me enorm dat ik haar, en nu ook jou, bij mijn problemen heb betrokken.”




  Eline kijkt iets milder maar haar stem klinkt wantrouwig als ze vraagt: “Over wat voor problemen heb je het?”




  “Ja, dat zou ik ook weleens willen weten,” zegt Birgit.




  Jef haalt zijn hand door zijn donkerblonde haar en zucht diep. “Dat is een lang verhaal, dames,” zegt hij. “Een heel lang verhaal. Hebben jullie weleens van Nicolaas Bogaards gehoord?”




  Birgit schudt haar hoofd, maar Eline zegt meteen: “De archeoloog.”




  “Precies. Vorige maand heeft hij een grote ontdekking gedaan en sinds dat moment wordt hij vermist. Ik ben bang dat hem iets overkomen is. En om de een of andere reden zit er nu iemand achter mij aan.”




  “Waarom? Wat moet die kerel van jou, en wat heb jij te maken met Nicolaas Bogaards?” vraagt Eline niet-begrijpend.




  “Alles,” zegt Jef eenvoudig. “Nicolaas Bogaards is mijn vader.”




  ACHT




  Bij nader inzien doet de naam Bogaards wel een belletje bij Birgit rinkelen, al zou ze niet kunnen zeggen waar of wanneer ze iets over hem gehoord of gelezen heeft. Jef licht haar met een paar zinnen in. Zijn vader is een vrij bekend archeoloog, die onlangs werkzaam was bij een opgraving in Egypte. Soms hadden ze wekenlang geen contact met elkaar, maar een maand geleden belde zijn vader hem, in grote staat van opwinding over een belangrijke ontdekking. Hij wilde er over de telefoon niet te veel over kwijt, bang dat hij werd afgeluisterd, en hij klonk behalve opgewonden ook erg opgejaagd. Hij wilde de ontdekking nog even voor zichzelf houden zodat hij die rustig kon bestuderen, maar hij had het gevoel dat hij in de gaten werd gehouden. Hij zei dat hij Jef ‘s-avonds terug zou bellen, maar de telefoon was niet meer gegaan.




  “Sindsdien heb ik niets meer van hem gehoord.” Jef strijkt met een ongerust, nerveus gebaar door zijn dikke donkerblonde haar.




  “Hij reageert niet op mijn SMS ’jes en ik krijg zijn voicemail als ik hem bel.”




  “Waar ergens in Egypte zat je vader?” vraagt Eline.




  “In Karnak. Daar ligt een groot tempelcomplex dat hij aan het onderzoeken was.” Jef loopt naar het raam en kijkt door een kier in het gordijn. “Normaal gesproken zou ik me niet zo ongerust maken, mijn vader en ik hadden wel vaker lange tijd weinig contact. Maar de afgelopen week zijn er een paar incidenten geweest die volgens mij met elkaar te maken hebben. Eerst was er een auto die op me inreed en vervolgens werd er ingebroken in mijn huis. Ik werd gewaarschuwd door een buurvrouw, die een man met een donker uiterlijk mijn huis had zien binnengaan. Ze belde de politie, die meteen kwam. Waarschijnlijk is die man toen op de vlucht geslagen. Ik denk dat hij me zat op te wachten, want er ontbrak niets en hij had ook nergens aan gezeten. Er stond alleen een leeg bierflesje op tafel. Zonder vingerafdrukken.” Jef zwijgt een moment. “Ik heb mijn spullen gepakt en ben er vandoor gegaan,” besluit hij.




  Birgit hoort het hele verhaal met stijgende ongerustheid aan. Ze heeft geen reden om aan Jefs woorden te twijfelen, en ook al beseft ze dat ze in een hachelijke situatie terecht is gekomen, ze voelt toch iets van opluchting. Jef is dus niet een of andere doortrapte crimineel.




  “En nu?” zegt ze.




  Jef haalt zijn schouders op. “Ik was van plan om naar Egypte te gaan om mijn vader te zoeken. Die vent die me achtervolgt heeft mijn plannen in de war geschopt, maar zodra ik hem heb afgeschud, vertrek ik.”




  “Wel, het ziet ernaar uit dat je hem nu hebt afgeschud.” Eline gluurt door het gordijn. “Er is niemand te zien.”




  Jef is er duidelijk niet gerust op. “Heb jij sinds gisterochtend contact gehad met Eline?” vraagt hij aan Birgit.




  Eline en Birgit kijken elkaar aan. “Gistermiddag,” zeggen ze tegelijk.




  “In dat geval moeten we hier onmiddellijk vandaan. Als die man je naar dat leegstaande huis is gevolgd, is hij je gisteren beslist ook naar Eline gevolgd.” Jef kijkt opnieuw door de kier in het gordijn en vloekt hardop. “Daar heb je hem! Shit, hij komt regelrecht hiernaartoe. We hadden die gordijnen beter open kunnen laten. Kom mee, Birgit, we moeten hier weg.”




  “Hij kan moeilijk de deur openbreken,” merkt Eline nuchter op.




  “O ja, dat kan hij heel goed. En hij zal het doen ook,” zegt Jef grimmig. “Doe heel nonchalant die gordijnen weer open, Eline.” Hij pakt Birgit bij de arm en trekt haar mee naar de keuken.




  Eline pakt de telefoon, opent rustig het gordijn en doet alsof ze in een druk gesprek verwikkeld is. Ze loopt wat heen en weer, lacht en kijkt naar buiten terwijl ze het alfabet opzegt.




  Een man met een zwart jasje staat op het trottoir bij het tuinpad en kijkt naar haar. Eline wendt zich af en laat zich in een stoel vallen terwijl ze zichzelf een paar moppen vertelt.




  “Die meid moet aan het toneel,” mompelt Jef, die met Birgit tegen de keukenkastjes gedrukt staat.




  “Komt hij hiernaartoe?” vraagt Birgit zacht, alsof de man haar zou kunnen horen.




  “Hij loopt door, hoor!” klinkt Elines stem uit de woonkamer. “Hij gaat naar de overkant. Daar hebben ze de jaloezieën naar beneden. Ik hoop niet dat hij de deur van mevrouw Ruijs intrapt.”




  Jef en Birgit wagen een snelle blik om de hoek van de deur en kijken elkaar aan.




  “Wegwezen,” zegt Jef.




  Terwijl Eline in de woonkamer blijft zitten praten en lachen tegen de telefoon, glippen Jef en Birgit de keukendeur uit en lopen de zonnige tuin in. Ze gaan via de poort naar de achtergelegen steeg. Ze dwingen zichzelf rustig te lopen, maar Birgits benen trillen en ze werpt meermalen een nerveuze blik over haar schouder. Alles blijft rustig achter hen.




  Via sluipweggetjes, steegjes en woonwijken die op doolhoven lijken, komen ze ongezien weg. Als ze een brede weg oversteken, komt er net een bus aanrijden en met een sprintje naar de halte weten ze die nog net te halen. De bus brengt hen helemaal terug naar de stad, en dan zijn ze zo bij Birgits huis. Ze merkt dat Jef het geen prettig idee vindt dat ze naar een zo voor de hand liggende plek terugkeren, maar ze wil zichzelf ervan verzekeren dat er met haar huis niets aan de hand is. Het is al een hele geruststelling als ze geen rook ziet opstijgen uit het straatje waar ze woont; na de gebeurtenissen van vanochtend is ze op alles voorbereid. Het smalle straatje ligt er rustig bij en haar voordeur zit nog in de scharnieren.




  Op het moment dat Birgit de sleutel in het slot steekt, ziet ze de beschadigingen. Ze doet een stap achteruit en wijst ernaar zonder een woord te zeggen. Jef buigt zich naar het slot en inspecteert het met vlugge blik.




  “Geforceerd,” concludeert hij.




  De voordeur zit dicht maar het slot is lam, ze kunnen de deur zo openduwen.




  “Je hebt vijf minuten om je belangrijkste spullen bij elkaar te zoeken.” Jef maakt een gebaar dat ze op moet schieten en Birgit wringt zich langs hem heen de woonkamer in. Jef blijft buiten op de uitkijk staan.




  “Denk je dat hij terugkomt?” roept ze naar Jef.




  Jef komt naar binnen en stelt zich op voor het raam. Hij werpt een peilende blik de straat in en zegt: “Ja, de kans is groot dat hij komt kijken of we zo dom zijn geweest om naar jouw huis te gaan. Opschieten, Birgit!”




  Zijn onrust maakt dat Birgit haastig naar boven rent om in de badkamer haar potjes nacht- en dagcrème te verzamelen, maar Jef maakt daar snel een einde aan.




  “Geen spullen meesjouwen die je later ook nog wel kunt kopen. Met belangrijke zaken bedoel ik paspoort, rijbewijs, verzekeringspapieren en medicijnen, als je die gebruikt,” commandeert hij.




  Daar moet Birgit de vlizotrap voor uitklappen, naar de zolder waar haar papieren in een brandvrij kluisje liggen. Ze grist alles eruit, propt het in haar tas en springt van de trap naar beneden.




  Jef staat nog steeds bij het raam in de huiskamer. “Birgit!” schreeuwt hij opeens. Hij vliegt de trap op, grijpt Birgit bij de hand en trekt haar mee de slaapkamer in. Hij gooit het raam open en klautert haastig naar buiten. Beneden gaat de voordeur open en klinken zware voetstappen in de gang.




  Birgit klimt achter Jef aan het raam uit. De dakgoot is slecht onderhouden en op diverse plekken lek. Ze schuifelt achter Jef aan en probeert het gekraak onder haar voeten te negeren. Ze volgen de dakgoot tot aan het einde van het straatje en laten zich daar via de regenpijp naar beneden zakken. Als ze omhoog kijken, naar het openstaande raam van Birgits slaapkamer, zien ze de man met het zwarte jasje naar buiten klimmen. Hij vindt het kennelijk een stuk minder eng dan Birgit om zich door de dakgoot voort te bewegen en komt snel dichterbij.




  Jef en Birgit rennen de Kanaalkade op, slaan meteen links af en vluchten de drukke binnenstad in. Birgit kijkt over haar schouder en ziet dat de man hun op de hielen zit.




  “Hierheen,” hijgt ze en ze knikt naar een grote witte ophaalbrug.




  Ze rennen over de houten planken in de richting van een grote menigte mensen. Achter hen loopt de man langzaam op hen in. Jef en Birgit kijken nog één keer om, dan laten ze zich opnemen door de drukte op het Waagplein.




  NEGEN




  Het is even over tienen en de Kaasmarkt is in volle gang. Drommen mensen, onder wie veel Duitsers, staan achter de hekken naar de kaasdragers te kijken die berries vol ronde kazen over het plein dragen. Rondom het plein staan kraampjes met toeristische folklore, veel wit-blauwe molentjes en kaasplateaus. Twee koeien liggen in het stro binnen houten omheiningen en kaasmeisjes met kapjes op en klompen aan lopen tussen de mensen door om ze blokjes kaas te laten proeven. De warme stralen van de ochtendzon en de vrolijke klanken van het draaiorgel zorgen voor een ontspannen, gezellig sfeertje.




  Jef en Birgit rennen op de haag toeschouwers af en laten zich opnemen in de drukte. Ze dringen naar voren en negeren het protest en geschreeuw van de omstanders. Als er nog een man op dezelfde manier denkt voor te dringen, stuit hij op een muur van verzet.




  “Sodemieter op, man!” Een stevig gebouwde Alkmaarder geeft hem een flinke zet.




  “Als je vooraan wilt staan, dan had je wat vroeger uit je nest moeten komen!” merkt een oudere vrouw geïrriteerd op.




  “En dat geldt ook voor jullie! Wie denken jullie verdomme dat je bent?” schreeuwt iemand Jef en Birgit achterna.




  Ze zijn erin geslaagd het hek te bereiken en klimmen er tot grote verbazing van de omstanders overheen. Vervolgens rennen ze tussen de kaasdragers en stapels kazen door, en voordat iemand ze kan tegenhouden zijn ze in het Waaggebouw verdwenen. Binnen zetten de kaasdragers hun berries neer en kijken de twee onverwachte gasten verwonderd aan, maar veel tijd om erop te reageren is er niet, want de volgende lading kaas moet naar buiten.




  Jef en Birgit nemen heel even de tijd om op adem te komen en een blik op hun achtervolger te werpen. De man heeft zich langs de kijkende en wandelende toeristen gewurmd en probeert langs het hek bij de ingang van het Waaggebouw te komen.




  “Snel, we moeten hier weg!” Birgits blik vliegt omhoog, naar een open galerij in het Waaggebouw.




  Jef en zij sprinten de smalle wenteltrap op, drukken een verschrikte kaasdrager tegen de muur en dringen de Betaalkamer binnen. Hier werd in vroeger tijden zakengedaan rond de aan- en verkoop van de kazen, nu krijgt een groepje belangstellenden een privérondleiding.




  Een blik achterom vertelt Jef en Birgit dat hun achtervolger ook het Waaggebouw is binnengerend.




  Birgit kijkt razendsnel om zich heen in het kleine kamertje. Het vertrek telt twee deuren, waarvan er één openstaat en één gesloten is.




  “Houdt u die man achter ons alstublieft tegen,” smeekt Birgit de kaasdrager die de rondleiding verzorgt.




  Hij kijkt haar alleen maar verbaasd aan, zonder te antwoorden, maar ze hebben geen tijd voor uitleg. Jef trekt Birgit mee de naastgelegen Bestuurskamer in. Ook dat is een smalle kamer, voorzien van houten wanden, die gedomineerd wordt door een grote vergadertafel met antiek uitziende stoelen.




  Jef wil zich al omdraaien, maar Birgit pakt hem bij de arm en wijst naar een trap in de hoek. “Daar, een deur!”




  Ze haasten zich ernaartoe. Jef is met een paar sprongen boven en rukt aan de deur. Even is hij bang dat hij op slot zit, maar de deur gaat open. Van de oude sfeer van vervlogen tijden belanden ze in een moderne kantoorruimte. Birgit gooit de deur achter zich dicht en schuift er een zware plantenbak voor. Jef schiet haar te hulp, maar dan zien ze de sleutel in het slot zitten.




  Ondanks de spanning en haast kijken ze elkaar aan en schieten in de lach. Jef doet de deur op slot en draait zich om. Een tiental mensen kijkt stomverbaasd naar hen. Ze zitten met blocnotes voor zich rond een tafel, waar kannen koffie en thee in het midden staan.




  De temperatuur is flink opgelopen in het kantoor en er staat een raampje open om frisse lucht binnen te laten. Birgit en Jef zien het tegelijk.




  “Sorry, sorry,” zegt Birgit tegen het gezelschap terwijl ze zich door Jef aan haar hand naar het raam laat trekken.




  Jef steekt zijn hoofd naar buiten en ziet een plat dak onder zich.




  “Kan niet beter,” mompelt hij en hij werkt zich door de kleine vierkante opening.




  “Zeg!” klinkt het achter hen. “Wat moet dat?”




  Birgit kijkt verontschuldigend om. “Sorry,” zegt ze nogmaals. “We zijn al weg!”




  Ze volgt Jefs voorbeeld en springt op het platte dak. Buiten op straat blijven een paar toeristen staan kijken.




  Birgit kijkt om zich heen. Ze zijn aan de achterkant van het Waaggebouw beland en van hun achtervolger is geen spoor te bekennen. Waarschijnlijk rent hij binnen ergens rond. Als de kaasdrager die de rondleiding gaf gehoor heeft gegeven aan Birgits verzoek om de man tegen te houden, moet hij nu in het naastgelegen VVV rondlopen. In dat geval kan het niet lang duren voor hij weer naar buiten komt.




  Ze wil Jef daarvoor waarschuwen, maar daar krijgt ze de kans niet voor. Op het moment dat ze zich naar hem toe draait, ziet ze de man achter het uitspringende gebouwtje tevoorschijn komen. Jef ziet hem ook en in een reflex laten ze zich op hun buik op het platte dak vallen. Hun belager blijft staan en kijkt speurend in het rond.




  Gelukkig hebben de toeristen hun interesse alweer verloren en zijn ze doorgelopen.




  Birgit ligt met gesloten ogen op haar buik en bidt dat de man hen niet gezien heeft. Ze onderdrukt de neiging om even te gluren en blijft zo stil mogelijk liggen.




  Onder hen klinkt het geluid van een zware houten deur die geopend wordt. Even later slaat hij met een klap dicht.




  “Hij gaat naar binnen!” sist ze Jef toe.




  Jef richt zich voorzichtig op en kijkt over de rand van het dak. Birgit wacht angstig op het geluid van een schot, maar dat blijft uit.




  “Zie je hem?” fluistert ze.




  Jef schudt zijn hoofd. “Ik denk dat hij inderdaad naar binnen is gegaan.”




  Hij komt overeind, kijkt zoekend om zich heen en komt tot de conclusie dat het veilig is. Snel en soepel laat hij zich via de regenpijp van het dak glijden, wat met zijn lengte niet zo’n probleem is. Birgit kijkt even bedenkelijk naar de straat onder haar. Voorzichtig draait ze zich om en laat zich langs de regenpijp naar beneden zakken. Het laatste stukje springt ze en Jef vangt haar op.




  Eenmaal op straat gaan ze er meteen vandoor, maar als ze de kraampjes bereiken nemen ze een rustig wandeltempo aan. Jef werpt een vluchtige blik over zijn schouder en stapt haastig weg achter een gezin dat de uitstalling van houten speelgoed bekijkt.




  “Niet omkijken. Daar heb je hem weer,” zegt hij.




  Met bonzend hart ziet Birgit uit haar ooghoeken hun achtervolger dichterbij komen. De man rent langs het Waaggebouw en kijkt zoekend om zich heen.




  Jef neemt Birgit bij de arm en voert haar mee. De man blijft staan en overziet met scherpe blik zijn omgeving. Zijn ogen blijven rusten op de plek waar Jef en Birgit zich achter een groepje mensen proberen te verschuilen.




  “Heel rustig lopen,” zegt Jef. “Misschien heeft hij ons nog niet gezien.”




  Ze kuieren als twee toeristen door. Jef presteert het zelfs om even stil te blijven staan bij een kraampje snuisterijen.




  Birgit gaat naast hem staan en gluurt opzij.




  “Hij komt eraan,” zegt ze zacht.




  Jef werpt een nonchalante blik opzij. De man nadert met de sluipende gang van een roofdier dat weet dat zijn prooi hem niet meer kan ontsnappen.




  “Jef,” zegt Birgit benauwd.




  “Rustig maar. Hij zal ons heus niet overhoopschieten, het is veel te druk.”




  Jef lijkt gelijk te hebben, want de man nadert bedachtzaam, zonder enige haast nu hij zijn prooi in het vizier heeft. Maar dan, als hij nog maar tien meter van Jef en Birgit verwijderd is, steekt hij opeens zijn hand in de binnenzak van zijn jasje. Birgit kijkt naar de zak, die scheef hangt door het gewicht van een zwaar voorwerp.




  Ze laat zich door Jef meetrekken en kijkt schichtig om naar de man, die met lange passen de achtervolging inzet.




  Jef en Birgit slalommen tussen de toeristen door. Een grote groep Duitsers komt in hun richting en zodra ze voorbijlopen, sluiten Jef en Birgit zich er meteen bij aan. De man doet hetzelfde.




  Jef en Birgit dringen naar het midden van de groep, wat hun op verbaasde en verstoorde blikken van de Duitse toeristen komt te staan. Hun achtervolger loopt achter de groep aan en probeert bij Jef en Birgit te komen. De Duitsers lopen het Waagplein op en dringen zich door een druk, smal gedeelte naar het achterste deel van het plein, waar wat meer ruimte is. Ze hebben geen haast en een aantal van hen gaat op zijn tenen staan om iets van de Kaasmarkt te kunnen zien.




  Jef en Birgit staan midden in die groep stil en werpen een bezorgde blik over hun schouder. De man heeft zich langs de menigte gedrongen en wacht Jef en Birgit op het ruimere deel van het plein op. Op het moment dat de Duitse groep uit het gedrang raakt en uiteenvalt, verliest hij zijn beschermende werking.




  Jef en Birgit kijken bliksemsnel om zich heen. Ze kunnen geen kant meer op. Rechts van hen staan kraampjes opgesteld langs de gracht, links kijkt de massa naar de rondrennende kaasdragers en voor hen staat de man.




  Birgits ogen schieten over het plein, op zoek naar een uitweg. Een eindje verderop, achter de man, komen twee patrouillerende politieagenten aankuieren. Te ver weg. Ze zullen eerst langs hun belager moeten om de agenten te bereiken.




  De man loopt langzaam op hen af, zijn hand losjes op het pistool dat hij onder de slip van zijn jasje verborgen moet houden.




  “Niet schrikken, ik geloof dat ik niet goed word,” mompelt Birgit.




  Ze doet een stap naar een kraampje toe en wankelt. Ze grijpt naar haar hoofd, verliest haar evenwicht en wil steun zoeken bij de kraam, maar op de een of andere manier gaat alles mis. Ze valt tegen de kraam aan, waardoor de wit-blauwe kannetjes, molentjes en bordjes op de grond kletteren. De eigenaar schreeuwt het uit van schrik en frustratie om zijn kapotte handel, maar als Birgit met gesloten ogen op de grond blijft liggen, komt hij haastig achter zijn kraam vandaan.




  Jef valt op zijn knieën naast Birgit en buigt zich ontzet over haar heen. “Birgit, Birgit, gaat het? Wakker worden, Birgit!”




  Birgit blijft met gesloten ogen op de grond liggen.




  “Wat is er met haar aan de hand? Jezus, ik schrok me dood. Ze viel opeens neer!” De kraamhouder hurkt bij Birgit neer en kijkt verschrikt naar Jef.




  “Zal ik een ambulance bellen?” Een jonge vrouw met een klein kind aan de hand pakt haar mobieltje en kijkt Jef vragend aan.




  “Ja, als u dat zou willen doen…” Jef werpt een blik opzij. Hun achtervolger is roerloos blijven staan en kijkt argwanend naar het tafereel bij de kraam. Op het moment dat hij in beweging wil komen, wordt hij gepasseerd door de twee politieagenten die polshoogte komen nemen. Een van hen is een vrouw die kordaat de leiding neemt.




  “Blijf maar liggen,” zegt ze vriendelijk terwijl ze naast Birgit hurkt. “Je maakte een lelijke val. Ben je op je hoofd terechtgekomen?”




  Birgit geeft geen antwoord maar kijkt de agente suf aan.




  Er heeft zich een flinke groep nieuwsgierigen om hen heen verzameld. Jef neemt de mannelijke agent apart en vertelt hem op gedempte toon dat hij redenen heeft om te denken dat de man die daar verderop staat gewapend is. De agent kijkt in de richting die Jef met zijn ogen aangeeft.




  “Welke man?”




  “Met een zwart jasje en een donker uiterlijk.” Jef probeert om de groep toeschouwers heen de man aan te wijzen.




  De agent fronst zijn wenkbrauwen. “Ik weet niet wie u bedoelt.”




  Jef doet een paar stappen opzij. De man is verdwenen. Een heel eind verderop schemert tussen de mensen het zwarte leren jasje.




  De politieagent kijkt Jef onderzoekend aan en informeert waar zijn verdenking op berust.




  “Heeft u gezien dat die man gewapend is? Ik bedoel, heeft u een duidelijk wapen gezien?”




  Dat moet Jef ontkennen. Hij overweegt de agent het hele verhaal te vertellen maar ziet daar van af. Erg veel kan de politie er toch niet mee.




  Intussen heeft Birgit haar ogen geopend en beantwoordt ze de vragen van de vrouwelijke agent.




  “Het gaat wel weer,” hoort Jef haar zwakjes zeggen.




  “Denk je dat je op kunt staan? Wacht, ik help je.” Jef schiet toe en helpt Birgit overeind, die steun bij hem zoekt als een nieuwe duizeling haar overvalt.




  De politieagenten vinden het toch verstandiger om een ambulance te laten komen. Een van hen begint te bellen en terwijl Birgit op de grond zit, met haar rug tegen de stijl van de kraam, blijft de ander bij haar wachten. Intussen geeft Jef zijn telefoonnummer aan de kraamhouder, zodat ze later de schade kunnen regelen.




  Het Medisch Centrum Alkmaar ligt vlak bij de binnenstad, en de ambulance rijdt na tien minuten het Waagplein op. Birgit wordt op een brancard gelegd, ondanks haar verzekering dat ze dat op eigen kracht kan.




  Jef bedankt de politieagenten voor hun hulp en stapt ook de ambulance in. De deuren klappen dicht en ze rijden langzaam het Waagplein af.




  TIEN




  Het kost wat overredingskracht om het verplegend personeel van het Medisch Centrum Alkmaar ervan te overtuigen dat ze Birgit gewoon kunnen laten gaan. Pas na een uitgebreid onderzoek, waar niets uit komt, geloven ze Birgit als ze zegt dat ze duizelig werd omdat ze niet ontbeten heeft.




  “Dat was een slimme actie van je,” zegt Jef als ze weglopen. “Een beetje omslachtig, maar wel effectief. Of voelde je je echt niet goed?” Bezorgd kijkt hij Birgit aan.




  Ze glimlacht. “Ik moet zeggen dat ik er vanochtend, toen ik op mijn werk kwam, ook al last van had. Maar het gekke is dat het ook zó weer over is.”




  Jef geeft haar een speels stootje tegen haar arm en slaat lachend zijn arm om haar heen.




  Birgit loopt met snelle passen naast hem voort. De steriele lucht die in de gang hangt, het verplegend personeel dat in witte jassen voorbijloopt en de patiënten die in rolstoelen en bedden worden vervoerd benauwen haar. Na al die jaren hoeft ze nog steeds maar een paar stappen in een ziekenhuis te zetten of ze heeft het gevoel bij de keel gegrepen te worden.




  Ze vermant zich, maar in de grote hal blijft ze opeens stilstaan.




  “We kunnen beter niet door de hoofdingang naar buiten gaan. Die vent staat ons vast en zeker op te wachten. Hij heeft alle tijd gehad om hiernaartoe te komen.”




  “Je hebt gelijk. Is er nog een uitgang?” vraagt Jef.




  Birgit knikt. “Aan de Metiusgracht, maar voor hetzelfde geld staat hij daar. We kunnen beter een dienstuitgang zoeken.”




  Vlak bij de dialyseafdeling vinden ze een zij uitgang die toegang geeft tot een parkeerplaats langs de Wilhelminalaan. Na een snelle blik in het rond stappen ze het zonlicht in. Een man van hun leeftijd passeert hen en loopt met zijn sleutels in de hand naar een bestelwagentje. Birgit volgt hem haastig en tikt hem op de schouder. Als hij zich omdraait, vraagt ze met haar meest onweerstaanbare glimlach of hij hun een lift kan geven.




  “Waar willen jullie naartoe?” vraagt de jongeman.




  “Naar het station, als dat kan,” zegt Jef, voor Birgit iets kan zeggen.




  “Prima, daar kom ik praktisch langs. Stap maar in!”




  Ze zwijgen terwijl ze over de Singelgracht in de richting van het station rijden. Jef en Birgit houden allebei het achteropkomend verkeer in de gaten en het duurt niet lang voor ze merken dat een taxi hen volgt. Ze wisselen een blik, maar blijven zwijgen.




  Zodra de bestelwagen voor het stationsgebouw stopt, bedanken ze de jongen die hun een lift heeft gegeven en stappen haastig uit. De taxi komt net aanrijden en draait de taxistandplaats op.




  Birgit grijpt Jefs hand en sleurt hem mee de trap af die naar de perrons leidt. Ze vliegt naar boven naar spoor vijf, waar de trein naar Nijmegen over vijf minuten gaat vertrekken. Aan de andere kant van het perron staat de trein naar Haarlem klaar. De laatste passagiers stappen in en de conducteur staat al met het fluitje in zijn mond, klaar om het vertreksein te geven.




  Op dat moment komt de man met het zwarte jasje de trap oprennen. Birgit en Jef zijn een eind het perron opgerend en stappen in de beschutting van een groepje meisjes snel de trein in. De conducteur fluit. Birgit kijkt om de hoek van de deur voor die dicht-zoeft, en ziet hun achtervolger op het laatste moment in de trein springen. Dan gaan de deuren dicht en zet de trein zich in beweging. Nerveus wendt Birgit zich tot Jef. “Shit, hij zit in de trein. Wat nu?”




  “Bij het eerstvolgende station gaan we er weer uit. Kom mee, dan lopen we door.”




  Ze lopen door de coupes naar voren en als ze niet verder kunnen, wachten ze ongeduldig bij de deur tot de trein station Heiloo bereikt. Dat ritje duurt slechts vijf minuten, maar is lang genoeg voor hun belager om hen te bereiken.




  Birgit kijkt naar de weilanden die maar voorbij blijven flitsen en bijt op haar lip. Ze reizen in een dubbeldekstrein met zitplaatsen onder en boven. Jef houdt de onderliggende coupé in de gaten en doet opeens haastig een stap opzij. “Daar komt hij, hij gaat net de eerste klas in.”




  Ongeduldig drukt hij op de knop naast de deur, alsof de trein daar ook maar een seconde sneller door stopt, en Birgit staat klaar om naar buiten te springen. De deur van de bestuurderscabine gaat open en de conducteur voegt zich bij hen. Buiten maken de weilanden plaats voor bebouwing en woonwijken.




  Op dat moment zwiept de zwaaideur van de coupé open en komt de man in het zwarte jasje het halletje in. Hij kijkt Jef en Birgit beurtelings strak aan. Jef kijkt even strak terug terwijl Birgit een stapje dichter naar de conducteur doet. Nerveus houdt ze hun achtervolger in de gaten en ziet dat zijn hand naar zijn binnenzak glijdt. Hij haalt een pistool tevoorschijn dat hij langzaam, bijna in slow motion op hen richt. De conducteur staat met zijn rug naar hem toe en heeft niets in de gaten.




  In een paar seconden flitst de scène die zich hier gaat afspelen door Birgits hoofd. Ze voelt de pijn van de kogel al, ziet het bloed dat het halletje besmeurt en hun over elkaar gevallen lichamen.




  Opeens schudt de trein hevig.




  Ze zoeken allemaal in een reflex steun en terwijl ze de stang naast de deur grijpt, valt Birgits oog op de noodrem. Vóór haar belager kan reageren, trekt ze met haar andere hand zo hard ze kan aan de rode handgreep.




  De trein minderde al vaart, maar toch is ze niet voorbereid op het gekrijs van de remmen en de schok waarmee de plotselinge stop gepaard gaat. Ze heeft haar greep om de stang versterkt, maar evengoed vliegt ze door het halletje tegen Jef en de conducteur aan, die beiden op de grond smakken. Hun belager treft het nog slechter; hij stort het trapje naar de coupé af en knalt met zijn hoofd tegen de glazen deur.




  Birgit krabbelt overeind, steekt Jef de hand toe en trekt hem van de conducteur af. De man ligt volkomen verdwaasd op de grond, maar voor hij tijd heeft om te reageren, heeft Birgit al op de knop gedrukt en gaan de deuren open.




  Ze springen naar buiten en laten de chaos in de trein achter zich. Het station is niet ver van hen vandaan. Hand in hand stormen ze over het spoor naar het perron, klimmen erop en rennen naar de uitgang. Heiloo heeft maar een klein station en er staan geen taxi’s klaar. Er gaat wel net een bus weg, en door wild met hun armen te zwaaien slagen ze erin de aandacht van de chauffeur te trekken. Goedig remt hij af en laat hen instappen.




  “Wat was er met die trein aan de hand?” informeert hij terwijl Jef betaalt. “Die remde wel heel abrupt af.”




  Jef knikt bevestigend. “We hebben aan de noodrem getrokken.”




  De chauffeur lacht schaterend en trekt op.




  “Wat is er nu eigenlijk allemaal aan de hand?” vraagt Birgit als ze een beetje zijn bijgekomen.




  Jef haalt zijn hand door zijn haar en zucht. “Wist ik het maar. Het is begonnen met dat telefoontje van mijn vader. Hij leidde een expeditie in de tempel van Karnak. Hij was daar al een paar weken bezig toen hij me belde dat hij een verborgen ruimte had gevonden die er hoogst interessant uitzag. Later belde hij me woedend op om te vertellen dat de Egyptische regering de vindplaats had geclaimd en dat hij er zelfs niet meer in de buurt mocht komen. Hij was niet van plan het erbij te laten zitten, zei hij. Vanaf dat moment heb ik niets meer van hem gehoord.”




  “Wanneer heb je je vader voor het laatst gesproken?” informeert Birgit.




  “Ongeveer drie weken geleden. Ik vond het vreemd dat hij mijn SMS ’jes niet beantwoordde, maar ik werd pas echt ongerust toen die vent opeens achter me aan zat. Ik kan me niet voorstellen dat daar geen verband tussen bestaat.”




  “Hij ziet er wel uit als een Egyptenaar,” beaamt Birgit.




  “Daarom denk ik dat mijn vader iets overkomen is. Dat hij wordt vastgehouden, of erger, dat hij niet meer leeft.”




  Ze zijn even stil.




  “Heb je aangifte gedaan van je vaders vermissing?”




  Jef schudt zijn hoofd. “Hij is een volwassen man die een maandje geen contact heeft opgenomen met zijn zoon. Ik denk niet dat de politie daar erg veel mee doet. Onder normale omstandigheden zou ik me ook niet zo druk hebben gemaakt maar nu die Egyptenaar opeens achter me aan zit…Vanaf dat moment begon ik me ongerust te maken over mijn vader. Toen ik naar Alkmaar ging, had die man me bijna te pakken. Ik dacht dat ik hem afgeschud had, voor ik Atlantis inging. En daar zag ik jou.”




  “En je dacht: hé, die kan ik even pakken. Heb ik meteen een schuiladresje,” zegt Birgit bitter.




  Jef buigt voorover en neemt haar handen in de zijne. “Zo ging het niet,” zegt hij zacht. “Ik vond je leuk, erg leuk. Het vrat aan me dat ik je op zo’n lullige manier in de steek moest laten, maar toen die vent voor jouw huis opdook moest ik wel. Er was geen tijd om iets uit te leggen en het leek me onverstandig om jou erbij te betrekken. Wat had ik moeten zeggen?”




  “De waarheid. Alles is beter dan gewoon vertrekken en niets meer van je laten horen.”




  Haar woede laait weer op, maar dooft als ze in Jefs berouwvolle ogen kijkt.




  “Dat is waar. Maar ik was echt van plan om later contact met je op te nemen, Birgit. Dat moet je geloven.”




  Birgit kijkt uit het raam. Ze wil Jef ontzettend graag geloven. Diep in haar hart is ze al overtuigd, maar een klein stemmetje waarschuwt haar dat Jef een mooiprater is die haar op een verschrikkelijke manier gebruikt. Wel, dat zal blijken. Voorlopig zitten ze aan elkaar vast.




  Ze trekt haar handen los, leunt achterover tegen de bank en kijkt door het raam naar het voorbijglijdende weidelandschap.




  “En nu?” zegt ze na een tijdje, zonder Jef aan te kijken.




  “Het lijkt me het beste als je een tijdje niet in Alkmaar komt. Heb je familie of vrienden bij wie je voorlopig terecht kunt?”




  Birgit haalt haar schouders op. Alsof ze voor onbepaalde tijd bij een vage kennis zou aankloppen. Hallo, ik kom me hier een tijdje verschuilen. Voor hoelang? Geen idee, misschien wel voor altijd.




  Onverwacht kijkt ze Jef recht aan. “Hoe denk je dit te gaan oplossen? Je kunt toch zelf ook niet op de vlucht blijven?”




  “Het enige dat ik kan bedenken, is mijn vader vinden,” antwoordt Jef. “Als ik hem heb gevonden, weet ik tenminste wat er aan de hand is en kan ik gaan nadenken over een oplossing. Het is duidelijk dat die Egyptenaar iets van me wil, of ergens naar op zoek is. Ik heb geen idee wat het is, maar daar kom ik in Egypte wel achter.”




  “In Egypte? Ga je naar Egypte?”




  Jef knikt. “Ik stap straks over op de trein naar Schiphol.”




  Birgit staart hem aan. “En dan?”




  “Mijn vader heeft een huis in Luxor. Daar ga ik eerst maar eens rondkijken.”




  Birgit zegt niets, maar in de stilte die valt merkt ze dat Jef naar haar kijkt. Hij houdt zijn ogen peinzend op haar gericht. Na een paar seconden zegt hij: “Wat een geluk dat je je paspoort bij je hebt.” Hij buigt zich naar voren en kijkt haar aan. “Birgit, ga je met me mee naar Egypte?”




  ELF




  Vanmorgen was Birgit nog eenzaam en gedeprimeerd opgestaan en naar haar werk gefietst. Ze had niet kunnen denken dat ze nog voor lunchtijd Jef terug zou vinden, en dat ze ‘s middags met hem in het vliegtuig zou stappen. De bus heeft hen naar Zaandam gebracht, waar ze de trein naar Schiphol hebben genomen.




  Nu staan ze bij een van de ticketbalies van de luchthaven en opeens vraagt Birgit zich bezorgd af of ze er goed aan doet om met iemand die ze nauwelijks kent naar Egypte te vliegen. Vertwijfeld kijkt ze naar de grote automatische deuren van de hal, als Jef zich met een lachend gezicht naar haar toe draait. Hij steekt zijn duim op ten teken dat hij twee tickets heeft bemachtigd, en Birgit draait de deuren de rug toe.




  “We vliegen vanavond om acht uur,” zegt Jef tevreden terwijl ze door de hal naar de incheckbalie lopen.




  “Hoe is het mogelijk dat je nog tickets kon krijgen,” zegt Birgit verbaasd. “Het is juli, vakantietijd!”




  “Er waren behoorlijk wat annuleringen vanwege de aanslagen in Egypte,”zegt Jef.




  “Dus we gaan naar Sharm-el-Sheikh,” zegt Birgit met gemengde gevoelens.




  “Nee, we vliegen rechtstreeks naar Luxor. Er waren op die vlucht ook een paar annuleringen,” zegt Jef.




  Ze sluiten aan bij de rij voor de incheckbalie en zonder overleg houden ze beiden in de gaten wie er nog meer aansluiten. Maar de Egyptenaar is nergens te bekennen, en even later gaan ze door de douane en laten ze zich doorlichten. Jef wordt uitgebreid gefouilleerd, Birgit moet haar riem afdoen en al haar sieraden in een bakje leggen, en dan zijn ze goedgekeurd en kunnen ze doorlopen.




  Terwijl ze het taxfree winkelgedeelte inlopen, doet Birgit haar riem en sieraden weer om.




  Ze hebben zeeën van tijd, en toch lijkt het van belang om zo snel mogelijk inkopen te doen. Ze zijn geen van beiden van plan om erg lang bij de winkels rond te hangen.




  Birgit slaat wat toiletartikelen in en in een tassenzaak koopt ze een kleine maar stevige rugzak. De meeste tijd is ze kwijt aan het uitzoeken van kleding en ondergoed. Ook Jef koopt iets nieuws, en in een schreeuwerig winkeltje vol Ajax-artikelen kopen ze beiden een pet met klep die ze ver over hun voorhoofd trekken.




  In de toiletten trekken ze hun nieuwe kleren aan en als ze weer tegenover elkaar staan, nemen ze elkaar met een glimlach op. Jef heeft zijn spijkerbroek verruild voor een driekwart kakibroek en een lichtblauw shirt dat de kleur van zijn ogen benadrukt. Er gaat een steekje door Birgits hart, zo stoer en aantrekkelijk ziet hij eruit. Het liefst had ze een leuk rokje gekocht, maar ze heeft haar verstand laten zegevieren en een eenvoudige witte capribroek gekozen, met een roze shirtje. Haar donkere haar heeft ze in een paardenstaartje gedaan, dat uit de opening van de pet piept. Blijkbaar heeft ze het goed gedaan, want de bewondering in Jefs ogen ontgaat haar niet.




  “Op naar Egypte,” zegt hij energiek. “Heb je een zonnebril?”




  “Goed dat je het zegt! Ik kan absoluut niet zonder zonnebril, dan krijg ik barstende hoofdpijn.”




  Zonnebrillen dus, en nu ze toch bezig zijn ook meteen een zaklantaarn. En omdat je nooit kunt weten pleisters, verband en desinfecterende zalf. Birgit probeert zich alle mogelijke situaties voor te stellen waar ze in terecht kunnen komen, gebaseerd op avonturen-films die ze heeft gezien, en waarin de hoofdpersonen altijd net dat ene voorwerp bij zich hebben dat hun leven redt. Ze propt de inhoud van een halve verbanddoos in haar rugzak, en bij het zien van die spullen dringt het tot haar door dat ze niet zijn ingeënt.




  “Is dat erg? Voor Egypte moet dat toch eigenlijk?” vraagt ze ongerust.




  “Het is beter van wel,” geeft Jef toe. “Ik kan nog even voort met de inentingen van mijn vorige reis, maar jij moet inderdaad oppassen. De kans is groot dat je een darmvirus oploopt, maar er zijn heel goede lokale medicijnen die je er zo weer bovenop helpen. Je moet straks gewoon goed uitkijken met wat je eet en drinkt. Drink alleen water uit flessen en poets er ook je tanden mee, want het leidingwater is niet schoon, om het maar netjes te zeggen. Eet geen geschild fruit van kraampjes op straat. Ook niet in het hotel, want ook daar wordt fruit nogal eens afgespoeld met leidingwater. Ik heb net bij de drogist een paar flesjes desinfecterende handspray gekocht. Voor je iets eet maak je daar je handen mee schoon, en het liefst ook een paar keer tussendoor. Zo kun je veel problemen voorkomen.”




  Met een zorgelijk gezicht pakt Birgit een flesje handspray van hem aan.




  “Niet zo sip kijken.” Jef geeft een speels tikje tegen haar pet. “Zo lang blijven we er nou ook weer niet, als het goed is. Ik zal iedere dag een appeltje voor je schillen en er persoonlijk op toezien dat al je maaltijden met bronwater zijn bereid, oké?”




  Birgit ziet Jef al voor zich in de rol van voorproever en ze glimlacht. Ach, dan krijgt ze toch een beetje buikgriep. Als dat de tol is voor haar eerste buitenlandse reis heeft ze dat er graag voor over. Ze heeft wel ergere beproevingen doorstaan.




  Jef slaat zijn arm om haar heen en voert haar mee naar een restaurant waar je de heerlijkste broodjes kunt kopen. Ze kiezen het een en ander uit en nemen het mee op hun lange wandeling naar de gate. En daar, in een hoekje naast de frisdrankenautomaat, strijken ze neer met hun rug tegen de muur en hun blik nauwlettend gericht op de constante toevoer van reizigers.




  Hun vlucht heeft vertraging. Om 19.40 uur worden ze geacht in te stappen, maar één blik door het raam vertelt hun dat het vliegtuig er nog niet eens is. Als ze ver na achten eindelijk de slurf in mogen, zijn ze bekaf van het wachten en rondhangen.




  Gelukkig hebben ze stoelen naast elkaar. Jef maakt een uitnodigend gebaar naar de plaats bij het raampje, wat Birgit zich geen twee keer laat zeggen. Per slot van rekening is dit haar eerste vlucht. Verwachtingsvol kijkt ze om zich heen in de grote Boeing en opeens overvalt haar een gevoel van angst. Hoe is het mogelijk dat zo’n enorm toestel in de lucht blijft? Hoe vaak zou het voorkomen dat de zwaartekracht het wint van zo’n stalen bak? Hoe groot is de kans, statistisch gezien, dat ze over zes uur veilig en wel op Egyptische bodem staat? Ze dwingt haar gedachten een andere kant op. Ze zit hier nu eenmaal, vastgesnoerd in het vliegtuigstoeltje met veel te weinig beenruimte, dus er zit niets anders op dan vertrouwen op de KLM.




  Stewardessen lopen tussen de rijen door om de bagageruimten boven de hoofden van de passagiers dicht te klappen en zich ervan te verzekeren dat iedereen zijn veiligheidsriem goed bevestigd heeft.




  Birgit haalt diep adem. “We gaan.”




  Jef kijkt haar onderzoekend aan. “Ben je bang?”




  “Nee hoor.” Birgit kijkt nonchalant uit het raampje, maar Jef legt zijn hand op die van haar en zegt dat de piloot ook graag heelhuids thuis wil komen en dat een vliegtuig nooit zal opstijgen als niet alles drie keer uitvoerig gecheckt is. Dat er altijd nog een reservemotor is als er problemen mochten ontstaan en dat je statistisch gezien meer kans hebt om op de snelweg aan je einde te komen dan tijdens een vliegtuigcrash. Birgit glimlacht naar hem en merkt op dat het nog veel gevaarlijker is om in een uitgaansgelegenheid een man op te pikken.




  Als de deur naar de slurf bijna wordt vergrendeld en de vliegtuigmotoren al aanzwellen, wordt de deur nog snel even geopend. Een lange donkere man schiet uit de slurf het vliegtuig in. Een man die hun maar al te bekend voorkomt.




  Naast haar voelt ze Jef verstij ven en zelf duikt ze automatisch ineen alsof ze zich daarmee onzichtbaar kan maken.




  De man lacht verontschuldigend naar de purser. Ze beantwoordt zijn excuses met een vriendelijke beroepsglimlach en gaat hem voor naar zijn plaats, schuin achter Birgit en Jef.




  Terwijl hij passeert heeft hij niet de minste aandacht voor hen, maar dat stelt Birgit nauwelijks gerust. Als de man zich op zijn plaats installeert, waagt ze een snelle blik achterom. De man beantwoordt haar blik onbewogen.




  Het vliegtuig komt in beweging en taxiet langzaam naar de startbaan. Ze moeten wachten tot er nog twee vliegtuigen zijn opgestegen, maar dan neemt hun toestel positie in en zet met brullende motoren de aanval in. Birgit houdt haar adem in, voelt hoe ze tegen de rugleuning van haar stoel wordt gedrukt, harder, nog harder, en dan zijn ze los.




  TWAALF




  Birgit had zich haar luchtdoop heel anders voorgesteld. De verrukking om het schitterende uitzicht, hoger en hoger, wordt compleet verdrongen door haar angst voor de man achter hen. Hoe moet dat als ze over een paar uur in Egypte landen?




  “Hoe zou hij ons gevonden hebben?” zegt ze zachtjes tegen Jef.




  “Een kwestie van logisch nadenken. Waar ga je naartoe als je niet naar je eigen huis kunt, en je vader voor het laatst in Egypte is gezien?” antwoordt Jef nuchter. “Maar hij kan onmogelijk gewapend zijn. Je hebt gezien hoe streng de controle is, en dat is in Egypte nog erger.”




  Birgit knikt, maar blijft bezorgd.




  Jef vist een tijdschrift uit het netje van de stoel en slaat het open. Hij lijkt zich niet zo druk te maken, wat Birgit onbegrijpelijk vindt. Maar als ze wat beter op hem let, ziet ze dat hij alleen de bladzijden van het tijdschrift omslaat zonder een woord te lezen.




  “We houden hem in de gaten tot we geland zijn, meer kunnen we nu toch niet doen. En o ja, ga niet alleen naar het toilet,” zegt hij zonder van zijn lectuur op te kijken.




  Birgit staart uit het raampje en neemt zich voor gedurende de vlucht helemaal niet naar het toilet te gaan.




  Ze probeert zich te ontspannen en bladert wat in een tijdschrift. Het duurt niet lang voor ze het ongeïnteresseerd in het netje terugstopt. Opeens dringt het tot haar door dat ze helemaal geen lectuur hebben ingeslagen, wat wel prettig was geweest op zo’n lange vlucht. Jef lijkt tot dezelfde slotsom te komen, want ze kijken elkaar tegelijk aan en trekken een gezicht.




  “Nou, daar zitten we dan,” zegt Jef. “Op naar Egypte.”




  “Ja, wie had dat gedacht.”




  Jef kijkt Birgit van opzij vragend aan. “Hoe komt het dat je nooit gevlogen hebt?”




  Ze haalt haar schouders op. “Dat ging gewoon niet.”




  “Te duur,” neemt Jef aan.




  “Nee, dat was het niet. Mijn zus was ernstig ziek, en daardoor waren we erg aan huis gebonden. Of liever gezegd, aan het ziekenhuis.”




  “Was ze zó ziek? Wat had ze dan?”




  “Kanker,” zegt Birgit kortaf.




  Daar is Jef even stil van. “Jee. Hoe is dat…afgelopen?”




  Hij probeert het zorgvuldig te formuleren, maar hij schrikt duidelijk van zijn ongelukkig gekozen laatste woord.




  “Ze had leukemie,” zegt Birgit zonder hem aan te kijken. “Weet je Jef, ik praat er liever niet over. Ik heb niet zo’n leuke jeugd gehad en daar heb ik het nog steeds moeilijk mee. Mijn ouders waren ontzettend bezorgd over me, ik mocht bijna niets. Niet op schoolkamp, niet naar het buitenland, niet sporten. Ze waren doodsbang dat me iets zou overkomen.”




  “Ze waren zuinig op je,” begrijpt Jef. Zijn ogen staan meelevend, waardoor Birgit het onderwerp niet botweg afkapt, zoals ze van plan was.




  “Ja, zo zou je het ook kunnen zeggen,” zegt ze ironisch. “Zuinig, overdreven beschermend, verstikkend. Ik heb in feite helemaal geen jeugd gehad. Alles wat ik deed of wilde was ondergeschikt aan wat Selma overkomen was. Zodra ik de kans kreeg ging ik het huis uit, studeren en op kamers wonen. En daarna ben ik gaan samenwonen met het eerste het beste vriendje dat me serieus genoeg leek. En al die tijd heb ik nauwelijks contact gehad met mijn ouders. Als ik eens langskwam of belde, probeerden ze me van allerlei beslissingen af te houden. Mijn rijbewijs halen bijvoorbeeld. Toch iets vrij normaals als je de twintig gepasseerd bent, nietwaar? Ze werden bijna hysterisch toen ik ze vertelde dat Michiel gek was op parachutespringen en bungeejumpen, zo bang waren ze dat ik dat ook ging doen. Ze hadden natuurlijk kunnen zeggen dat ze zich ongerust maakten, maar nee, die gesprekken werden altijd schreeuwend en met veel tranen gevoerd. Ik was een egoïst, ik dacht alleen aan mezelf, ik respecteerde mijn leven en mijn gezondheid niet…Dat soort scènes. Op een gegeven moment kreeg ik er genoeg van en heb ik met mijn ouders gebroken.”




  “Dat moet erg moeilijk voor je zijn geweest, ondanks alles.”




  “Je hebt geen idee hoeveel invloed zoiets op je leven heeft. Weet je dat ik me gewoon schuldig voel dat ik nu vlieg? Ik heb het gevoel alsof ik twaalf ben en iets stiekems doe. Dat is toch belachelijk? Ik ben zesentwintig!”




  “Ach, je komt nooit helemaal van je jeugd los.”




  “Dat klinkt alsof je uit eigen ervaring spreekt.”




  “Dat is ook zo. Ik heb ook niet bepaald een reclamejeugd gehad. Mijn vader verliet mijn moeder en mij toen ik acht was. Hij zat tot over zijn oren in zijn eigen archeologische wereldje en hij kon zich daar niet van losmaken, zelfs niet voor zijn gezin. Met Kerstmis leidde hij een opgraving in Israël en op bijna al mijn verjaardagen kreeg ik een telefoontje uit een of andere woestijn. Mijn moeder hertrouwde, maar haar nieuwe echtgenoot kreeg een auto-ongeluk toen ze vijfjaar getrouwd waren. Daarna is ze tot haar dood alleen gebleven. Een maand voor mijn achttiende verjaardag kreeg ze een hersenbloeding. Mijn vader is op haar crematie gekomen en vanaf dat moment bouwden we het contact voorzichtig weer op. Hij vond het prachtig dat ik ging reizen. Daar herkende hij zich natuurlijk in, hij zei altijd dat ik hetzelfde avonturiersbloed in mijn aderen had als hij. Maar helemaal goed is het niet meer gekomen, daarvoor had hij een te groot stuk van mijn leven gemist.”




  “En nu is hij verdwenen,” zegt Birgit.




  “Ja, net nu we zo’n goed contact met elkaar hadden. Ik weet zeker dat mijn vader dat even waardevol vond als ik. Door mijn reizen zie ik hem nu regelmatig. Als het even kan, wip ik bij hem langs en dan laat hij me zien wat hij allemaal heeft opgegraven. Hij heeft me ook veel verteld over zijn ontdekkingen en theorieën. Heel interessant, ik heb er veel van in mijn reisboeken verwerkt.”




  “Wat voor theorieën?” vraagt Birgit.




  “Mijn vader is op zoek naar allerlei onbeantwoorde vraagstukken en geheimen uit het verleden. Soms komt hij met tamelijk bizarre dingen aan, waardoor hij op den duur niet meer serieus genomen wordt door zijn collega’s. Zo is hij er bijvoorbeeld van overtuigd dat hij weet waar het verdwenen continent Atlantis ligt, en dat de prehistorische mens elektriciteit kende, maar alle boeken en geschriften die hij daarover publiceerde werden weggehoond. Ze hebben zijn reputatie als archeoloog meer kwaad dan goed gedaan.”




  Twee stewardessen duwen karretjes door de gangpaden en delen broodjes en drankjes naar keuze uit. Birgit kijkt over haar schouder, alsof ze naar haar broodje uitkijkt, en bestudeert intussen de man schuin achter hen. Hij leest een krant en lijkt geen enkele interesse in hen te hebben. Via haar make-upspiegeltje kijkt ze nog eens, maar hij kijkt niet één keer in hun richting. Ten slotte gooit Birgit het spiegeltje terug in haar tas en neemt een broodje aan van de stewardess.




  Jef stoot haar aan. Op het grote scherm is te zien dat ze al boven de Middellandse Zee vliegen.




  Bewegingloos kijkt Birgit naar het kleine vliegtuigje dat zich over de blauwe vlakte op het scherm beweegt.




  Selma was dol op de zee. Niet op de koude Noordzee, maar op het intense blauw van de Middellandse Zee. Ze prikte de vakantiekaarten van vriendinnen en familieleden op het prikbord boven haar bed en bezwoer Birgit dat ze op een dag al die steden en stranden zelf zou gaan bekijken. Sterker nog, ze zouden samen gaan. Daar is niets van gekomen.




  Na middernacht landen ze op de luchthaven van Luxor. Het duurt hemeltergend lang voor ze het vliegtuig mogen verlaten. Ze staan lijdzaam in het gangpad te wachten tot de deuren opengaan. Als de rij eindelijk in beweging komt, haasten ze zich het vliegtuig uit. Bij de douanepost kiest hun achtervolger een andere rij, maar meermalen ziet Birgit zijn blik op hen gevestigd en hij probeert twee keer om voor te dringen in een poging hen vóór te blijven.




  Birgit en Jef zijn als eersten door de douane heen en lopen snel weg. Niet lang daarna klinken rennende voetstappen. Birgit en Jef slaan een hoek om en schieten het damestoilet in. Ze drukken zich plat tegen de tegelmuur en wachten. Jef gluurt door een kier in de deur maar trekt snel zijn hoofd terug.




  Een donkere man rent voorbij.




  “Was het ‘m?” vraagt Birgit, die niets kan zien.




  “Ja, en zo te zien had hij veel haast,” zegt Jef. “Het zou me niet verbazen als hij ons straks ergens staat op te wachten.”




  Ze glippen de toiletruimte uit en lopen behoedzaam verder. De man is nergens te zien. Ze halen hun paspoorten tevoorschijn voor de volgende controle en komen in de bagagehal. De passagiers van hun vlucht staan langs de lopende band te wachten op hun tassen en koffers. Jef en Birgit lopen langzaam in de richting van de aankomst- en vertrekhal. Hij ligt er grotendeels verlaten bij. Alleen de Arabische teksten op de gele borden herinneren hen eraan dat ze zich op een ander continent bevinden.




  Een ander continent! Birgit haalt diep adem. Wie had dat kunnen denken toen ze vanmorgen wakker werd! Ze is de reden van hun komst naar Egypte niet vergeten, maar ze kan evengoed niet wachten om het land te leren kennen.




  Ze volgt Jef naar de uitgang en zodra ze naar buiten loopt, strijkt een warme, droge wind langs haar gezicht. Een woestijnwind, beseft ze. Het vliegveld ligt even buiten Luxor en wordt omringd door leegte en zand. Tussen de palmbomen langs de weg ligt zand, en ook op de weg stuift zand voorbij. Het karakteristieke puntige blad van palmbomen steekt scherp af tegen het donkerblauw van de nacht.




  Mannen in lange gewaden lopen naast gesluierde vrouwen en overal staan militairen in witte pakken en zwarte laarzen, met machinegeweren over de schouder. Het herinnert haar eraan dat dit een land is waar veelvuldig aanslagen worden gepleegd, en ook al zijn die militaire posten er voor haar veiligheid, het grimmige beeld is geen welkome ontvangst.




  De man met het zwarte jasje staat op een taxi te wachten terwijl hij in een krantje leest.




  Birgit en Jef blijven stilstaan en kijken elkaar aan. Jef vloekt binnensmonds.




  “Hij is in ieder geval ongewapend,” zegt Birgit zacht.




  Een taxi komt door de donkere nacht aanrijden en stopt vrijwel geruisloos voor hen. De man in het zwarte jasje is volledig in zijn lectuur verdiept.




  “Kom,” zegt Jef en hij voert Birgit bij haar elleboog mee. Zodra ze zich geïnstalleerd hebben, vouwt de man zijn krantje op, houdt een andere taxi aan en rijdt achter hen aan.




  “Dat was te verwachten,” zegt Jef droog.




  Birgit bijt op haar nagel en kijkt door het achterraam. “En nu?”




  Jef buigt zich naar de taxichauffeur toe en zegt iets in het Arabisch. De man zegt iets terug, waarop Jef weer antwoord geeft. Birgit luistert verbaasd. Toen ze in de taxi stapten, gaf Jef wel in het Arabisch aan waar ze naartoe wilden, maar dat hij ook in staat was om een gesprek te voeren had ze niet verwacht. Blijkbaar begrijpen ze elkaar prima, want de taxichauffeur roept lachend iets wat Birgit niet verstaat en scheurt weg.




  “Wat heb je gezegd?” vraagt ze nieuwsgierig als Jef terugleunt tegen de zachte achterbank.




  “Ik vertelde hem waar mijn vader woont, en hoe hij heet,” zegt Jef. “De chauffeur zei dat hij die straat wel kent, en dat hij mijn vader ook kent. Luxor is niet zo heel groot, en mijn vader is een opvallende verschijning. Hij heeft hier veel vrienden gemaakt. Toen vertelde ik hem dat mijn vader vermist wordt en dat we de passagier in de taxi achter ons niet erg vertrouwen. En nu is hij dus bezig hem af te schudden.”




  Het lijkt wel alsof iedereen in Luxor bezig is om iemand af te schudden. Eenmaal op de snelweg schijnen er geen linker- en rechterrijbanen te bestaan. Iedereen rijdt waar hij wil en claxonneert erop los, met als overtreffende trap hun eigen chauffeur, die als een dolle iedere opening benut om er zijn auto doorheen te jagen. Het duurt niet lang voor ze de taxi achter hen kwijt zijn.




  Birgit ontspant zich. Ze leunt tegen de achterbank en probeert zoveel mogelijk van haar omgeving te zien. Na een tijdje realiseert ze zich dat ze langs een rivier rijden en ze stoot Jef aan. “De Nijl! Dat is toch de Nijl?”




  Hij knikt glimlachend, als de ervaren reiziger die hij is. Voor Jef niets nieuws onder de zon, maar voor haar, het groentje dat nooit gereisd heeft en dat gisternacht rond deze tijd in haar bed in Alkmaar lag, is het een ongelooflijk idee dat ze zomaar langs de Nijl rijdt.




  Ze rijden Luxor in. De gebouwen lichten wit op in het donker; oogstrelende moskeeën die naast onverzorgde grijze blokkendozen staan. Iets verderop ligt de Luxortempel met zijn indrukwekkende zuilengalerijen goudgeel te glanzen in de avondverlichting.




  Ze draaien weg van de Nijl en rijden het hart van de stad in, langs de tempel. Birgit bekijkt hem ademloos, terwijl Jef opnieuw in gesprek gaat met de taxichauffeur. Voor haar gevoel rijden ze de hele stad door, maar even later stoppen ze voor een schitterend hotel met uitzicht op de Nijl.




  “Hé,” zegt Birgit verbaasd. “Ik dacht dat we naar het huis van je vader zouden gaan.”




  “Beter van niet,” zegt Jef. “Laten we voor de zekerheid maar een nachtje in een hotel slapen en daarna kijken of de kust veilig is.”




  Dat klinkt inderdaad verstandig. Birgit moet eerlijk bekennen dat een nachtje in dit luxueus uitziende hotel haar niet bepaald afschrikt. Ze belonen de taxichauffeur goed voor zijn diensten, wisselen mobiele nummers uit en spreken af dat hij hen morgenochtend om negen uur hier weer oppikt. Het huis van Jefs vader is hier dicht in de buurt, maar lopend zijn ze een stuk kwetsbaarder dan in een taxi.




  De taxichauffeur belooft dat hij er stipt op tijd zal zijn, zodat ze niet opzichtig in de lobby hoeven te wachten. In ratelend Arabisch voegt de man er nog van alles aan toe waar Jef instemmend knikkend naar luistert, en vervolgens neemt hij met een joviale zwaai afscheid van hen.




  “Wat zei hij?” vraagt Birgit, terwijl ze de lobby van het hotel inlopen.




  “Dat hij even langs het huis van mijn vader zal rijden om te kijken of er iets verdachts te zien is. Hij zal ook bij familie en vrienden informeren die in de buurt wonen.”




  “Wat ontzettend aardig van hem!”




  Jef haalt zijn schouders op. “Ik betaal hem er goed voor.”




  DERTIEN




  De kamer heeft helaas geen uitzicht op de Nijl, maar je kunt niet alles hebben. Zoveel maakt het trouwens niet uit, want als Birgit haar bed ziet slaapt ze al bijna. Toch slaagt ze erin de discipline op te brengen om even een douche te nemen. Zo stoffig en bezweet kan ze niet onder het dekbed glijden.




  Ze haast zich, want ze neemt aan dat Jef zich ook nog even wil opfrissen. En misschien dat ze zich daarna wel zo herboren voelen dat…




  Er dringt gesnurk tot haar door. Birgit stapt uit de douchecel, kijkt om het hoekje van de deur en laat haar romantische fantasieën gelijk met het badwater weglopen.




  Ondanks het feit dat ze al een keer met elkaar gevreeën hebben, voelt het onwennig om weer naast hem onder het dekbed te kruipen.




  Birgit probeert in de donkere kamer de vormen te onderscheiden van het meubilair en de spiegel aan de wand. Verkeersrumoer in de verte en het constante gezoem van de airco in de slaapkamer houden haar uit haar slaap. Ze ligt stil op haar rug en een overstelpend gevoel van heimwee naar haar eigen vertrouwde huis overvalt haar zo onverwacht dat haar hart begint te bonzen en ze iets van paniek voelt opkomen.




  Dit was een vergissing, ze had nooit mee moeten gaan. Ze kent de man naast haar nauwelijks. God mag weten waar ze in verzeild is geraakt en wat haar nog allemaal te wachten staat. Kon ze echt nergens anders naartoe? Was het zo erg geweest om een tijdje bij haar ouders onder te duiken?




  Birgit draait zich op haar zij en schudt haar hoofd, in een poging aan pijnlijke herinneringen te ontkomen. Dat lukt, tot ze in slaap valt. Dan dringt Selma haar geesteswereld binnen met haar lach, haar levensvreugde en vechtlust. Als Birgit wakker wordt zijn haar wangen bedekt met sporen van opgedroogde tranen.




  Toen Birgit tien jaar was, kwam ze tot de conclusie dat ze geadopteerd was. Dat geloofde ze werkelijk. Waarom waren er anders zo weinig foto’s van haar? Waarom had ze geen uitgebreid babyalbum, zoals Selma? Die paar kiekjes kon je toch nauwelijks een reportage van trotse, gelukkige ouders noemen. En het baby’tje dat in het roze pakje op het aankleedkussen in de camera keek, kon overal gefotografeerd zijn. Door iedereen. Er was geen overtuigend bewijs dat ze in haar ouderlijk huis genomen waren. En zo was het met alle foto’s van haar als pasgeborene.




  Ze besloot het uit te zoeken, doof voor de argumentatie van haar ouders dat ze het echt verkeerd zag. Uiteindelijk kwam haar oma met een foto aan waar haar ouders duidelijk herkenbaar op stonden, met haar in de armen. Op de achterkant stond Birgit, vier dagen oud.




  Ze vroeg zich af waarom haar ouders haar in hemelsnaam hadden laten komen als ze toch alleen maar aandacht voor Selma hadden. Ze hadden al zorgen genoeg om haar zus, en als ook Birgit zich eens niet lekker voelde, had haar moeder extra veel aan haar hoofd. En ze had ook regelmatig iets: oorontsteking, voorhoofdsholteontsteking, buikgriep. Of ze was gewoon grieperig en moe. Niets ernstigs allemaal, maar wel lastig. Als Birgit met verhoging thuiskwam van school en ze naar het vermoeide gezicht van haar moeder keek, zei ze maar liever niet dat ze zich niet lekker voelde.




  Op de basisschool, ze was toen elf, moest ze bij taal hun gezin beschrijven en vertellen uit hoeveel personen dat bestond. “Drie personen,” schreef ze op. “Vader, moeder en één dochter.”




  De juf wist hoe het werkelijk zat en riep haar na de les bij zich. Ze begon vragen te stellen, hoe het thuis was, hoe het met Selma ging. Ze was even bang geweest dat het gezin inderdaad nog maar één dochter telde.




  “Waarom deed je alsof je enig kind was?” vroeg de juf niet-begrijpend.




  Birgit keek haar met grote, felblauwe ogen ernstig aan en zei rustig: “Dat deed ik helemaal niet. Met die ene dochter bedoelde ik Selma.”




  Het is nog donker als Birgit wakker schrikt uit een onrustige droom. Ze werpt een blik op het lichtgevende display van haar mobieltje en ziet dat het pas zes uur is. Op dat moment wordt de kamer gevuld met een klaaglijk gezang. Of nee, geen gezang, het is meer een aanhoudend geroep: Alluha Akbar, Alluha Akbar.




  Jef en Birgit draaien zich kreunend naar elkaar toe.




  “Wat is dat?” mompelt Birgit.




  “De oproep tot gebed,” zegt Jef slaperig. “Jammer dat ik geen oordopjes bij me heb.”




  Die heeft Birgit evenmin, dus er zit niets anders op dan te wachten tot de langgerekte uithalen, die via de audio-installatie van de naburige moskee door iedere kier en spleet dringen, eindelijk ophouden.




  Net als Birgit insluimert, voelt ze het gewicht van Jefs arm om haar middel. Ze opent haar ogen en kijkt naar zijn gebruinde, behaarde arm. Hij ligt als een beschermende ring om haar heen. Met een glimlach doet ze haar ogen weer dicht en kruipt dicht tegen Jef aan.




  Zoals beloofd staat stipt om negen uur de taxichauffeur voor het hotel. Jef en Birgit hebben gedoucht en ontbeten, en verlaten met tegenzin de koele lobby van het hotel. Binnen zorgt de airco voor een aangename temperatuur van twintig graden, buiten wacht de realiteit. Op dit uur van de dag wordt de dertig graden al overschreden en Birgit hapt naar adem als ze door het felle zonlicht naar de taxi lopen.




  De taxichauffeur vertrekt meteen, slalomt over de weg langs de Nijl en vertelt hun in gebroken Engels dat noch hij, noch zijn familie iets verdachts heeft kunnen bespeuren bij het huis van Jefs vader. Ze hebben er in geen dagen meer iemand gesignaleerd.




  “Mijn vader dus ook niet,” zegt Jef.




  Nee, de chauffeur moet toegeven dat ze zijn vader al een hele tijd niet meer gezien hebben. Daarna is het stil in de auto. Jef kijkt uit het raam, de chauffeur toetert naar alles wat zich voortbeweegt en Birgit probeert uit alle macht op zijn verkeersinzicht te vertrouwen.




  Om zichzelf af te leiden concentreert ze zich op wat er om haar heen te zien is. Het blauwe water van de Nijl kabbelt rustig voorbij, fonkelend in de zon, terwijl karakteristieke zeilbootjes, feloeka’s, met hun witte zeilen schijnbaar moeiteloos langsglijden. De directe omgeving van de Nijl is groen en vruchtbaar, maar dat is slechts een smalle strook. Twee kilometer verderop, waar het water zijn invloed verliest, gaan akkerland en palmbomen abrupt over in woestijn.




  Veel meer krijgt ze niet te zien, want Jefs vader woont in het hart van Luxor. Het centrum van de stad valt Birgit tegen. Ze had een exotisch plaatsje verwacht, maar haar voornaamste indruk is dat Luxor uit grijze betonblokken bestaat, behangen met gescheurde reclameposters en bladderende verf. Alleen de moskeeën staan te schitteren met hun witte muren en zuilen, en koepels met goudverf.




  De straatjes worden steeds smaller en bochtiger, tot de auto zich bijna klemrijdt tussen twee muren in. Maar de taxichauffeur weet precies wat hij doet, want hij jaagt de wagen erdoorheen alsof hij op een racecircuit aan zijn laatste ronde begint, gaat rechts de bocht om en remt abrupt in een wat bredere, ongeplaveide straat.




  Aan de manier waarop Jef zich losmaakt van de bankleuning ziet Birgit dat hij ook niet helemaal ontspannen zat. Jef spreekt met de chauffeur af dat die hier wacht, hoe lang het ook duurt voor ze weer naar buiten komen, en vraagt hem intussen de straat in de gaten te houden.




  “Claxonneer drie keer als je het niet vertrouwt,” zegt hij.




  Ze stappen uit en blijven staan voor een vierkant huis met een balkon dat zijn beste tijd heeft gehad. De gevel wordt gesierd door drie ramen die voorzien zijn van delicaat smeedwerk. Een ronde poort geeft toegang tot het huis.




  Jef haalt een sleutel uit zijn zak en steekt hem in het slot. De deur gaat piepend en knarsend open en een smalle, donkere gang strekt zich voor hen uit.




  Behoedzaam lopen Jef en Birgit naar binnen. Het is vrij donker en een muffe lucht golft op hen af. Bij iedere stap die ze zetten, protesteert de plankenvloer hevig.




  Jef opent een deur en loopt voorzichtig naar binnen. Birgit stapt achter hem aan en meteen wordt haar blik naar boven getrokken, naar het houten plafond met de prachtige, kleurrijk geschilderde patronen. Door de oosters getinte inrichting is het alsof ze in een sprookje van Duizend-en-een-nacht is beland. Ze vergaapt zich aan lange geweren en kromzwaarden met geciseleerde scheden aan de muur, aan bronzen moskeedeuren en kannen en schalen vol kleurige motieven. Aan andere wanden hangen oude tapijten in warme kleuren.




  “Mooi!” zegt Birgit vol bewondering, maar Jef heeft niet veel aandacht voor de inrichting. Verbijsterd kijkt hij om zich heen, naar de stapels boeken op de grond die eruitzien alsof ze zo uit de kast zijn getrokken, naar de enorme puinhoop op de lange houten tafel, waar een berg paperassen door elkaar ligt, waarvan een deel op de grond en op de stoelen is gevallen.




  Aan Jefs gezicht ziet Birgit dat het niet de gewoonte van zijn vader is om zijn huis zo achter te laten.




  “Het ziet ernaar uit dat iemand ergens naar op zoek was,” zegt hij grimmig. “Mijn vader is ontzettend netjes als het om zijn boeken, kaarten en aantekeningen gaat. Alles ligt altijd keurig op stapeltjes en op onderwerp gecategoriseerd. En moet je nu eens zien…” Woedend kijkt hij naar de puinhoop om zich heen. Met lange passen loopt hij door het huis en inspecteert vluchtig de overige vertrekken.




  “Weet je waar je vader zijn adressen en agenda bewaart?” vraagt Birgit als hij terugkomt in de woonkamer.




  “Ik neem aan in zijn bureau.” Jef loopt naar een groot, krakkemikkig uitziend bureau dat tegen de wand staat. Hij trekt de laden open en begint te zoeken.




  Birgit bukt zich en raapt een paar boeken van de vloer. Terwijl Jef het hele huis afzoekt naar een adressenboekje of agenda, slaat zij aan het opruimen.




  “Niets,” zegt Jef na een tijdje mismoedig.




  “Wat ligt hier? Een oude landkaart. Wat zonde, er is een heel stuk afgescheurd.” Birgit schuift een armvol boeken de kast in en bukt zich om een gekreukelde kaart op te rapen.




  “Het is gelukkig maar een reproductie. Ik heb het origineel van die kaart gezien in Istanbul. Hij is erg beroemd; mijn vader heeft er zelfs een boek over geschreven. Hij staat namelijk in nauw verband met zijn favoriete theorie dat de mensheid veel ouder is dan wij denken.”




  Birgit spreidt de kaart uit op tafel en bestudeert hem geïnteresseerd. “Waar baseert hij dat dan op?”




  Jef gaat aan tafel zitten. “Aan het begin van de achttiende eeuw werd in het Topkapi-paleis in Istanbul een verzameling oude landkaarten gevonden,” vertelt hij. “Ze waren eigendom geweest van een officier van de Turkse marine, Piri Reis. Piri Reis was een admiraal die in 1513 een atlas samenstelde. Hij had een map in de Oriënt ontdekt en in een voetnoot vertelde hij dat deze de basis vormde voor de atlas die hij zelf had gefabriceerd. Wat eraan opvalt is de ongelooflijke nauwkeurigheid. Niet alleen Europa, maar ook de kustlijnen van Noord- en Zuid-Amerika en de contouren van Antarctica zijn heel precies aangegeven. Men heeft lange tijd gedacht dat Columbus hem die gegevens heeft geleverd. Zoals je weet heeft Columbus in 1492 Amerika ontdekt, maar hij is niet zó ver de binnenlanden ingedrongen dat hij al die details gekend kan hebben. Hij is ook niet helemaal om het continent heen gezeild, alleen een stukje langs de kust, en al had hij dat wel gedaan en de kustlijn in kaart gebracht, dan nog zou het een ongelooflijke prestatie zijn geweest om iedere baai, ieder grillig lijntje met zoveel precisie weer te geven. Er is geen enkele kaart teruggevonden die we aan Christoffel Columbus kunnen toeschrijven. Als hij wel een kaart had gemaakt, zou daar in zijn tijd veel belangstelling voor zijn geweest. Er zou zeker over geschreven zijn in de kronieken en er zouden kopieën van zijn gemaakt. Dat is niet gebeurd, en toch duikt er in 1513 een kaart op waar Amerika nauwkeurig op afgebeeld staat.”




  “Dat kan toch,” merkt Birgit op. “Je zei net dat Piri Reis die kaarten in het Oosten had gevonden. Columbus ontdekte Amerika in 1492 en deze kaart is van 1513. Blijkbaar is er iemand geweest die de kustlijnen van Amerika wél in kaart heeft gebracht. Het is knap dat hij het zo precies heeft gedaan, maar niet verbazingwekkend. Op die manier is uiteindelijk de hele wereld in kaart gebracht.”




  Jef staat op, loopt naar de kast en haalt er een grote, groene map uit. Hij legt hem op tafel, slaat hem open en pakt er nog een aantal kaarten uit. Op één daarvan tikt hij nadrukkelijk met zijn vinger.




  “Dit zijn alle kaarten die Piri Reis heeft gemaakt. Het is een soort atlas geweest. Het zijn natuurlijk allemaal reproducties, maar dat maakt niet uit. Kijk een tijdje goed naar die kaarten, bedenk dat ze rond 1513 zijn opgetekend en zeg me dan wat je opvalt. Ik ga intussen koffiezetten. Wil jij ook?”




  “Ja, lekker.” Voorzichtig, alsof het om originelen gaat, trekt Birgit de kaarten naar zich toe en buigt zich eroverheen. Ze zijn prachtig. Sepiakleurig en rijk geïllustreerd met allerlei gedetailleerde voorstellingen, zoals de inwoners van verschillende landen en de flora en fauna ter plaatse. De oceanen zijn versierd met schepen in alle vormen en maten, en natuurlijk met walvissen en andere dieren uit de onderwaterwereld. Het zijn bijzonder mooie kaarten, maar ze heeft geen idee wat ermee aan de hand is.




  Jef komt terug met twee mokken koffie. “Zie je het?”




  Birgit schudt haar hoofd. “Ik ben bang dat ik niet precies weet hoe de kustlijnen van de continenten lopen.”




  Jef zet een kop koffie op tafel, op veilige afstand van de kaart.




  “Maar je ziet wel dat de hele wereld op deze kaarten staat. Ieder plekje, ieder eilandje, tot in detail. Zelfs de kustlijnen van het zuidpoolgebied staan erop. Kijk eens hoe gedetailleerd Antarctica opgetekend is.”




  Birgit kijkt naar het onderste deel van de kaart, waar bergketens, eilanden en rivieren met uiterste nauwkeurigheid staan aangegeven. En dan ziet ze het.




  “Dat is vreemd.” Met gefronste wenkbrauwen buigt ze zich over de kaart. “Hoe hebben ze in die tijd de Zuidpool in kaart kunnen brengen? Daar was nog helemaal geen vaarroute ontdekt. Sterker nog, het bestaan van de Zuidpool zelfwas nog onbekend!”




  Niet-begrijpend kijkt ze op de kaart neer. Willem Barentsz en zijn mannen probeerden in de zeventiende eeuw een weg om de Noordpool te vinden, maar in een vroeg stadium van hun reis raakten ze ingevroren en moesten ze overwinteren op Nova Zembla. En toch ligt hier voor haar een kaart waar de beide polen uiterst gedetailleerd op aangegeven staan. Niet alleen de kustlijnen, maar ook het binnenland, alsof de cartograaf er persoonlijk onderzoek verricht heeft.




  “Leg deze kaart er nu eens naast.” Jef trekt twee andere wereldkaarten uit de groene map en schuift die naast die van Piri Reis. “Dit is de kaart van Oronteus Finaeus uit 1531. Kijk eens hoe hij de Zuidpool heeft afgebeeld.”




  Birgit werpt een blik op de onderkant van de kaart en ziet meteen wat Jef bedoelt. Haar ouders hebben een replica van een oude wereldkaart die in een mooie lijst in de woonkamer hangt. Op de plaats waar de Zuidpool ligt, staat net als op deze kaart in sierlijke letters Terra Incognita te lezen.




  Onbekend land. Een deel van de wereld dat nog niet ontdekt was toen die kaarten werden gemaakt. De kaart van haar ouders is van Mercator en stamt uit de zeventiende eeuw. Op de kaart die nu voor haar ligt, twee eeuwen ouder, is Antarctica niet alleen in kaart gebracht, hij geeft ook exact aan hoe het continent eruitziet zonder ijs.




  “Jef, wanneer is Antarctica precies ontdekt?” vraagt Birgit langzaam.




  “In de negentiende eeuw.”




  Birgit schudt ongelovig haar hoofd. Antarctica is één groot, ruig, genadeloos ijslandschap, al vijfduizend jaar. Maar op deze kaart staat het werelddeel afgebeeld met al zijn riviermondingen, inhammen en rivieren.




  “Dat betekent…” zegt Birgit, maar ze maakt haar zin niet af.




  “Dat betekent dat Finaeus zich gebaseerd heeft op kaarten die vele duizenden jaren ouder waren, die stammen uit een tijd van vóór de grote ijstijden, ver voor de prehistorie, toen Antarctica een gematigd of misschien wel tropisch klimaat had,” vult Jef aan. “Kaarten die alleen gemaakt kunnen zijn door een volk dat een vergevorderde technologie en wetenschappelijk niveau had bereikt. Een volk dat even ver was als wij, of misschien wel verder. Dat bedoelt mijn vader als hij beweert dat de mensheid veel en veel langer op aarde is dan wij denken.”




  VEERTIEN




  Vanaf dat moment wordt Birgit meegezogen in een draaikolk van feiten en verbazingwekkende ontdekkingen. Ze is niet zo goed op de hoogte van de geschiedenis van de zeevaart, al komen sommige namen die Jef noemt haar wel bekend voor. Hij praat haar in vlot tempo bij. Bartolomeus Dias zeilde in 1487 de haven van Portugal uit en was de eerste die Kaap de Goede Hoop rondde. Vasco da Gama voer in 1497 langs de oostkust van Afrika en stak de Indische Oceaan over, waarmee hij de zeeroute naar India ontdekte. Tussen 1492 en 1504 maakte Columbus vanuit Spanje vier ontdekkingsreizen naar de landen die hij later de Nieuwe Wereld zou noemen. Fernao de Magelhaes volgde zijn voorbeeld en ontdekte de zeestraat tussen de Atlantische en de Stille Oceaan.




  Maar hoe ondernemend de Portugezen ook waren, en hoe bedreven ze hun schepen ook over de wateren navigeerden, ze beschikten niet over een nauwkeurige methode om de geografische lengte te berekenen. Bovendien was geen van de vloten die in Lissabon terugkeerden, lang genoeg onderweg geweest om de nieuw ontdekte kusten in kaart te brengen. De kaart van Piri Reis kan niet van hen afkomstig zijn.




  “Dat zou betekenen dat Columbus en al die ontdekkingsreizigers na hem de wereld niet hebben ontdekt maar herontdekt,” zegt Birgit verbouwereerd.




  “Precies. Uit zijn correspondentie met de Spaanse koning is vast komen te staan dat Christoffel Columbus in 1492 in het bezit was van de kopie van een gedetailleerde wereldkaart, en dat hij naar aanleiding van die kaart is uitgevaren. Die kaarten moeten kopieën zijn geweest van eeuwenoude kaarten uit een tijd ver voor de jaartelling. Het lijkt erop dat de kennis van de wereld die de mens ooit heeft gehad langzaam is weggesijpeld en uiteindelijk totaal vergeten is. De oude Grieken en Romeinen waren nog op de hoogte van die oude kennis, maar na de val van het Romeinse Rijk braken in Europa de middeleeuwen aan. En dat was niet bepaald een tijd van vooruitgang. In feite konden we weer helemaal opnieuw beginnen. Maar af en toe dook er iets op van die oeroude kennis, wat grote geesten ertoe aanzette om vragen te stellen bij algemeen geaccepteerde feiten. Zoals kaarten die herinnerden aan die kennis.”




  “Waanzinnig,” fluistert Birgit. “Zouden ze in dat verre verleden hebben geweten dat de aarde rond was en geen platte schijf, zoals ze in de middeleeuwen dachten?”




  Jef neemt een slok koffie. “Dat denk ik wel. Lang voor de eerste middeleeuwers voorzichtig iets in die richting opperden, had de Griek Thales het mysterie van de zonsverduistering al verklaard. Zijn opvolger Anaximenes begreep dat de maan haar licht van de zon ontvangt en Pythagoras beweerde dat de aarde niet de spil van het heelal is maar een van de vele hemellichamen. Toen de middeleeuwen aanbraken, werden alle grote ontdekkingen door de Kerk bekritiseerd. Geleerden als Galilei en Copernicus lieten zich leiden door de kennis van de geleerden uit de oudheid en waagden hun leven met hun revolutionaire theorieën. Heel langzaam keerde de mensheid terug naar het standpunt van de oude Grieken en Romeinen, tot algemeen aanvaard werd dat de wereld inderdaad een bol is, en de herontdekking van de wereld kon beginnen.”




  Birgit leunt achterover en schuift de kaarten van zich af. “Waarom is dit niet algemeen bekend? Waarom wordt op scholen nog steeds beweerd dat Columbus Amerika heeft ontdekt en dat Galilei erachter is gekomen dat de aarde rond is?”




  Jef haalt zijn schouders op. “Omdat er belangrijke wetenschappelijke inzichten worden weerlegd die veel academische carrières onderuit zouden halen. Mijn vader stuitte op een muur van verzet toen hij lezingen wilde geven over dit onderwerp. Vooral in de landen waarvan de hele geschiedenis op de schop ging. Portugal is nog altijd apetrots op de rol die het heeft gespeeld bij het ontdekken van de wereld. In Spanje wordt Columbus geroemd en geëerd, en ook de Fransen, Engelsen en Nederlanders vullen graag de geschiedenisboekjes met verhalen hoe zij als pioniers de wereld rondzeilden. Lang niet iedereen zit te wachten op een herziening van de wereldgeschiedenis, zelfs niet als de bewijzen zo overtuigend zijn. Je komt in botsing met algemeen aanvaarde ideeën en dat maakt je de boodschapper van slecht nieuws. Vroeger reageerden koningen en generaals zich af op zo’n arme boodschapper, soms vermoordden ze hem zelfs, en tegenwoordig is dat niet anders. Goed, je wordt er niet om vermoord, maar iemand belachelijk maken, hem zijn waardigheid afpakken en zijn carrière kapotmaken komt daar dicht bij in de buurt.”




  “Is dat met jouw vader gebeurd?” vraagt Birgit zacht. “Hebben ze zijn carrière verwoest?”




  Jefs gezicht ziet er opeens moe en verslagen uit. “Mijn vader was een veelbelovende, begaafde archeoloog, maar na een paar riskante publicaties over zijn theorieën kwam er een storm van kritiek en tegenbewijzen. Dat de wereld veel ouder is dan we in de geschiedenisboeken vermelden is door alle geleerden intussen stilzwijgend geaccepteerd, en dat er een beschaving heeft bestaan die die van ons evenaart ook. Maar toen hij wilde aantonen dat men in de prehistorie op bepaalde plekken op aarde al bekend was met elektriciteit, werd hij door niemand serieus genomen. Hij werd compleet weggehoond en uiteindelijk doodgezwegen. Zijn carrière was voorbij, maar hij is altijd blijven geloven in zijn theorieën en naar bewijzen blijven zoeken.”




  “Heeft hij die gevonden?”




  “Min of meer. Weet je, geen bewijs is volledig sluitend. Je kunt alles op meerdere manieren uitleggen, en dat wordt bij iedere nieuwe ontdekking gedaan,” zegt Jef. “Maar om de kaarten van Piri Reis kan niemand heen. Toen ze in de achttiende eeuw werden ontdekt, waren ze onmiddellijk een sensatie. Na grondige bestudering ontdekten geleerden dat de kaarten opvallend compleet waren, maar dat veel landen, rivieren en bergen niet op de juiste plaats stonden. Men ging ervan uit dat de kaarten een combinatie van ontdekkingsreizen en knap gokwerk waren. Ze werden weggestopt en er werd niet meer naar omgekeken. Tot twee cartografen in de twintigste eeuw de kaarten herontdekten en ze eens goed onder de loep namen. Ze kwamen tot een sensationele ontdekking.”




  Jef pakt zijn mok op en neemt uitgebreid de tijd om zijn koffie op te drinken.




  “Wat?” dringt Birgit ongeduldig aan.




  Jef zet zijn mok neer en draait de bovenste kaart zo dat ze er allebei naar kunnen kijken. “Kijk hier eens, dit zijn de kuststroken van Noord- en Zuid-Amerika en het zuidpoolgebied. Je ziet dat de verhouding van de continenten ten opzichte van elkaar totaal niet klopt. Het midden van Amerika is ook veel te breed afgebeeld. Dat viel die twee cartografen ook op en ze besloten door middel van een speciaal ontworpen projectiemethode de oude kaarten over te brengen op een moderne globe. En wat denk je? Ze ontdekten dat de afmetingen nu exact waren. Piri Reis had rekening gehouden met de bolvormigheid van de aarde en alle coördinaten precies berekend.”




  Birgits mond valt open. “Wat? Dat kan toch niet! Die man maakte die kaart in 1513! Was toen al bekend hoe je de coördinaten van de aarde moet berekenen?”




  “Nee. Maar in een nog verder verleden blijkbaar wel.” Hij leunt naar voren en wijst naar het midden van de kaart. “Kijk, niet alleen de omtrekken van alle continenten staan erop, ook de binnenlanden, met bergtoppen, woestijnen en alles wat er maar te vinden is. In het zuidpoolgebied staan bergketens aangegeven die we pas in 1952 hebben ontdekt. In de tijd van Piri Reis was het bestaan van Antarctica onbekend, en toch heeft hij het continent heel nauwkeurig getekend als twee grote eilanden, terwijl het toen ook al uit één grote ijskap bestond. Radiologisch onderzoek heeft aangetoond dat Piri Reis het bij het juiste eind had en dat Antarctica inderdaad bestaat uit twee eilanden die door het ijs met elkaar verbonden zijn. En dat niet alleen: elke inham, bergtop en vlakte is juist weergegeven.”




  Birgit kan alleen maar volkomen verbluft naar de kaart kijken. “En jij hebt het origineel van deze kaarten gezien?”




  Jef knikt. “Ze liggen nog steeds waar ze aangetroffen werden: in het Topkapi Serial Museum in Istanbul.”




  Birgit trekt een van de kaarten van Piri Reis naar zich toe en bestudeert hem zorgvuldig.




  “Dit kan helemaal niet.” Ze buigt zich dieper over de kaart heen. “Een dergelijke precisie kan alleen verkregen worden vanuit het luchtruim. Kaarten met zulke nauwkeurige coördinaten worden gemaakt met behulp van satellieten. Geloof jij dat er een beschaving heeft bestaan die zó ver was?”




  “Het moet wel. Het bewijs ligt hier voor ons.”




  Birgit kan haar ogen niet losmaken van de kaarten. Heel haar wereldbeeld ligt in scherven. Ze heeft verdorie examen gedaan in geschiedenis, het was haar lievelingsvak! Als datgene wat haar op het gymnasium is geleerd niet klopt, waar heeft ze dan nog meer vergeefs haar tijd in gestoken?




  “Oké, dus de wereld is veel ouder dan wij denken,” zegt Birgit. “En je vader gelooft dat er vroeger een beschaving heeft bestaan die elektriciteit kende?”




  “Volgens mijn vader zijn de bewoners van Atlantis na een grote zondvloed, zo’n twaalfduizend jaar voor onze jaartelling, van hun eiland verdreven. Ze waren ervaren zeevaarders en nadat hun eiland overstroomd was, staken de overlevenden de oceaan over op zoek naar nieuw leefgebied. Zo kwamen ze in Egypte terecht, dat op dat moment nog een onderontwikkeld land was. Vandaar ook mijn vaders interesse in de Egyptische geschiedenis. Ik weet niet of je weleens een Egyptisch fresco hebt bekeken, maar daarop zie je dat de Egyptenaren veel kleuren gebruikten. Ook hun goden beeldden ze heel kleurrijk af. Osiris was groen, Thoth groen of lichtblauw, Amon en Sjoe werden in het blauw afgebeeld. Waarom deden ze dat? Volgens mijn vader is dat kleurgebruik een herinnering aan de komst van de Atlantiërs. Het is bekend dat volkeren die hoog in de bergen leven een enigszins blauwe huid hebben als gevolg van een verminderde hoeveelheid zuurstof in hun bloed. De komst van die mensen met hun merkwaardige huidskleur en ongelooflijke kennis moet grote indruk op de Egyptenaren hebben gemaakt. Zo groot, dat ze hen gelijkstelden aan hun goden. De uitdrukking ‘blauw bloed hebben’ herinnert aan die superioriteit. Als de Atlantiërs echt in Egypte zijn neergestreken, zou dat de plotselinge, onbegrijpelijk snelle ontwikkeling van de Egyptische beschaving verklaren.”




  “De sfinx, de tempels, de piramiden,” somt Birgit op.




  “Precies, om maar niet te spreken van hun ongelooflijke astrologisch en wiskundig inzicht. Maar wie de voorouders van de Egyptenaren ook waren, het feit blijft dat na de grote Bijbelse zondvloed overal ter wereld volkeren vanuit het niets steden begonnen te bouwen en irrigatiekanalen gingen graven, en dat die ontwikkeling zich op al die uiteenliggende werelddelen op hetzelfde moment voltrok. Ik denk dan aan de tempels van de Maya’s die in de jungle zijn aangetroffen, aan de piramiden van de Inca’s en aan de geometrische figuren in de vlakte van Cuzco. Je kunt zo’n plotselinge ontwikkeling alleen verklaren als die afkomstig is van een ontheemd volk, dat alle kanten op vluchtte en overal ter wereld neerstreek. Of dat nou Atlantiërs waren of niet, voor mij is het een feit dat er een beschaving heeft bestaan die zich kon meten met die van ons, die ons misschien zelfs ver vooruit was. Die de wereldzeeën bevoer, de satelliet had uitgevonden en de geheimen van het heelal doorzag.”




  Birgit is er even stil van. “Ongelooflijk. En dat alles werd weggevaagd door de zondvloed. De mensheid moest helemaal opnieuw beginnen. Maar waar kwamen die oude kaarten dan opeens vandaan? Hoe kunnen ze al die eeuwen hebben overleefd?”




  “Volgens een bijschrift van Piri Reis kwamen ze uit de bibliotheek van Alexandrië,” zegt Jef. “Dat is heel aannemelijk, want de Koninklijke Bibliotheek van Alexandrië in Egypte was in haar glorietijd de grootste van het Middellandse Zeegebied. Op het hoogtepunt in de eerste eeuw voor Christus bevatte ze tussen de vierhonderdduizend en zevenhonderdduizend boekrollen. Er zijn nog een paar indexen van de bibliotheek bewaard gebleven, zodat we weten wat daar zoal aan documenten lag. Zo weten we dat er een compleet overzicht bestond van de vroegste geschiedenis van Egypte. Helaas is die verloren gegaan.”




  Birgit knikt, in gedachten verzonken. Diep weggestopte schoolkennis komt weer boven. De bibliotheek van Alexandrië is weleens ter sprake gekomen tijdens de lessen Grieks en Latijn.




  “Die verwoesting werd veroorzaakt door een brand die uitbrak bij het beleg van Alexandrië door Julius Caesar,” zegt ze, om Jef duidelijk te maken dat ze niet bij alles wat hij vertelt met haar oren zit te klapperen.




  Jef wil er net op ingaan als er drie keer wordt geclaxonneerd. Ze kijken allebei met een ruk op. Jef staat haastig op, maar voor hij halverwege de kamer is, klinken er harde slagen op het slot van de voordeur.




  Heel even kijken ze elkaar verstijfd van schrik aan, dan gebaart Jef driftig dat Birgit mee moet komen. Ze schuift zo snel naar achteren dat haar stoel omvalt en holt de kamer door, achter Jef aan. Tot haar verbijstering gaat hij de gang in, waar iemand aan de andere kant van de deur nog steeds met iets zwaars het slot staat te bewerken.




  Jef opent een deur in de gang, vlak bij de voordeur, en duwt Birgit naar binnen. Het is het toilet. Hij komt naast haar staan en zet de deur op een kier. Ze wil hem vragen wat ze in vredesnaam bij de toiletpot doen, maar op dat moment klinkt er een schot. Het slot van de voordeur begeeft het met een knal en vervolgens trapt de indringer zonder veel moeite de deur in.




  Birgit drukt zich plat tegen het groene tegelmuurtje en kijkt naar Jef, die opeens veel van zijn zomers bruine kleurtje verloren heeft.




  Er stapt iemand de gang in. Jef en Birgit wachten met ingehouden adem af.




  Door het kiertje van de deur zien ze een man voorbijlopen. Hij heeft kort zwart haar, draagt een djellaba en houdt een oud uitziende maar niet minder dodelijke machete voor zich uit.




  VIJFTIEN




  In een flits herkent Birgit de man die hen in Alkmaar al achtervolgde. Hij trapt de deur van de woonkamer open, beschrijft met zijn wapen een bocht door de lege ruimte en rent verder om de achterliggende vertrekken te controleren.




  Jef duwt voorzichtig de deur van het toilet open en ze sluipen de gang in. Nooit is Birgit zich zo bewust geweest van haar hartslag en van de kracht waarmee het bloed door haar aderen kan razen. De adrenaline die door haar lichaam raast, verlamt de angst, en ze vliegt naar de ingetrapte voordeur met een snelheid en souplesse waar een Apache-indiaan jaloers op zou zijn.




  Ze rent achter Jef aan de straat op, en terwijl ze rekening houdt met een schot kijkt ze razendsnel van links naar rechts. Geen taxichauffeur. De lafbek heeft drie keer getoeterd en is er toen vandoor gegaan. Maar goed, met dat signaal heeft hij hun wel het leven gered.




  Jef grijpt haar arm en sleurt haar mee de straat in. Ze rennen zo hard dat Birgit binnen de kortste keren door haar reserves heen is, maar dan zijn ze al bij de hoek. Achter hen klinkt een schot, geschreeuw en rennende voetstappen die de achtervolging inzetten.




  Ze slaan de hoek om en schieten de straat in die zich schijnbaar eindeloos voor hen uitstrekt. Een onverwacht steegje doemt op en zonder een woord of gebaar hollen ze tegelijk het donker in. Het steegje is heel nauw en bedekt met hopen afval. De lucht alleen al is genoeg om Birgit naar adem te doen snakken en het zuurstofgebrek door de onverwachte sprint verdubbelt dat probleem. Ze heeft geen beste conditie. Als ze moet hollen om de trein te halen, komt ze doorgaans de coupé in met een hoofd alsof ze aan de beademing moet.




  Het steegje komt uit op een markt. Houten karren en kramen beladen met ronde broden, meloenen, sla en appels staan onder witte parasols opgesteld om de handelswaar te beschermen tegen de zon. In de schaduw van de huizen groepen ezels en dromedarissen bij elkaar, suf van de warmte. En daartussenin is het markt, met veel geroep en opgewonden gebaren tijdens het onderhandelen, in een werveling van stof dat opdwarrelt van het ongeplaveide plein.




  Jef en Birgit houden hun pas in, nemen de nieuwe situatie vliegensvlug in zich op en lopen de markt op. In een ommezien zijn ze opgenomen in een wirwar van duwende lichamen die met iedere stap stof doen opdwarrelen. Het is bloedheet. Dit is geen temperatuur om te rennen, en hun lichaam maakt dat duidelijk door aan alle kanten zweet te produceren. Het sijpelt over hun rug, langs hun benen en kuiten. Birgits paardenstaart plakt in haar nek en ze voelt zich ontzettend vies.




  Jef is er niet veel beter aan toe; zijn hoofd ziet rood en het transpiratievocht loopt langs zijn slapen.




  Ze haasten zich naar het drukste punt van de markt, waar de kramen en parasols hen aan het zicht onttrekken. Met snelle blikken over hun schouder houden ze de steeg in de gaten en het duurt niet lang of ze zien hun achtervolger verschijnen. Verrast door de onverwachte drukte houdt de man zijn pas in en verbergt snel het lange gebogen mes in de plooien van zijn djellaba.




  Jef trekt Birgit naar zich toe en ze schuifelen achter een groepje luidruchtige Egyptenaren aan.




  Achter hen komt de man met de machete snel dichterbij. Jef en Birgit werken zich met hun ellebogen door de drukte heen.




  “ He has a knife! That man has a knife! ” roept Birgit verschillende malen terwijl ze achter zich wijst.




  Er wordt wel omgekeken, maar niemand begrijpt welke man ze bedoelt, en waarschijnlijk verstaan de meeste Egyptenaren haar niet eens.




  “ Terrorist! Terrorist! ” probeert Birgit.




  Een paar mannen en vrouwen kijken Jef en haar verschrikt aan en proberen met een blik achterom te ontdekken wie ze bedoelt, maar niemand grijpt in.




  Jef en Birgit laten zich opnemen in een groep vrouwen die rondlopen in lange zwarte gewaden, met zwarte doeken om hun hoofd. Zo rustig mogelijk schuifelen ze tussen hen door.




  Birgit merkt dat ze wordt bekeken, met haar blote armen en capri-broek. Een groepje mannen dat voor hen loopt, kijkt voortdurend over de schouder en maakt lacherige opmerkingen tegen elkaar. Vrouwen die bij de kraampjes staan volgen haar met hun ogen, waar een afkeurende blik in ligt.




  En opeens voelt ze een hand tegen haar billen. Verbouwereerd kijkt ze over haar schouder, recht in het glimlachende gezicht van een Egyptische man.




  “ You are so beautiful,” lispelt hij en hij laat zijn hand tussen haar benen glijden.




  Alsof ze een stroomstoot krijgt, zo snel draait Birgit zich om. De man komt met zijn gezicht op haar af, in een poging haar te zoenen, en in een reflex duwt Birgit zijn geile tronie van zich af en geeft hem een stomp op zijn neus. Hij begint onmiddellijk te bloeden. De man barst los in een serie Arabische krachttermen die ze niet verstaat, maar die Allah vast niet op prijs stelt.




  Jef heeft niet gemerkt wat er gebeurd is, maar hij heeft niet veel uitleg nodig.




  “Hij zat aan me!” zegt Birgit verontwaardigd en dat is genoeg om de man ook nog een keer met Jefs vuist te laten kennismaken.




  Er ontstaat een opstootje. Birgit voelt zich bedreigd, maar de omstanders bemoeien zich er alleen verbaal mee. Een paar mannen lachen de man met de bloedneus uit, andere kijken Jef dreigend aan en beginnen te schelden.




  In het gedrang worden Jef en Birgit uit elkaar gedreven. Twee gesluierde vrouwen duwen Birgit steeds verder van Jef weg terwijl ze haar van alles toeschreeuwen.




  “Birgit!” Jef duwt een paar mensen opzij, maar de weg wordt versperd door een man die met een dromedaris voorbijsukkelt.




  Vanuit haar ooghoeken ziet Birgit dat het opstootje ook de aandacht heeft getrokken van hun achtervolger. Onderzoekend kijkt hij in hun richting. Jef gaat schuil achter de dromedaris, maar Birgit staat in het volle zicht. Op het moment dat ze weg wil duiken, kijken de man en zij elkaar recht in de ogen. Zonder zijn blik van Birgit los te maken, dringt hij door de menigte in haar richting.




  Ze draait zich met een ruk om en zet het op een lopen. De man werkt zich met zijn ellebogen tussen de mensen door, maar hij komt niet snel vooruit. Birgit schiet een smal, kronkelig straatje vol uithangborden en uitstallingen in. Hier is het minder druk, maar het straatje biedt toch meer perspectief dan het marktplein. Links en rechts van haar doemen trapjes en poortjes op, en open winkeltjes waar de zware geur van specerijen en patchoeli uit wolkt.




  Ze rent langs een hoedenmaker die haar verbaasd nakijkt, mindert vaart om niet in botsing te komen met een limonadeverkoper die met een grote fles in een blinkend metalen houder op haar afkomt, en vliegt langs hem. Het straatje beschrijft een bocht, waardoor ze niet kan zien hoe ver haar belager op haar is ingelopen, maar het voordeel is dat hij haar evenmin kan zien. Ze maakt van de gelegenheid gebruik om een kledingwinkeltje in te schieten.




  In een beschut hoekje, tussen bontgekleurde lappen, wacht Birgit tot ze op adem is gekomen.




  Intussen wennen haar ogen aan de onverwachte schemering in het winkeltje.




  Uit een achtervertrek komt een man van middelbare leeftijd aanstommelen. Zijn gebruinde hoofd wordt omkranst door een ring grijzend haar en hij kijkt de westerse klant verrast aan.




  Birgit knikt hem vriendelijk toe, nog enigszins buiten adem van haar sprint door het straatje, en houdt intussen in de gaten wie er buiten, onder aan het trapje, voorbijkomt. Opeens duikt de man in het zwart op. Hij kijkt zoekend om zich heen, maar voor Birgit in paniek kan raken is hij al voorbij. Als hij haar nergens meer ziet, zal hij ongetwijfeld de vele winkeltjes een voor een afgaan.




  Zal ze terugrennen naar de markt? Verscholen in de hoek van de winkel pakt Birgit haar mobieltje en zoekt het nummer van Jef op, dankbaar dat ze nummers hebben uitgewisseld in het vliegtuig.




  Jef neemt meteen op.




  “Birgit?” zegt hij opgelucht.




  “Ja, waar zit je?”




  “Ik heb me verstopt tussen een groep dromedarissen op de markt. Ik zit onder het kwijl. Gadverdamme, daar komt er weer een met z’n tong.”




  Birgit bijt op haar lip om een nerveus lachje te onderdrukken. “Waar is die vent gebleven?” vraagt Jef.




  “Die zit mij achterna. Ik heb me verstopt in een kledingzaakje.”




  “Goed zo. Maar misschien staat hij je ergens op te wachten.”




  “Ja…” Birgit zucht en staart met nietsziende ogen naar de gewaden om haar heen.




  Plotseling krijgt ze een ingeving.




  “Jef, blijf waar je bent. Ik kom naar je toe.” Ze negeert Jefs protesten en hangt op.




  Jachtig gaan haar handen langs de paarse en roze jurken in de rekken. Jurken met glinsterende steentjes en druk borduurwerk.




  De verkoper ziet haar tot zijn vreugde van een verdwaalde toerist in een potentiële klant veranderen, en laat gedienstig van alles zien. Birgit schudt haar hoofd, wijst op het zwart van zijn broek en hij kijkt haar verwonderd aan. Birgit wijst weer op zijn broek en kijkt om zich heen. In een hoek van het winkeltje hangt een rij vormloze zwarte lappen.




  De verkoper volgt haar blik en haalt met een vragend gezicht een boerka in Birgits maat tevoorschijn. Birgit knikt enthousiast.




  De man laat het gewaad over haar hoofd glijden, schikt de plooien van de hoofddoek en trekt hem iets omhoog, zodat ze goed door de smalle opening kan kijken. Haar gezichtsveld is meteen een stuk beperkter.




  Uit haar ooghoek ziet ze een rek met djellaba’s. Ze loopt ernaartoe en pakt een flink lange. Birgit legt hem op de toonbank en zoekt in een mand een geruite doek uit, die met een rood koord om je hoofd bevestigd moet worden. Niet dat die hier echt gedragen worden door de mannen—eigenlijk liggen ze vooral op de soeks uitgestald voor de toeristen—maar ze heeft iets nodig om Jefs donkerblonde haar te bedekken.




  De verkoper pakt haar aankopen voor Jef in en Birgit betaalt zonder te onderhandelen de twintig Egyptische ponden die hij ervoor wil hebben. Op het laatste moment koopt ze nog een mand waarmee ze veel Egyptische vrouwen op de markt heeft zien rondlopen. Ze stopt de buidel kleding erin en verlaat zo rustig mogelijk het winkeltje. De boerka valt tot over haar voeten en heel voorzichtig gaat ze het trapje naar de straat af.




  Haar achtervolger is nergens te bekennen.




  ZEVENTIEN




  Met neergeslagen ogen loopt Birgit het straatje door. Niemand valt haar lastig, niemand kijkt naar haar. Na de bocht wordt het opeens een stuk drukker, omdat op het smalste gedeelte een tapijtenzaakje en een waterpijpenwinkel samenkomen. Handelaren roepen haar toe en duwen haar hun spullen onder de neus, maar ze weert ze af zonder op te kijken. Ze laten haar meteen met rust. Geen handen op haar billen. Opeens krijgt ze begrip voor de kledingkeuze van moslima’s.




  De markt blakert in de zon. Het loopt tegen elven en enkele handelaren zijn hun spullen aan het pakken om de kokende middaghitte voor te zijn. Door de spleet in haar sluier zoeken haar ogen naar Jef. Ze vinden het groepje dromedarissen, dat zich steeds verder terugtrekt in de krimpende schaduwplek.




  Birgit schuifelt er langs de kramen naartoe. Heel rustig, met een kleine omweg. Intussen zoekt ze naar haar achtervolger. Hij moet teruggekeerd zijn naar het marktplein, maar het is moeilijk om hem te lokaliseren nu ze niet openlijk om zich heen kan kijken.




  Birgit blijft staan bij een kraam met aardewerk, pakt een pot en houdt hem keurend omhoog in het zonlicht. Snel werpt ze een blik om zich heen. Alles wat ze ziet zijn Egyptische mannen in djellaba’s, gesluierde vrouwen en hier en daar een toerist.




  Toch moet de man in de buurt zijn. Ze voelt zijn aanwezigheid, voelt zijn speurende ogen over haar rug glijden. Nog drie kraampjes en ze is bij het groepje dromedarissen.




  De beesten liggen lui op de grond met hun lippen te smakken. Alsof ze Jef verorberd hebben.




  Van de zenuwen krijgt Birgit een lachbui achter haar sluier.




  Als ze het laatste kraampje voorbij is, verdwijnt haar lach als een schaduw op het heetst van de dag. Ze ziet de man. Hij staat onder de luifel van een koffiehuis. Een strategisch punt vanwaar hij het hele marktplein kan overzien.




  De eigenaar van de dromedarissen vindt het mooi geweest voor vandaag. Er zijn geen toeristen die een ritje willen maken en hij commandeert zijn beesten een voor een omhoog zodat hij naar huis kan. Birgit loopt om de dieren heen maar kan Jef nergens ontdekken.




  Erg ver kan hij echter niet zijn. Besluiteloos kijkt ze om zich heen. Zal ze hem bellen, of valt ze dan erg op? Alsof Jef over telepathische krachten beschikt, gaat op dat moment haar eigen telefoon. Het is ondoenlijk om het toestelletje uit de zak van haar capribroek te vissen zonder de boerka omhoog te sjorren. Ze haast zich een obscuur supermarktje in en probeert achter het rek met de chips onopvallend haar mobieltje te pakken. Dat lukt maar ten dele; iedereen kijkt naar haar. Ze draait de andere klanten de rug toe en neemt op.




  “Jef? Waar zit je?”




  “Zie je dat koffiehuis waar onze goede vriend voor staat?”




  Birgit kijkt naar buiten. “Ja, dat is hiertegenover.”




  “Daar zit ik. Het leek me een betere plek nu ze de markt aan het opbreken zijn. Het is alleen een beetje lastig om naar buiten te komen.”




  “Blijf daar. Ik ben zo bij je.” Ze hangt weer op, gooit haar mobieltje in de mand en duwt de deur van het supermarktje open. Ze loopt het felle zonlicht in en iedere stap brengt haar dichter bij haar belager. Hij staat in zijn mobieltje te praten, maar als Birgit dichterbij komt, hangt hij net op.




  Met neergeslagen ogen schuifelt ze langs hem heen. Hij is lang, met een smal, door lijnen getekend gezicht en heel kort geknipt zwart haar. Haar hart bonst, haar handen trillen. Hij doet gedienstig een stapje opzij en opent de deur voor haar. Birgit mompelt iets waarvan ze hoopt dat het Arabisch klinkt en duwt de deur met haar schouder wat verder open, zodat haar blanke handen verborgen blijven in de plooien van haar boerka.




  En dan is ze binnen en valt de deur achter haar dicht. Haar ogen glijden zoekend door de schemerige ruimte en blijven rusten op een gebogen figuur aan een tafeltje in een nis.




  Alhoewel het islamitische vrouwen officieel niet verboden is om een koffiehuis binnen te lopen, zitten er toch voornamelijk mannen.




  Birgit loopt tussen de tafeltjes door naar hem toe, zogenaamd onverschillig voor de verstoorde blikken van de aanwezige mannen die koffie drinken uit kleine kopjes of waterpijp roken.




  Birgit is bij Jefs tafeltje gearriveerd. Hij heeft totaal geen acht op haar geslagen, maar nu kijkt hij op. Zeker tien seconden lang vraagt hij zich af wat die vrouw in boerka van hem moet, maar dan maakt het vraagteken op zijn gezicht plaats voor een uitroepteken. “Birgit?!”




  Ze gaat tegenover hem zitten en zet de mand op tafel. “Ik heb weer kleren gekocht, schat. Ik kon het niet laten. Niet boos worden, ik heb ook iets voor jou meegenomen.”




  Ze haalt de buidel kleding uit de mand en schuift hem naar Jef toe. “Je kunt je in het toilet omkleden,” zegt ze vriendelijk. “Ik ben ontzettend benieuwd hoe het je staat.”




  De verbijstering is nog steeds niet uit Jefs ogen verdwenen. Hij maakt het pak open, ziet de djellaba en de hoofddoek, en dan barst hij in lachen uit. Iedereen kijkt meteen in hun richting.




  “Sst,” sist Birgit hem toe.




  Jef beheerst zich, maar zijn ogen fonkelen van plezier.




  “Die Birgit! Wat een goeie! Die boerka haalt je echt op, weet je dat? Heb je daar nu in rondgelopen?”




  Ze knikt bevestigend. “En vlak langs onze bewaker. Hij deed heel beleefd de deur voor me open. Hoe zeg je dank je wel in het Arabisch?”




  Jef barst weer in lachen uit. “ Soekran. Wat heb jij gezegd?”




  “Ammelegam of zoiets,” zegt Birgit. “Ga die djellaba aantrekken, Jef, straks komt hij nog binnen.”




  Jef staat lachend op en loopt met de kleding onder zijn arm naar het toilet. Birgit wacht, en al snel ziet ze hem terugkomen als Jasser Arafat. Nu is het haar beurt om het uit te proesten. Niet omdat de kleding op zich zo lachwekkend is, maar omdat hij er met zijn felblauwe ogen en vrij bleke huid nog het meest uitziet alsof hij op weg is naar een gekostumeerd bal.




  Jef schuift naast Birgit aan het tafeltje. “Oké, aan jouw reactie te zien is het verstandig als we ons zoveel mogelijk schuil blijven houden. Eén blik op mijn gezicht en ze weten genoeg.”




  Ze gaan met hun rug naar de deur zitten en bestellen iets te eten. Even later worden er twee kopjes koffie voor hen neergezet, en nog wat later twee ronde broodjes met een kommetje houmous om in te dopen. Het ziet er lekker uit, maar de boerka verhindert Birgit er ook maar een hap van te nemen. Spijtig kijkt ze naar de broodjes, die Jef dan maar in de mand stopt.




  Na een kwartiertje zien ze dat hun achtervolger de nu minder drukke markt oploopt en in een steeg verdwijnt.




  “Hoe zou hij ons gevonden hebben?” zegt Birgit verwonderd. “We hadden hem gisteren toch afgeschud?”




  “Blijkbaar niet. Of hij is op goed geluk naar mijn vaders huis gegaan. Vroeg of laat moesten we daar wel opduiken.”




  “Dat betekent dat hij het adres van je vader heeft. En dat zou weer betekenen dat hij je vader kent.”




  “Dat hoeft niet. Iemand kan hem het adres gegeven hebben. Hoe dan ook, hij gaat er straks vast weer naartoe. Of naar het hotel.”




  “Dan kunnen we beter een ander hotel zoeken.”




  Jef kijkt nadenkend voor zich uit. “Wat ligt er nog in onze kamer? Alleen wat kleding, nietwaar? Die kunnen we wel missen. Ik wil alleen wel graag mijn rugtas terug.”




  Ze hebben hun rugtassen noodgedwongen in zijn vaders huis achtergelaten, en eerlijk gezegd wil Birgit ze ook graag terug hebben. Hun paspoort en geld dragen ze in een katoenen zakje onder hun kleding, maar in die rugtassen zitten allerlei spullen die ze nodig kunnen hebben.




  Jef kijkt haar vragend aan. “Wagen we het erop?”




  Birgit denkt even na en knikt.




  In hun Egyptische kleding lopen ze naar het huis van Jefs vader. De straat ligt er bloedheet en stoffig maar vooral verlaten bij. Jef gaat hun tassen halen en Birgit houdt de wacht terwijl ze contact houden met hun mobiele telefoons. Maar die voorzorgsmaatregel is niet nodig; het blijft rustig. Even later geeft Jef haar haar rugtas aan.




  “En nu?” vraagt Birgit.




  “We gaan verder met waar we voor gekomen zijn: mijn vader zoeken. Ik zou graag eens met de expeditieleden van zijn archeologisch team willen praten. Wie weet kunnen zij ons iets vertellen wat ons op weg helpt.”




  Ze lopen naar een drukker gedeelte van de stad en houden een taxi aan. Onderweg ontdoen ze zich onder het verbaasde gezicht van de taxichauffeur van hun oosterse kleding.




  Vijf minuten later stoppen ze voor een ontzagwekkend tempelcomplex.




  ACHTIEN




  De tempel van Karnak ligt vlak aan de Nijl en wordt voorafgegaan door een uitgestrekt, stoffig terrein. Terwijl ze uitstappen kan Birgit alleen maar gebiologeerd naar de eeuwenoude tempel staren.




  De zon doet de lucht trillen, het blad hangt lusteloos aan de bomen en de enorme steenblokken lijken hitte uit te stralen. Desondanks staat er een flinke rij toeristen bij de entree waar toegangskaartjes worden verkocht.




  Jef en Birgit sluiten aan, laten hun tassen controleren en dan staan ze aan het begin van de sfinxenlaan die naar de majestueuze poort leidt. De tempel wordt omringd door een hoge stenen muur waar zich tientallen zuilen en gebouwen boven verheffen. Birgit zet haastig haar zonnebril op. Pas als haar ogen beschermd zijn, kan ze de volle pracht en glorie van de tempel goed op zich in laten werken.




  “Wauw,” zegt ze onder de indruk.




  “Mooi hè? Dit is het grootste Egyptische monument, op de piramiden na. Veertienduizend jaar oud.”




  Birgit probeert zich een voorstelling te maken van de ongelooflijke hoeveelheid tijd die verstreken is sinds deze tempel gebouwd werd, van al die generaties die dit heiligdom hebben zien schitteren in de zon.




  “Ja, het heeft ruim duizend jaar onder het zand gelegen, maar halverwege de negentiende eeuw werd het ontdekt. Er worden nog steeds archeologische vondsten gedaan,” zegt Jef. “Vroeger was de top van die obelisk daar in het midden helemaal bedekt met goud om de stralen van de zonnegod Ra aan te trekken. Stel je eens voor hoe fel de zon op al dat goud heeft geschitterd. Het moet in de hele omgeving zichtbaar zijn geweest, als voortdurende herinnering aan de macht van de goden.”




  Birgit is diep onder de indruk. “Je weet er veel van. Ben je hier al eerder geweest?”




  “Ja, ik heb een stuk over Karnak geschreven voor een van mijn reisgidsen. Of eigenlijk komt het erop neer dat ik opschreef wat mijn vader me dicteerde. Hij is gek op deze tempel. Het is zijn grote liefde, zijn passie. Een paar jaar geleden besloot hij de rest van zijn leven te wijden aan de restauratiewerkzaamheden en, naar hij hoopte, aan nieuwe archeologische vondsten. Vandaar dat hij een huis in Luxor heeft gekocht, zodat hij altijd in de buurt van de tempel kon zijn.”




  “Ik kan me er iets bij voorstellen. Het is prachtig,” zegt Birgit vol respect.




  Langzaam, want iedere vorm van inspanning in de volle zon wordt genadeloos afgestraft, lopen ze via de sfinxenlaan het enorme tempelcomplex in. Lange schaduwen vallen in een diagonaal patroon over een enorme binnenhof. Overal staan beelden van farao’s, hun starre blik gericht op een ver verleden. Groepjes toeristen staan in de schaduw in een reisgids te lezen of met een fles water aan hun mond.




  Ze lopen onder een tweede poort door, en Birgit blijft verbijsterd staan. Metersdikke, duizelingwekkend hoge zuilen omringen haar. Waar ze ook kijkt ziet ze zuilen, zuilen en nog eens zuilen. Het is alsof ze in een stenen woud is beland, waar ze onherroepelijk in zal verdwalen als ze nog één stap verzet.




  “Wat is dit?!”




  Jef staat zichtbaar te genieten van haar verbijstering. “Geweldig, hè? Dit is zoiets groots!” Hij spreidt zijn armen en draait lachend in het rond. “Dit is de grote zuilenhal. De St.-Pieterskerk in Rome en de St.-Paul’s-kathedraal in Londen zouden hier met gemak in passen. Ooit zat er nog een dak op deze zaal, maar dat is verloren gegaan. Nu staan alleen die zuilen er nog, honderdvierendertig stuks, eenentwintig meter hoog. Er is tien man nodig om één zuil te omvatten!”




  Het is adembenemend. Birgit draait in het rond en kijkt omhoog, naar de zuilen die naar de strakblauwe lucht reiken.




  “Waanzinnig,” zegt ze met haar hoofd in haar nek. “Kijk, onder die stenen randen zie je nog kleuren.”




  “Oorspronkelijk was alles voorzien van kleuren,” zegt Jef. “Ieder reliëf, ieder hiërogliefje was ingekleurd. De hele tempel, dus ook al deze zuilen.”




  “Ongelooflijk,” verzucht Birgit. Het omhoog kijken maakt haar duizelig en ze wipt op de verhoging rond een van de zuilen. “Ik vraag me af hoe iemand die veertienduizend jaar geleden heeft geleefd hier nu zou rondlopen als het tijdreizen werd uitgevonden, en hij naar onze tijd werd geflitst,” zegt ze dromerig. “Wij zijn diep onder de indruk van wat er nog staat, maar eigenlijk is er van de oorspronkelijke glorie en macht van zo’n tempel maar een fractie over.”




  Jef komt naast haar zitten. “Absoluut, maar gelukkig nog genoeg om heel wat te weten te komen.”




  “Gelukkig wel. Geschiedenis was een van mijn lievelingsvakken op school. Grieks en Latijn vond ik ook leuk. Ik hou er wel van om te puzzelen met vreemde talen, de grammatica te ontrafelen en stukje bij beetje te ontdekken hoe een taal in elkaar zit. Ik had een leraar die prachtig kon vertellen, dat hielp natuurlijk. Al die verhalen over de oude Grieken en Romeinen…”




  Jef kijkt haar vol aandacht aan. “Straks ga je me nog vertellen dat je ook hiërogliefen kunt lezen.”




  Birgit schiet in de lach en schudt ontkennend haar hoofd. “Nee, dat gaat te ver. Jij wel dan?”




  “Een beetje. Mijn vader heeft me het een en ander bijgebracht, maar het is zo’n complex schrift en het is voor zoveel uitleg vatbaar, dat je er heel wat van moet weten om een betrouwbare vertaling te kunnen geven.”




  “Leer mij eens iets,” zegt Birgit gretig. “Het lijkt me helemaal te gek om hiërogliefen te kunnen lezen.”




  “Oké…” Jef wijst naar de zuil tegenover hen.




  En dan begint Birgits eerste hiërogliefenles, en ze vindt het geweldig. Jef is te bescheiden geweest: hij weet er veel van. Hij legt haar uit hoe het schrift is opgebouwd, en dat het tekens gebruikt die klanken of ideeën voorstellen.




  “Het schrift werd eigenlijk niet door de Egyptenaren ingevoerd, maar door de Grieken, die over het land heersten na de dood van Alexander de Grote. Hieros is Grieks voor heilig, of gewijd, en glyfe betekent inscriptie,” vertelt hij. “Als je een hiërogliefenregel leest, kun je er heel eenvoudig achter komen of je van links naar rechts of andersom moet lezen, want de tekens voor mensen of dieren kijken altijd in die richting. En als twee woorden erg op elkaar leken, zoals ‘wei’ of ‘wij’ bij ons, gebruikten de Egyptenaren tekens die we nu determinatieven noemen; een begripteken dat de betekenis moest verduidelijken.” Jef laat zich van de verhoging glijden en wijst op de zuil een cirkel met een kruis aan. “Dit is bijvoorbeeld het determinatief voor namen van steden en landen. En een zittende figuur met een baard, zoals deze inscriptie, is het determinatief voor namen van goden. Dat kwam achter een reeks tekens te staan die de letters van die naam aangaven.”




  “En wat betekenen die grote driehoeken?” vraagt Birgit, haar vinger uitgestrekt naar een rij opvallend grote inscripties.




  Jef doet een stap naar achteren en neemt ze in zich op, alsof hij ze voor het eerst ziet. Dat dat niet het geval is, ziet ze aan het fijne glimlachje om zijn mond als hij zich naar haar omdraait.




  “Dat,” zegt hij, “is de hiëroglief voor het Verzonken Land. Of, zoals mijn vader beweerde, voor Atlantis.”




  NEGENTIEN




  Karnak is vergeven van hiërogliefen die naar het Verzonken Land verwijzen. Birgit en Jef dwalen rond en nu Birgit erop let, komt ze ze op alle muren en zuilen tegen.




  Eigenlijk is het tempelcomplex een wat verwarrend en onoverzichtelijk geheel. Duizenden jaren lang hebben farao’s hun stempel op Karnak gedrukt door tempel in tempel te bouwen, waardoor je nu rondloopt zonder te weten waar je precies bent. Ze lopen poort in, poort uit en onverwacht staan ze buiten, ergens achter de eigenlijke tempel. Een heel eind verderop, in een desolate vlakte van zand en stof, staat een grote vierkante tent, omringd door campers en tentjes. Er lopen een paar mensen omheen, iemand verdwijnt naar binnen, een ander komt naar buiten met een kratje in zijn handen. Dat moet het hoofdkwartier van de archeologische dienst zijn, en zonder overleg lopen ze tegelijk in de richting van de tent.




  Halverwege komt een stevig gebouwde vrouw in korte broek hen tegemoet. Ze heeft witte benen en armen, draagt een hoed met brede randen en ze heeft haar grijze haar in een paardenstaart gebonden. Birgit schat haar een jaar of vijftig.




  Met grote, besliste stappen komt ze op hen af en heft gebiedend haar hand.




  “ This area is not allowed for tourists! ” roept ze Jef en Birgit van enige afstand toe.




  Jef knijpt zijn ogen tot spleetjes en kijkt de vrouw schattend aan. “U moet Frances Wilson zijn,” zegt hij in het Engels.




  De vrouw houdt verrast haar pas in en laat haar hand zakken. “Ja,” zegt ze op haar hoede. “En u bent…”




  Met een paar stappen is Jef bij haar, en hij steekt zijn hand uit. “Jef Bogaards.”




  De vrouw is even sprakeloos. “Nicolaas’ zoon,” zegt ze ten slotte.




  Jef knikt en maakt een handgebaar naar Birgit. “Ja, en dit is Birgit, mijn vriendin.”




  Er schiet een vonk vreugde door Birgit heen om die benaming. Haar stem klinkt bijna zangerig als ze Frances’ hand schudt en zich voorstelt.




  Een plotselinge windvlaag blaast over de woestijn en laat het zand opstuiven. Ze beschermen alle drie hun gezicht met hun hand en Frances gebaart Jef en Birgit mee te komen naar de tent.




  Het is een verademing om uit de zon te zijn. De felle stralen dringen door het zware witte tentdoek heen, maar houden toch een groot deel van de warmte buiten.




  Archeologie lijkt Birgit een prachtig vak. Vol belangstelling kijkt ze om zich heen naar de uitgestalde vondsten, maar veel tijd om alles in zich op te nemen krijgt ze niet, want Frances stelt zich pal voor hen op en vuurt haar voornaamste vraag op hen af: of ze iets van Nicolaas hebben gehoord.




  Jef schudt zijn hoofd en zegt dat hij had gehoopt dat hij hier, in Karnak, iets te weten kon komen, omdat zijn vader hier pas een ontdekking had gedaan.




  Frances zucht en loopt naar een tafel waar potscherven op uitgestald liggen. Ze neemt er een liefdevol, bijna teder, in haar hand en kijkt erop neer.




  “Ja, hij had hier een ontdekking gedaan,” bevestigt ze. “Een grootse, geweldige ontdekking. Zo een waar iedere archeoloog van droomt. Zo groot dat hij het geheimhield, zodat hij alles rustig kon onderzoeken. Hij heeft alleen mij ervan op de hoogte gesteld, omdat hij mijn mening als egyptoloog wilde weten. Maar ook omdat we…nou ja, goed bevriend waren geraakt.” Ze werpt een vluchtige blik in Jefs richting, alsof ze bang is dat hij meer achter haar woorden zal zoeken.




  Juist die voorzichtigheid vertelt Birgit meteen dat Frances een verhouding heeft met Jefs vader, of dat ze in ieder geval sterke gevoelens voor hem heeft.




  “Hij was zo opgewonden over die vondst,” gaat Frances met zachte stem verder. “Hij was ervan overtuigd dat dit zijn reputatie zou herstellen, dat zijn naam gevestigd was, dus de klap was enorm toen die vondst hem werd afgenomen.”




  “Wat voor vondst was dat?” vraagt Birgit.




  Frances kijkt haar aan. “Een onderaards gewelf in het heiligdom van Chonsoe. Op een middag fluisterde hij dat ik even mee moest komen. Hij nam me mee naar het oudste gedeelte van de tempel. Ik begreep niet wat we daar moesten. Dat gedeelte was allang onderzocht, het is al sinds de jaren zeventig opengesteld voor publiek. Maar Nicolaas had er een geheime ingang naar een onderaardse ruimte gevonden.”




  “Ben je er binnen geweest?”




  Frances knikt en bij de herinnering verzachten haar trekken, zodat ze er knap en jeugdig uitziet.




  “Het was geweldig,” zegt ze met glinsterende ogen. “Het stond helemaal vol met voorwerpen. Steles, beelden, schalen, potten, noem maar op. En alle wanden waren bedekt met inscripties. Echt geweldig, ik had ze graag op mijn gemak willen bestuderen.”




  “Kan dat dan niet?” vraagt Jef.




  Frances schudt met een spijtig gezicht haar hoofd. “We mogen er niet meer in. We hebben die ontdekking nog geen dag geheim kunnen houden. Ik weet niet wie er melding van heeft gemaakt, maar de volgende dag kwam een Egyptisch archeologisch team een kijkje nemen en sinds dat moment werd ons de toegang ontzegd. Hebben jullie die wachtposten niet gezien?”




  “Nee, we hebben nog niet overal gekeken,” zegt Jef. “Staan er wachtposten in die tempel?”




  “Beroepsmilitairen.”




  “Maar wie heeft daar opdracht toe gegeven?” roept Jef, geagiteerd bij de gedachte dat hij de geheime ruimte niet met eigen ogen kan bekijken.




  “Waarschijnlijk de regering. Die heeft het onderzoek overgenomen,” zegt Frances gelaten.




  “Maar jij mag er toch nog wel in?” dringt Jef aan.




  “Nee, alleen speciaal door de regering aangestelde archeologen hebben toegang tot de vindplaats. Ons oorspronkelijke expeditieteam is opgeheven, de vergunningen zijn ingetrokken. Ik ben hier alleen nog omdat ik me heb aangesloten bij een ander archeologisch project.”




  “Wat een afknapper moet dat voor pa zijn geweest…”




  Frances knikt. “Een mens kan heel wat teleurstellingen aan, maar op een gegeven moment breekt er iets. Ik zie hem nog lopen, met hangende schouders en die ontgoochelde uitdrukking op zijn gezicht. Hij heeft van alles geprobeerd, hij schakelde het NVIC in, het Nederlands-Vlaams Instituut Caïro, de thuisbasis voor archeologen, maar er was niets aan te doen. Hij kreeg nog wel de uitnodiging om mee te werken aan een opgravingsproject bij Sakkara, maar die heeft hij afgeslagen. De volgende dag was hij opeens verdwenen, zonder een woord te zeggen. Dat is alles wat ik weet. Het spijt me dat ik je niet kan helpen, Jef.”




  Jef geeft geen antwoord en Birgit heeft enorm met hem te doen.




  TWINTIG




  De hitte hangt zwaar en loom onder het tentdoek. Een dikke vlieg cirkelt zoemend om hun hoofden, tot Jef hem met een geïrriteerde beweging tussen zijn handen doodslaat.




  “Willen jullie iets drinken?” Frances loopt naar een hoek van de tent en trekt een grote koelkast open die vol ligt met flessen water. “Er is niet veel keus, maar water is bij deze temperatuur ook het beste.”




  Jef en Birgit nemen de tijd om rustig te drinken en hun gedachten te ordenen.




  “Ik zou er wat voor geven als ik die ruimte één keer kon bekijken,” zegt Jef tenslotte.




  “Ben je geïnteresseerd in archeologie?” Frances draait een flesje water open.




  “Ja, nogal. Ik schrijf reisboeken en daar verwerk ik ook altijd een paar hoofdstukken geschiedenis in. Die interesse zal ik wel van mijn vader geërfd hebben. Ik vraag me de hele tijd af wat hij ontdekt heeft, en of dat hem zal rehabiliteren.” Jef staat met het flesje in zijn hand zonder het te openen.




  Frances kijkt hem opmerkzaam aan. Ze neemt een slok en veegt de druppels van haar lippen. “Je bedoelt wat zijn theorieën betreft.”




  “Ja, vooral zijn overtuiging dat Atlantis echt bestaan heeft en dat de prehistorische mens al elektriciteit kende heeft zijn naam grote schade toegebracht. Ik blijf me maar afvragen of hij uiteindelijk de bewijzen gevonden heeft waar hij naar zocht,” zegt Jef. Hij ziet er moe en triest uit, en Birgit legt even haar hand op zijn gebruinde blote arm.




  “Ik denk het wel,” zegt Frances effen. “Waarom denk je dat die militairen opeens verschenen zijn? En waarom we van dit project zijn afgehaald?”




  “Dat heeft toch niets met Atlantis te maken.” Birgit veegt het zweet van haar voorhoofd.




  Frances trekt een wenkbrauw op en zegt dat ze dat nog niet zo zeker weet. Ze legt uit dat de wanden in de twee kamers vol staan met inscripties die de oudste geschiedenis van Egypte vertellen. Een geschiedenis die opvallend veel overeenkomsten vertoont met de geschiedenis van Atlantis.




  “Veel van die hiërogliefen en afbeeldingen waren op z’n zachtst gezegd opmerkelijk. Jullie zouden het eigenlijk zelf moeten zien,” voegt ze eraan toe.




  “Als dat zou kunnen,” zegt Jef meteen.




  Frances neemt nog een slok water en kijkt hen beurtelings schattend aan. Even lijkt ze te aarzelen. “Er is nog een ingang,” onthult ze ten slotte. “Een die je niet zo snel vindt als je nooit binnen bent geweest. Wij hebben hem ook van binnenuit gevonden en ik heb hem inmiddels al twee keer gebruikt. Eén keer samen met Nicolaas, en één keer nadat hij vertrokken was. Als jullie het aandurven, neem ik jullie vanavond mee.”




  Als ze het aandurven! Jef en Birgit knikken tegelijk. De oude kaarten en de onopgeloste raadsels uit het verleden hebben haar nieuwsgierigheid gewekt. Nog los van het feit dat ze graag haar steentje wil bijdragen om Jefs vader terug te vinden, is ze geïntrigeerd geraakt. Ze begint te begrijpen hoe een archeoloog zich voelt die antwoorden op zijn vragen zoekt in de bodem waarin hij graaft.




  Frances kijkt hen beurtelings aan. “Als we worden betrapt, worden we het land uitgegooid,” zegt ze beheerst, “maar niet nadat ons een verblijfje in de Egyptische gevangenis is gegund. En ik betwijfel of je de cellen daar kunt vergelijken met die in Nederland. De mensenrechtensituatie in Egypte stelt niet veel voor. Verdachten worden maar al te vaak door middel van snelrecht veroordeeld, zonder voldoende bewijs.”




  Jef kijkt twijfelend naar Birgit, alsof hij zich afvraagt of hij haar aan dat risico kan blootstellen. Bij de gedachte aan een Egyptische gevangenis, vol bewakers die haar waarschijnlijk als een westerse prostituee zullen zien, voelt Birgit haar maag verkrampen, maar ze slaagt erin rustig te knikken.




  Birgit heeft nooit enig risico gelopen in haar leven. Tegen ieder griepje werd ze ingeënt en haar ouders omgaven haar met de grootst mogelijke zorg en aandacht. Als het regende werd ze met de auto naar school gebracht, en voelde ze zich eens niet zo lekker, dan lag ze sneller in haar bed met een thermometer tussen haar billen dan ze met haar ogen kon knipperen.




  Ze hield van sporten, maar verder dan badminton en ballet kwam ze niet. Ze ging ermee akkoord dat ze bepaalde dingen niet mocht doen, zoals ze overal mee akkoord ging omdat ze een makkelijk, volgzaam kind was. Diep in haar hart had ze liever op paardrijden gewild, of op kickboksen, maar dat ging niet door. “Kickboksen? Ben je gek geworden? Ze schoppen je de tanden uitje mond,” zei haar moeder, en alleen al het idee dat Birgit op een paard zou rondgalopperen, deed haar verstijven van ontzetting. Geen risico’s. Geen klimrek in de tuin. Geen wilde sporten. Een helmpje op bij het meest onbenullige fietstochtje. Ze beloofde zichzelf dat ze later, als haar ouders niets meer over haar te zeggen hadden, alles zou doen wat ze haar in haar jeugd hadden belet. Toen ze twaalf was droomde ze ervan om bergbeklimmer te worden en zag ze zichzelf juichend op de top van de Mount Everest staan. Of ze zou met een circus rondtrekken, overdag de leeuwen verzorgen en ‘s-avonds aan de trapeze hangen. Ze zou ontdekkingsreiziger worden, een soort vrouwelijke Indiana Jones die vluchtend voor inlanders met giftige pijlen door de jungle rende met een kostbaar voorwerp in haar hand.




  En nu, zomaar opeens, komen haar dromen tot leven. Ze fantaseert niet dat ze Indiana Jones is, ze is het en ze gaat een enorm risico nemen. Het komt geen moment in haar op om te weigeren.




  “Ik ga mee,” zegt ze kalm. “Waar is die tweede ingang?”




  Frances loopt naar de uitgang van de tent en Jef en Birgit volgen haar. Frances knikt in de richting van een groot vierkant meer dat naast het tempelcomplex glinstert in het zonlicht.




  “Daar,” zegt ze. “Onder het wateroppervlak van het heilige meer.”




  Ze blijven de hele middag in het tempelcomplex en zoeken expres geen contact meer met Frances, om niet de aandacht van de bewakers te trekken.




  Continu trekken er rillingen van opwinding over Birgits rug, maar als de schaduwen van de zuilen en gebouwen langer worden en de toeristen langzaam maar zeker het tempelcomplex verlaten, verandert die opwinding in nervositeit. De avondschemering valt hier vroeg, wat een groot voordeel is. Ze hoeven zich maar tot een uur of acht schuil te houden op het enorme terrein. Niet in de tempel zelf, maar achter een groepje bomen en rotsen in het verwilderde gedeelte dat het openluchtmuseum wordt genoemd.




  Hoe donkerder het wordt, hoe duidelijker Birgit de Egyptische gevangenis voor zich ziet. Ze kan nog terug. Jef noch Frances zou het haar kwalijk nemen. Maar ze weet dat ze het zichzelf nooit zal vergeven.




  ÉÉNENTWINTIG




  Zodra het donker genoeg is, steken ze in gebukte houding het met ruïnes bezaaide terrein over waar ze zich de hele middag verscholen hebben. Ze glippen de tempel in en sluipen geruisloos van de ene zuil naar de andere. Het is nog steeds warm. Zelfs de stenen zuilen voelen warm aan na de hitte van de dag geabsorbeerd te hebben.




  Ze hebben hun broeken uitgetrokken en sluipen in ondergoed en T-shirt in de richting van het meer.




  Er lopen bewakers rond, maar die zijn gemakkelijk te ontwijken omdat ze met hun witte pakken goed te onderscheiden zijn in het donker. Ze moeten alleen niet de pech hebben er een onverwacht tegen het lijf te lopen, of een geluid te veroorzaken dat de aandacht trekt.




  Zonder problemen komen ze bij het heilige meer. Het water ligt er spiegelglad bij onder de donkere sterrennacht. Het is een groot, vierkant bassin met een stenen beschoeiing. Nu en dan loopt er een wachtpost langs. De maan werpt een zwak licht op de omgeving, maar versterkt de duisternis onder de muren van de tempel.




  “Wat wordt er precies bewaakt?” vraagt Birgit. “Ze weten toch niets van die ingang in het meer?”




  “Nee, ze bewaken de tempel,” zegt Frances. “Maar dat voert ze wel telkens langs het meer. De ingang naar de geheime kamers ligt langs dat pad, onder het waterniveau, maar ik durf niet het risico te nemen om hier het water in te gaan. We kunnen beter naar de andere kant van het meer lopen en ernaartoe zwemmen.”




  Ze sluipen om het meer heen, en bij de verste hoek blijft Frances staan en knikt naar het water.




  “Hier gaan we erin.”




  Birgit kijkt over het meer naar de tempel. “Ik begrijp het niet. Hoe kan hier een ingang naar een geheime kamer in de tempel zijn? Dat is toch niet logisch, onderwater?”




  “Je moet je voorstellen dat er in vroeger tijden grote droogte kon heersen, waardoor de ingang bloot kwam te liggen,” legt Frances op gedempte toon uit. “Op zo’n moment konden de priesters zonder problemen via die ingang naar binnen. Het zal niet vaak voorgekomen zijn, want de jaarlijkse overstroming van de Nijl hield het meer wel vol. Daarom hadden ze ook de ingang in de tempel zelf nodig. Maar voor het geval daar een probleem ontstond, moest er een nooduitgang zijn. Dat is deze verborgen toegang in het meer geworden. Geen sterveling zou er in die tijd over piekeren om een duik in heilig water te nemen, dus de kans op ontdekking was niet groot.”




  “Waar ligt die ingang precies?” vraagt Jef.




  Frances wijst naar de overkant. “Aan de andere oever, precies in de hoek, dus daar zwemmen we naartoe. De ingang ligt nogal diep, maar op de tast kun je hem niet missen. Als we de tunnel ingaan, zal ik mijn onderwaterzaklamp aandoen, want dan kunnen de bewakers ons niet meer zien. We moeten een stukje door die tunnel zwemmen. Hij voert langzaam maar zeker omhoog, dus op een gegeven moment kun je je hoofd weer boven water houden. Ik moet jullie ervoor waarschuwen dat je je in die tunnel een beetje claustrofobisch kunt gaan voelen.”




  Birgit kijkt verontrust naar het donkere, spiegelgladde wateroppervlak.




  Geweldig. Ze is dol op tunnels waar je in het donker doorheen moet zwemmen. Misschien valt er toch iets te zeggen voor een beschermd leven zonder risico’s.




  Geruisloos laten ze zich een voor een het water inglijden, Frances als eerste. Overdag spannende plannetjes maken is heel wat anders dan ze ‘s-avonds in de duisternis uitvoeren. Birgit trilt zo dat ze zich afvraagt of ze een slag zal kunnen zwemmen, maar als ze eenmaal in het water ligt en in beweging komt, lost de gespannen stijfheid van haar spieren op. Ze houdt zichzelf voor dat het wel mee zal vallen. Het water is aangenaam warm en de duisternis die haar zo benauwt, biedt een goede bescherming. De wachtposten die nu en dan hun ronde doen lijken niet overmatig scherp. Ze slenteren plichtmatig heen en weer zonder echt om zich heen te kijken.




  Maar toch. Birgit ziet nog steeds die Egyptische gevangenis scherp uitgetekend voor zich. Leveren ze mensen uit aan hun thuisland, of houden ze ze jaren vast voor een onbenullig vergrijp? En hoe zit dat met hygiëne en medische verzorging? Ze is nergens tegen ingeënt…




  Birgit sluit stevig haar mond om te voorkomen dat ze water binnenkrijgt. Dat het heilig is zal op bacillen niet veel indruk maken.




  Ze zwemmen. Gelukkig lukt dat vrijwel geruisloos, zodat ze zonder problemen in het midden van het meer komen. Dan doemt het witte uniform van een wachtpost op, en zonder een woord te wisselen verdwijnen ze alle drie onder het wateroppervlak.




  Het donkere water omsluit Birgit alsof ze voortzwemt in een eindeloze zwarte leegte. Slag na slag, zonder veel meer te zien dan de vage lichaamsvormen van Frances en Jef, beweegt ze zich voort.




  Ze kan ongeveer twintig seconden haar adem inhouden. Als kind probeerden Selma en zij dat vaak uit. Een van hen liet zich met dichtgeknepen neus onder water zakken en de ander telde langzaam en nadrukkelijk de seconden af. Langer dan vijfentwintig tellen heeft ze nooit gehaald, dan schoot ze buiten adem naar boven.




  Birgit heeft nu niet geteld, maar ze krijgt het al vrij snel benauwd en uiteindelijk houdt ze het niet meer uit. Met een paar slagen is ze aan de oppervlakte en zo rustig mogelijk komt ze boven. De warmte van de avond strijkt langs haar gezicht. Ze knippert met haar ogen om het water eruit te krijgen en ziet hem meteen: een bewaker. Hij staat op ongeveer vijftien meter afstand van haar en speurt met zijn ogen het heilige meer af.




  Birgits benen lijken haar naar de bodem te willen trekken terwijl haar hoofd opeens zo licht aanvoelt dat het haar duizelt. Ziet hij haar nu wel of niet?




  Bewegingloos kijkt ze in de richting de bewaker en iedere zenuwcel in haar lichaam bereidt zich voor op een alarmkreet of een geschreeuwd bevel.




  Haar ogen glijden over het water, op zoek naar Frances en Jef. Die zijn nog steeds beneden en Birgit bidt inwendig dat ze niet opeens met veel gespetter hun hoofd boven water zullen steken.




  De bewaker kijkt nog steeds strak in haar richting. Hij lijkt haar niet te zien, maar zijn houding drukt waakzaamheid uit, alsof hij voelt dat er iets niet klopt. Birgit trappelt voorzichtig met haar benen om boven te blijven zonder zich te verplaatsen, haar neus net boven water.




  En dan glijdt er een lichtbundel over het meer. Het begint in de hoek, waar een tweede bewaker is gearriveerd. Ze roepen iets naar elkaar terwijl de lichtbundel het water aftast. Vlak voor het onthullende schijnsel Birgit bereikt, haalt ze diep adem en laat ze zich zo ver mogelijk onder water zakken. Pas als haar voeten de bodem voelen, durft ze te zwemmen zonder bang te zijn dat ze haar zullen zien of dat een rimpeling in het water haar aanwezigheid zal verraden.




  Met stevige slagen legt Birgit de laatste meters naar de kant af, nu en dan een arm voor zich uitgestrekt, op zoek naar de stenen beschoeiing. Met wild kloppend hart komt ze voorzichtig boven en wacht ademloos af. Boven haar klinken stemmen en rennende voetstappen. Ze ziet lichtbundels over het water flitsen en iemand staat recht boven haar hoofd in het Arabisch te schreeuwen. Frances en Jef zijn nergens te bekennen. Birgit drukt haar rug tegen de kant en levert een moeizaam gevecht tegen de snel opkomende paniek.




  Net als ze ervan overtuigd is dat ze haar in de steek hebben gelaten en ergens veilig op de kant zitten, duikt Jef geruisloos naast haar op. Hij wenkt haar en knikt in de richting van Frances. De hoge stenen muur werpt een strook schaduw op het water die hun enige bescherming biedt. Met trillende armen en benen zwemt Birgit achter Jef aan naar Frances toe.




  Frances legt haar vinger op haar lippen en gebaart dat ze haar moeten volgen.




  Birgit zou het liever niet doen; het hele avontuur komt haar allang niet meer zo aantrekkelijk voor als vanmiddag. Maar er zit niets anders op. Ze kan alleen maar hopen dat ze niet te lang onder water hoeven blijven. Het vervelende is dat ze het Frances niet kan vragen, want die is al ondergedoken. Jef gebaart dat Birgit haar moet volgen.




  Birgit zuigt haar longen vol zuurstof en laat zich met de moed der wanhoop onder water zakken. Onmiddellijk voelt ze hoe Frances’ hand die van haar pakt. Ze trekt Birgit mee naar beneden, dieper en dieper. Als ze de bodem hebben bereikt, kijken ze beiden omhoog en zien een donkere gestalte aankomen: Jef.




  Even later bewegen ze zich met z’n drieën langs de stenen beschoeiing voort terwijl Frances op de tast naar de ingang van de tunnel zoekt.




  Opeens is ze verdwenen. Birgit laat haar hand over de stenen muur glijden tot die, zonder enige overgang, ophoudt. Daar ligt een inktzwart niets. Al haar zintuigen verzetten zich tegen de noodzaak om dat zwarte gat in te zwemmen, maar Jef laat haar geen keuze; zijn hand duwt haar voort. Dan zwemt Birgit met de moed der wanhoop de tunnel in.




  TWEEËNTWINTIG




  Vijftien, zestien, zeventien, achttien.




  Birgit telt de seconden af en voelt de benauwdheid opkomen. Toen ze een jaar of tien was, is ze in het zwembad onder een speelvlot gekomen dat afgeladen was met kinderen. Welke kant ze ook op zwom, het vlot leek voortdurend met haar mee te drijven en de rondtrappelende benen van de andere kinderen maakten het extra moeilijk om aan de oppervlakte te komen. Toen dat eindelijk lukte, had ze nog maar een klein beetje lucht in haar longen, net genoeg om niet te verdrinken. Nooit zal ze de trage, stille onderwaterwereld vergeten die haar gevangen hield, en de hand die haar op het laatste moment, toen het al zwart voor haar ogen werd, vastgreep. Het was Selma, die haar vanaf de kant nauwlettend in de gaten had gehouden. Ze was in het water gesprongen toen Birgit wel erg lang onder bleef, en ze bracht haar zusje snel aan de kant.




  Maar hier is geen Selma die met argusogen kijkt wat ze uitvoert, en die redding kan bieden als dat nodig is.




  Negentien, twintig, eenentwintig.




  Zo rustig mogelijk telt Birgit iedere seconde afin deze angstaanjagende, pikzwarte wereld. De kleine ronde lichtvlek die Frances’ onderwaterzaklamp verspreidt, is als een baken waar ze zich aan vastklampt. Ze houdt haar ogen erop gericht terwijl haar voeten nu en dan de bodem van de tunnel voelen, en haar handen de stenen muur aan weerszijden van haar raken. Iets zachts strijkt langs haar gezicht. Ze deinst terug en laat in een reflex het laatste restje lucht uit haar longen ontsnappen. Na een paar seconden voelt ze een verstikkende benauwdheid opkomen.




  In paniek trappelt Birgit met haar armen en benen. Iemand pakt haar beet en trekt haar mee, al is er nauwelijks plaats voor twee personen naast elkaar. Ze kan maar met één hand zwemmen en haar rechterarm schuurt pijnlijk langs de ongelijke stenen wand.




  Tweeëntwintig, drieëntwintig, vierentwintig.




  Haar hoofd bonst en er klinkt een vreemd gepiep in haar oren. Lucht, in godsnaam!




  Vijfentwintig, zesentwintig, zevenentwintig, achtentwintig.




  Ze voelt vaste grond onder haar voeten, maar er is nog te veel water boven haar hoofd. Haar keel voelt twee keer zo dik, haar maag verkrampt, het bloed bonst tegen haar schedel.




  Negenentwintig, dertig, eenendertig.




  Iemand trekt haar met een ruk omhoog en haar hoofd schiet boven water uit. Birgit opent haar mond en hapt ongecontroleerd naar lucht. Jef komt vlak naast haar boven en bekommert zich meteen om haar, alsof hij zelf totaal geen moeite met dit zwemtochtje heeft gehad.




  Frances lijkt evenmin onder de indruk van de tijd die ze onder water hebben doorgebracht. Birgit kan haar gezicht niet zien, maar in haar stem klinkt een mengeling van medelijden en ergernis als ze vraagt waarom Birgit in vredesnaam niet heeft gezegd dat ze maar zo kort onder water kon blijven.




  “Kort?” hijgt Birgit verontwaardigd. “Ik heb net mijn persoonlijk record verbroken!”




  Jef lacht en klopt haar op de schouder.




  “Vanaf hier kunnen we lopen,” constateert hij.




  Ze staan tot hun middel in het water in een vrij lage tunnel waar een walm van rotting hangt. Birgit hoeft alleen haar arm te strekken om het plafond te raken. Tien minuten geleden zou ze nog claustrofobische neigingen hebben gekregen in zo’n kleine ruimte, nu is ze allang blij dat ze normaal adem kan halen.




  Voetje voor voetje bewegen ze zich door het water. Af en toe prevelen ze een verwensing als ze zich stoten aan iets hards, als er iets glibberigs langs hun benen strijkt of iets ondefinieerbaars vanaf het plafond hun gezicht beroert.




  De gang voert licht hellend verder en de geur van verrotting neemt af tot een sterke, benauwende grondlucht. Na een tijdje verandert de samenstelling van de lucht. Het wordt minder benauwd, en langzaam maar zeker neemt de tunnel een grijstint aan waarin ze in ieder geval iets kunnen onderscheiden van hun omgeving: de verweerde stenen wanden, het ongelijke plafond vol schimmels en uitsteeksels, het water dat als een glinsterende oliepias om hen heen beweegt.




  “Pas op, hier is een trap.” Frances gaat Jef en Birgit voor een glibberige trap op die gemaakt is van grote steenblokken. Om niet uit te glijden zoeken ze zoveel mogelijk steun bij de wanden, waar het vocht van afdruipt.




  De trap voert steil omhoog. Het is een zware klim en halverwege staan ze even stil om op adem te komen. Birgit tuurt omhoog maar kan weinig onderscheiden in de duisternis. Het enige dat de tunnel prijsgeeft, zijn de gedeelten waar het licht uit Frances’ zaklantaarn over strijkt.




  Na een paar minuten hervat Frances de klim naar boven. Jef en Birgit volgen haar met toenemende nieuwsgierigheid.




  Boven gekomen wordt hun de weg versperd door een enorm blok steen. Frances richt haar zaklantaarn op een brede spleet tussen het blok steen en de muur. Ze drukt zich plat tegen de wand en wurmt zich door de nauwe opening. Even lijkt het erop dat ze klem komt te zitten, maar dan is ze aan de andere kant.




  “Kom maar,” zegt ze door de spleet.




  Birgit gaat eerst en heeft weinig moeite om zich langs het massieve blok steen te wurmen. Jef is wat steviger gebouwd en ze moeten hem er met z’n tweeën doorheen trekken, maar dan staan ze alle drie in een stikdonkere kamer. Birgit voelt Frances langs haar heen schuifelen en opeens schijnt er een zwak licht. Het Egyptisch archeologisch team heeft gezorgd voor elektriciteit en in iedere kamer een paar peertjes aan het plafond gehangen.




  Birgit draait zich om naar het blok steen waar ze net langs zijn gekomen en kijkt in een paar felle, vijandige ogen. Ze slaakt een gesmoorde kreet. Jef en Frances keren zich vlug om en Birgit lacht nerveus.




  Het blok steen dat de doorgang afsluit blijkt een zwart, albasten beeld te zijn van een rechtopstaande jakhals die hen met angstaanjagende blik aanstaart.




  “Dit is Anoebis,” zegt Frances, alsof ze een goede vriend voorstelt. “God van de balseming die de overledenen naar het dodenrijk leidde.”




  In de zwak verlichte ruimte lijken de kille ogen van Anoebis hen overal te volgen. Birgit draait hem de rug toe en volgt Frances, die via een smalle doorgang naar de volgende kamer loopt.




  Er blijken behalve het kamertje waar het beeld van Anoebis staat nog twee grote, rechthoekige kamers achter in de tempel schuil te gaan. Op iedere wand springen inscripties en schilderingen op hen af, in een poging hun eeuwenoude verhaal te vertellen. De diep uitgesneden hiërogliefen zijn met felblauw, okergeel en warm rood ingekleurd, zo levendig alsof de verf nog maar net is aangebracht.




  Jef probeert ze meteen te ontcijferen, Frances betast ze vol eerbied. De tekens zeggen Birgit helemaal niets, maar ze kan zich toch niet onttrekken aan de vreemde, magische werking die ervan uitgaat. In deze doodstille kamers, die eeuwenlang oeroude geheimen bewaard hebben, lijken de Egyptenaren uit een ander tijdperk springlevend. Ze stellen zich aan de drie indringers voor door middel van felgekleurde schilderingen die een wirwar van verhalen afbeelden. Waar ze ook kijken, overal is iets afgebeeld. Zelfs het plafond is versierd met sterren en planeten; een compleet overzicht van de Melkweg. Birgit kijkt er ademloos naar.




  “Geweldig. Wat prachtig!”




  Jef bestudeert het plafond lange tijd, zijn handen in zijn zakken en zijn hoofd ver achterover. “Wauw…”




  “Deze kamer stond vol met vaten met wit poeder,” zegt Frances. “Een paar dagen later werd de ingang afgesloten en is alles weggehaald.”




  “Wit poeder?” Jef kijkt haar vragend aan. “Wat voor wit poeder?”




  “Je vader en ik vermoeden dat het een stof is die de oude Egyptenaren mfkzt noemen. Bijna niet uit te spreken, en het vervelende is dat we ook niet precies weten wat het is.”




  “Met ‘we’ bedoel je mijn vader en jezelf?”




  Frances schudt haar hoofd. “Het poeder is bij meer archeologen bekend. Het is al een paar keer in ondergrondse voorraadkamers van tempels aangetroffen, voor het eerst in de tempel van Serabit. Flinders Petrie, de Britse archeoloog, heeft daar in 1904 tonnen van dat spul gevonden. Het stond in een soort werkplaats waar zich ook een antieke smeltkroes bevond, en daarom ging men er destijds van uit dat het poeder een overblijfsel was van kopersmelting. Petrie veegde dat idee van tafel want, zoals hij terecht opmerkte, als je koper smelt krijg je zwarte sintels en geen wit poeder.”




  “Wat was het dan wel?” vraagt Birgit.




  “Dat is tot op de dag van vandaag de vraag,” antwoordt Frances. “De stof mfkzt moet zeer belangrijk zijn geweest voor de oude Egyptenaren. Het wordt tientallen malen genoemd in inscripties op wanden en steles. In het begin, en dan heb ik het over de jaren twintig van de vorige eeuw, dachten egyptologen aan stoffen als turkoois, malachiet of koper, maar ze konden ze een voor een wegstrepen. Alle edelstenen, mineralen en metalen waren al onder andere Egyptische namen aangetroffen, dus dat kon het geheimzinnige mfkzt niet zijn. In de meeste publicaties wordt tegenwoordig beweerd dat mfkzt voor turkoois staat, maar dat is allerminst zeker. Het vreemde is dat mfkzt ook in een heel ander verband wordt genoemd. Jullie weten wat de piramideteksten zijn? De heilige inscripties die in de piramide van farao Oenas in Sakkara zijn aangetroffen. Geschriften die vertellen over de herrijzenis van de farao in het hiernamaals. De plaats waar de farao’s voortleven werd door de Egyptenaren het Veld van Mfkzt genoemd. Blijkbaar was mfkzt niet alleen de naam van een stof, maar had het ook een religieuze betekenis.”




  “En tot nu toe is er niemand achter gekomen wat de samenstelling van dat poeder is? Zelfs in de modernste laboratoria niet?” vraagt Jef.




  “Jawel, het schijnt een soort bezinksel te zijn van het zoute water van de Dode Zee,” zegt Frances. “Dat water heeft een hoog mineraalgehalte, dat men in de oudheid zeer waardevol vond. Het is alleen niet duidelijk waarvoor ze het gebruikten.”




  “Maar mijn vader vond het belangrijk genoeg om er wat van mee te nemen.” Jef kijkt aandachtig de ruimte rond.




  Frances en Birgit zijn doorgelopen, en hij volgt het tweetal langzaam.




  “De volgende kamer is ook bijzonder interessant.” Frances buigt haar hoofd iets en loopt door een smalle, lage opening in de muur. Jef en Birgit volgen, helemaal in de ban van de bijna magische werking die het onderaardse gewelf op hen heeft.




  Ook in de tweede kamer zijn de wanden van onder tot boven versierd met gekleurde schilderingen en hiërogliefen, met als enig verschil dat de ruimte eindigt in een grote overwelfde nis. Precies in het midden van de nis staat een voetstuk van puur wit marmer.




  Birgit weet niet waarom ze haar pas inhoudt en er met enige eerbied naar kijkt. Het geheel heeft wel iets van een kapel. Het is duidelijk dat er ooit iets van grote waarde op het marmeren voetstuk heeft gestaan.




  Frances nadert het altaar eerbiedig en strijkt met haar hand over het koude steen.




  “Helaas was dit altaar al leeg toen we hier kwamen,” zegt ze.




  “Wat heeft daar gestaan?” Birgit loopt voorzichtig in de richting van de nis, alsof de heilige aura van het verdwenen voorwerp nog om het altaar vibreert.




  Het gewelf heeft ook Jefs aandacht getrokken, en met een paar stappen, heel wat minder eerbiedig, is hij bij het voetstuk. Hij zakt door zijn knieën en constateert dat er hiërogliefen in het marmer gegraveerd staan. Geconcentreerd bestudeert hij de tekst.




  “Kun je het lezen?” Birgit hurkt naast hem neer en kijkt naar de inscripties, die uit een groot aantal onbegrijpelijke tekens bestaan.




  “Niet zonder meer. Ik ken de meest gebruikelijke hiërogliefen die over het hiernamaals en de goden gaan, maar dit is een ander soort tekst.” Jef kijkt aandachtig naar het voetstuk en wijst naar het eerste teken. “Dit symbool hier staat geïsoleerd van de rest, wat betekent dat het op zichzelf staat.”




  “Het lijkt wel een soort kistje,” zegt Birgit.




  Jef knikt. “Dat betekent het denk ik ook: kist. En daarnaast zien we een waterkruik met een reeks ribbels. Dat staat voor rituele reinheid en heeft iets te maken met het priesterschap. Maar dit hier…” Hij fronst zijn wenkbrauwen en schudt dan zijn hoofd. “Een soort staf in de vorm van een cobra, een paar gekruiste stokken. Het determinatief is een mus met omlaag gerichte staartveren…Ik heb geen idee.”




  “Dat staat voor vernietiging.” Frances’ stem klinkt geamuseerd. Ze staat met haar handen in haar zij achter hen en hoort Jef belangstellend aan. “Niet gek, Jef. Je weet er meer van dan ik dacht.”




  Jef kijkt schuin over zijn schouder naar haar. “Ik probeerde vroeger zoveel mogelijk te weten te komen van waar mijn vader mee bezig was. Dat was de enige manier om zijn aandacht te krijgen,” zegt hij eenvoudig.




  Birgit kijkt hem even van opzij aan. “Weet jij wat die tekst betekent?” vraagt ze aan Frances.




  “Ja, jullie kwamen aardig in de richting. Dat vierkantje met dat bolle deksel is inderdaad de hiëroglief voor kist. Heel eenvoudig eigenlijk. En Jef had gelijk, die kruik en die ribbels staan voor het priesterambt. In dit geval wordt een hogepriester bedoeld. De naam van die hogepriester staat erachter. Het hiërogliefenschrift bestaat niet alleen uit samenstellingen die dingen of ideeën uitbeelden. De tekens kunnen ook voor letterklanken staan, zoals in ons alfabet.”




  Jef kijkt met hernieuwde aandacht naar de inscriptie. “Het enige probleem is dat de oude Egyptenaren geen klinkers gebruikten. Eens kijken, het laatste woord zou dan de letters ms zijn. Dat is wel een heel korte naam.”




  “Je moet de klinkers er zelf aan toevoegen,” zegt Frances. “Er zou Moesa kunnen staan. Dat is zelfs heel waarschijnlijk, want er is een hogepriester met die naam bekend.”




  “De kist van hogepriester Moesa,” vat Birgit samen. “Wat voor kist? Heeft hier zijn doodskist gestaan?”




  “Nee, met een doodskist heeft het niets te maken. Er staat de vernietigende kist van hogepriester Moesa,” corrigeert Frances. “Als jullie over een beetje Bijbelkennis beschikken, weet je dat er maar één kist is die hier kan worden bedoeld. Dat wil zeggen, als je weet wie Moesa was.”




  Jef komt overeind en kijkt haar niet-begrijpend aan. “Wat heeft de Bijbel te maken met een hogepriester uit het oude Egypte?”




  “Heel veel,” zegt Frances met een glimlach.




  Ze legt uit dat ten tijde van het oude Egypte het volk in honderden goden tegelijk geloofde, tot er in de achttiende dynastie, zo rond 1300 voor Christus, een profeet opstond die de leer van één almachtige God predikte. Die profeet stond bekend onder de naam Moesa of Mose, en hij was het die de basis legde voor de koptische kerk, de christelijke gemeenschap in Egypte. In de oudheid werd in Egypte naast Egyptisch ook Grieks gesproken, en in die taal stond de profeet bekend onder de naam Mosis.




  Bij die laatste benaming kijken Jef en Birgit elkaar aan. “Mozes,” zeggen ze tegelijk.




  Frances knikt bevestigend. “En Mozes breng je in direct verband met één speciaal Bijbels voorwerp.”




  Opeens begint het Birgit te dagen. “O mijn god,” zegt ze zacht, en ze kijkt Frances ongelovig aan.




  “Wat?” zegt Jef, die over minder parate Bijbelkennis beschikt.




  Birgit draait zich naar hem toe en kijkt hem met schitterende ogen aan. “Geen wonder dat je vader in alle staten was. Hij is op het spoor gekomen van de Ark des Verbonds!”




  Uit de notities van Nicolaas Bogaards




  HET VERHAAL VAN MOZES




  Mozes was een Egyptische priester in Heliopolis die omstreeks 1330 voor Christus leefde. Zijn naam doet vermoeden dat hij een belangrijk man was, want de naam Mozes is afgeleid van het Egyptische woord mose, dat nakomeling of erfgenaam betekent.




  In die tijd was Heliopolis een groot centrum van wetenschap. De jonge Mozes bracht veel tijd door in de uitgebreide bibliotheek, die de basis vormde voorde latere bibliotheek van Akxandrië. Hij was een intelligente jongeman die zonder veel moeite alk inwijdingsgraden van de tempel doorliep en de status van hogepriester bereikte. Zijn precieze afkomst is onduidelijk. Volgens sommige bronnen zou hij een Israëliet zijn geweest, maar de Bijbel spreekt in Exodus 2:19 over Mozes als een Egyptenaar. In oeroude kleitabletarchieven staat het verhaal te lezen dat hij als baby door de dochter van de farao in een biezen mandje uit de Nijl werd gered. De Bijbel vertelt ons dat de farao van Egypte bevel had gegeven alle pasgeboren Israëlitische jongetjes te doden omdat dit slavenvolk zich zo snel vermenigvuldigde dat hij zich door hen bedreigd voelde. Het verhaal gaat dat de dochter van de farao tijdens een wandeling de baby vond en meenam naar het paleis van haar vader. Zodoende groeide de jongen op aan het hof. Berekeningen hebben aangetoond dat de farao uit Mozes’ tijd Ramses II moet zijn geweest. Ramses II vervolgde de Israëlieten dermate wreed dat Mozes zich geroepen voelde voor hen op te komen.




  Volgens de Bijbel was het God die Mozes de opdracht gaf de Israëlieten uit hun slavernij te verlossen. Hij leidde hen dwars door de Egyptische woestijn naar het beloofde land Kanaän, na een lange reis vol wonderen waarbij de farao die hen achtervolgde met zijn leger omkwam. De vluchtelingen sloegen hun tenten op in de Sinaïwoestijn. Het geloof van de Israëlieten in de enige ware God was nog niet diep verankerd. Ze hechtten nog sterk aan de vele goden die ze onder de Egyptenaren hadden leren kennen, en ze verzamelden goud en sieraden om een afgodsbeeld, een gouden kalf, te smeden.




  Hoog op de berg Horeb, die later de berg Sinaï werd genoemd, deelde God Mozes mee dat het zijn volk verboden was om afgodsbeelden te maken. Tot op dat moment waren er onder het Israëlitische volk nog geen priesters, tempels of speciale wetten om het katholieke, of koptische, geloof vaste vorm te geven. Daar moest verandering in komen. Volgens de Bijbel wilde God het oude verbond dat hij ooit had gesloten met de Israëlieten, de aartsvaders uit de vroegste geschiedenis, plechtig hernieuwen, bekendmaken en bevestigen.




  Hij liet Mozes naar de top van de berg komen en gaf hem de Stenen Tafelen. Op die tafelen stonden de tien geboden gegraveerd, die een opvallende gelijkenis vertoonden met de leefregels uit het Egyptische Dodenboek, waaraan de farao’s moesten voldoen om in de godenhemel te worden opgenomen. De uitspraak ‘Ik heb niet gedood’ werd in de tien geboden ‘Gij zult niet doden’ en ‘Ik heb niet gestolen’ werd het gebod ‘Gij zult niet stelen ’.




  De Stenen Tafelen worden vaak als tien zware, stenen platen voorgesteld, en zo kennen wij ze ook uit illustraties, maar het is waarschijnlijker dat het lichte, draagbare kleitabletten waren. Mozes moest ze immers helemaal van de bergtop naar het dal dragen.




  Hij kreeg ook de opdracht om voor de tien geboden een speciaal onderkomen te bouwen: de Ark des Verbonds, symbool van het nieuwe verbond dat God met zijn volk sloot. De Ark moest volgens nauwkeurige instructies gebouwd worden. Die instructies staan expliciet in de Bijbel te lezen: “Laat van acaciahout een ark maken, een kist van tweeënhalve el lang, anderhalve el breed en anderhalve el hoog. Overtrek die met zuiver goud, zowel vanbinnen als vanbuiten; aan de bovenkant moet je rondom een gouden sierlijst aanbrengen. Giet vier gouden ringen en bevestig ze aan de vier poten; twee ringen aan elke kant van de ark. Maak draagbomen van acaciahout, verguld ze en steek ze door de ringen aan weerszijden; zo kan de ark gedragen worden. De draagbomen moeten in de ringen blijven, ze mogen er niet uitgehaald worden ”




  Deze beschrijving van de Ark doet sterk denken aan de gouden kisten die werden aangetroffen in het graf van Toetanchamon.




  Zodra de Ark gereed was, werden de Stenen Tafelen erin gelegd, en later werd daar een gouden vat met manna, de staf van Mozes’ broer Aaron en het Boek der Wet aan toegevoegd.




  Maar wat stond er eigenlijk in dat Boek der Wet? We weten dat we dit geschrift niet moeten zien als een boek naar de betekenis van het woord zoals wij die nu kennen, maar dat die wet in steen gegraveerd stond. Volgens de joodse traditie was de steen gemaakt van schitterend saffier.




  Dit herinnert op aan de smaragden tafel van Thoth-Hermes, een van de belangrijkste alchemisten van het antieke Egypte, die zijn wetten eveneens in steen graveerde.




  Mozes, die in de tempel van Heliopolis kennis had gemaakt met de oudste wijsheid van Egypte, had deze teksten nergens veiliger kunnen opbergen dan in de Ark des Verbonds.




  Mozes ontving dagelijks berichten en opdrachten van God via de heilige Ark. Maar de kist bleek over nog veel meer eigenschappen te beschikken; hij bewees ook een zeer machtig wapen in de strijd te zijn. Mozes leidde de Israëlieten naar Kanaän, het huidige Israël, met de bedoeling dat gebied te veroveren en zich er te vestigen. Dat stuitte natuurlijk op verzet van de volkeren die daar kef den, maar dankzij de vernietigende krachten van de Ark behaalde het Joodse volk overwinning op overwinning. Vlak voor ze Kanaän bereikten, stierf Mozes onverwacht. Hij werd opgevolgd door Jozua, die daardoor een belangrijk wapenfeit op zijn naam kon schrijven: de verovering van de stad Jericho. Hij liet de zwaarbewaakte Ark een week lang iedere dag in processie rond de stad dragen, en op de laatste dag hieven de Israëlieten een oorverdovend geschreeuw en klaroengeschal aan, waarop de muren van Jericho instortten. Zo veroverden de Israëlieten leefgebied in het beloofde land.




  Archeologisch onderzoek heeft uitgewezen dat de val van Jericho tussen 1400 en 1250 voor Christus moet hebben plaatsgevonden, wat heel goed overeenkomt met de Egyptische uittocht, die op 1330 voor Christus wordt geschat.




  Maar geschreeuw en klaroengeschal doen dikke vestingmuren niet instorten. Op de een of andere manier moet de Ark een belangrijke rol hebben gespeeld bij de verovering van de stad, maar na de val van Jericho lijkt de rol van de Ark uitgespeeld en wordt de Ark nauwelijks meer genoemd in de Bijbel. Waar is hij gebleven?




  DRIEËNTWINTIG




  “De Ark des Verbonds?” zegt Jef sceptisch. “Dat is toch een mythe. Er is nooit één klein stukje archeologisch bewijsmateriaal gevonden dat de verhalen in de Bijbel op waarheid berusten.”




  Frances laat liefkozend haar hand over het marmeren voetstuk glijden.




  “Afwezigheid van bewijs is geen bewijs van afwezigheid,” zegt ze.




  “Dat is waar,” beaamt Birgit. “Ik neem aan dat die inscriptie niet voor niets in dat voetstuk is gekerfd.”




  “Ik wist niet dat jij zoveel geloof hechtte aan Bijbelverhalen,” zegt Jef een beetje verbaasd.




  “Ik ben niet gelovig,” corrigeert Birgit. “Maar dat wil niet zeggen dat ik geen geloof hecht aan de Bijbel. Ik denk alleen dat je die verhalen niet te serieus moet nemen. In de meeste verhalen zit een kern van waarheid waar een religieuze draai aan is gegeven. Zo geloof ik wel dat Jezus heeft bestaan, maar niet dat hij de zoon van God was.




  En ik geloof ook dat er een zondvloed over de aarde is gespoeld, maar niet dat dat als straf van God bedoeld was.”




  “En zo kan het heel goed zijn dat de Ark des Verbonds is gebouwd, maar niet in opdracht van God,” zegt Frances met een instemmend knikje. “Nicolaas was er vast van overtuigd dat de Ark heeft bestaan, maar dat Mozes hem uit eigen beweging had gemaakt, zonder tussenkomst van God.”




  “Dat is belachelijk,” zegt Jef meteen. “De Ark had vernietigende krachten. Hoe zou Mozes dat hebben moeten klaarspelen? Nee, ik denk dat je dat hele verhaal als een metafoor moet zien. En wat hier ook ooit op dit altaar heeft gestaan, het kan niet echt de Ark zijn geweest.”




  “Dat weet ik niet zo zeker, maar het doet er ook niet toe,” zegt Frances. “Het gaat er niet om de Bijbel ter discussie te stellen. Als archeoloog kijk ik naar wat de bodem prijsgeeft. De artefacten vertellen hun eigen verhaal, en tot nu toe zijn die verhalen in strijd met de Bijbel. Dat wil niet zeggen dat er helemaal niets van klopt. Het wil ook niet zeggen dat God niet bestaat. Per slot van rekening is de Bijbel door mensen opgetekend, en dat zal niet helemaal foutloos zijn gegaan, maar dat wil niet zeggen dat er helemaal niets waar is van die verhalen.”




  “Wat klopt er archeologisch gezien dan niet aan de Bijbel?” informeert Jef.




  “Om te beginnen de ouderdom van de aarde.” Frances draait zich om en kijkt peinzend naar de hiërogliefenmuur achter haar. “We zijn zo trots op onszelf, op hoe ver we gekomen zijn, hoeveel we weten van de wereld en de kosmos, maar in feite is dat alles niets meer dan de herontdekking van uitvindingen die allang gedaan zijn. De wereld is een stuk ouder dan wij denken, en de mensheid is veel eerder ontstaan dan de Bijbel ons laat geloven. Gregorius, de bisschop van Tours die in de zesde eeuw na Christus leefde, heeft uitgerekend wanneer Adam en Eva geleefd hebben. Aan de hand van de geschiedschrijving in de Bijbel kon hij aantonen dat Adam 5454 jaar voor de wederopstanding van Christus ter wereld kwam, en zijn berekening is zo gek nog niet. Onze christelijke jaartelling is gebaseerd op de geboorte van Jezus, waarvan de datum tegenwoordig niet meer in het jaar nul maar op 4 na Christus wordt gesteld. Het jaar van de wederopstanding is ook het sterfjaar van Jezus en kan met redelijke zekerheid op 33 na Christus worden gesteld. Omgerekend in onze christelijke jaartelling is Adam volgens Gregorius omstreeks 5420 voor Christus geschapen. Vóór die tijd zou er dus geen teken van menselijk leven op aarde horen te zijn. Wel, dan moet je voor de aardigheid de grot van Verdouble, vlak bij Perpignan, eens bezoeken. In die grot zijn de skeletten aangetroffen van een man en een vrouw die de ‘oudste Fransman’ en ‘oudste Française’ worden genoemd. Onderzoek heeft aangetoond dat ze hebben geleefd in het jaar 350.000 voor Christus. In de grotten van Lascaux, Evzies en Niaux zijn tekeningen op de wanden aangetroffen die daar 15.000 jaar vóór de jaartelling ingekerfd zijn. Ik heb het nu over Frankrijk, maar overal ter wereld worden voortdurend bewijzen gevonden dat het ontstaan van de mens zich vele duizenden jaren eerder heeft voltrokken dan de Bijbel doet geloven.”




  “De kaarten van Piri Reis wijzen daar ook op,” merkt Birgit op.




  Frances knikt bevestigend. “Inderdaad, dat is ook zoiets. Er moet ooit een tijdperk zijn geweest waar wij geen enkel benul van hebben, met volkeren die even ver ontwikkeld waren als wij nu, en misschien nog verder. Nicolaas en ik hebben in de piramide van Sakkara teksten op de muren gevonden die daarop wijzen, en die teksten hebben we hier, in deze kamer, ook aangetroffen.”




  Frances richt haar zaklantaarn op een muur aan de zijkant en laat de lichtbundel over de hiërogliefen glijden. Terwijl ze zichzelf regel voor regel bijlicht, vertaalt ze: “Het vuur van het wapen vernietigde de steden en produceerde een licht dat sterker was dan honderdduizend zonnen. De wind stak op en het vuur van het verschrikkelijke wapen verbrandde de olifanten, de soldaten en de paarden en wagens, maar men kon het niet zien, want het was onzichtbaar. Door dit vuur verloren de mensen hun nagels en haren, de veren van de vogels werden wit en hun poten werden rood.”




  Frances wendt zich tot Jef en Birgit. “Soortgelijke teksten staan ook in diverse antieke Sanskrietdocumenten, zoals de Bhagavata Purana en de Mahabaratha.”




  “De wat?” reageert Birgit, maar Frances hoort het niet eens. Ze pakt Jef bij de arm en trekt hem mee naar een ander stuk muur.




  “Hier staat ook iets dergelijks.” Ze richt de lichtbundel van haar zaklantaarn op de wand.




  Jef gaat er met zijn neus bovenop staan en vertaalt heel langzaam, aangevuld door Frances, de inscripties. “Het zuiden werd noorden en de aarde draaide zich om. De vlammen van de projectielen vermengden zich, en omgeven door vurige pijlen bedekten zij de aarde, de hemel en de ruimte daartussen en vergrootten de grote brand als het vuur en de zon aan het einde van de wereld. Alle wezens werden verzengd; zij zagen het vreselijke van hun projectielen en voelden het vuur dat de wereld verbrandde.”




  Hij wisselt een blik met Frances en mompelt: “Ongelooflijk…”




  “Waar gaat dit allemaal over?” informeert Birgit, ongeduldig en een beetje geïrriteerd omdat ze wordt genegeerd. “Was er een meteoriet neergestort of zo?”




  “Nee, hier staat duidelijk projectielen.” Frances tikt op een reeks hiërogliefen. “Volgens mij, en ook volgens Nicolaas, waren onze voorouders bekend met elektriciteit. En het meest overtuigende bewijs daarvan is een voorwerp dat een mythe op zich is geworden: de Ark des Verbonds.”




  VIERENTWINTIG




  De Ark des Verbonds een elektrische condensator! Birgits mond valt open en ze stoot een ongelovig lachje uit. Jef zegt helemaal niets. Hij kijkt onbewogen naar Frances, maar zijn houding straalt ongeloof uit.




  “Je maakt een grapje,” zegt Birgit ten slotte.




  Frances knikt naar de wand. “Ik denk niet dat er moppen in deze muur staan gebeiteld. Zo’n vreemd idee is het niet, Birgit. Er zijn meer archeologen en wetenschappers die tot deze conclusie zijn gekomen. In juni 1936 opende de Duitse archeoloog Wilhelm König van het Iraq Museum in Bagdad een Parthisch graf. Hij stuitte daarbij op een vaas van klei waar een koperen cilinder in zat met daarin een ijzeren staaf die op zijn plaats werd gehouden door asfalt en gesmolten lood. Volgens König moest het een primitieve batterij voorstellen, maar er waren maar weinig vakbroeders die hem daarin steunden. Het graf was gedateerd rond 250 voor Christus, een tijd waarin je geen batterijen verwacht aan te treffen. Dr. Arne Eggebrecht maakte echter een kopie van de vaas en schonk er vruchtensap in. Er ontstond een stroomstoot met een spanning van een halve volt.”




  Frances zwijgt even. “Er zijn zoveel van dit soort onverklaarbare antiquiteiten gevonden. Dat wil zeggen, we kunnen ze wel verklaren, maar alleen als we onze vastgeroeste ideeën loslaten. Als blijkt dat archeologische vondsten niet kloppen met het tijdsbeeld dat wij voor ogen hebben, dan ben je als archeoloog verplicht om andere mogelijkheden in overweging te nemen. Helaas zijn maar weinig mensen daartoe bereid, en ik ben bang dat dat op den duur rampzalige gevolgen zal hebben.”




  “Hoezo?” vraagt Birgit verontrust.




  “Omdat de geschiedenis zich voortdurend herhaalt,” zegt Frances grimmig. “We zijn bezig met een grote inhaalslag van ontdekkingen die lang vóór ons zijn gedaan, maar we maken daarbij dezelfde fouten als onze voorouders. Fouten waar ze ons wanhopig voor hebben willen waarschuwen toen ze inzagen dat zich een verschrikkelijke ramp zou voltrekken. Een ramp waar ze ons hier, op deze muren, voor willen waarschuwen.”




  Bij het woord waarschuwen trekt Birgit verbaasd een wenkbrauw op. Frances ziet het en zegt: “Stel je voor dat je vijftienduizend jaar geleden leefde, Birgit. Stel je een tijd voor waarin de mens het universum beheerst en daar net zo nalatig mee omgaat als wij nu. Decennialang dreigt de ondergang van de wereld, en op een dag is het zover. De geleerden, of priesters, zien die dag aankomen maar kunnen de ramp niet voorkomen. Het enige dat ze kunnen doen is hun geheimen en kennis onderbrengen in ondergrondse ruimten, waar ze veilig zijn voor vuur en straling. Na de ramp beitelen de overlevenden hun ervaringen in kleitabletten, in de muren van crypten, in de friezen op hun poorten en in de bedekking van de piramiden. Misschien bouwen ze de piramiden wel speciaal voor dat doel.”




  “Bedekking? Wat voor bedekking?” valt Jef haar in de rede.




  “Uit oude teksten, die nu in het British Museum liggen, is gebleken dat de piramiden van Gizeh ooit bekleed waren met platen van Turakalksteen, een steensoort die de piramiden in de hele omgeving deed schitteren,” vertelt Frances. “Verschillende antieke schrijvers hebben daar melding van gemaakt in hun geschriften. Volgens Herodotus stonden op de piramiden ‘onbekende en onleesbare teksten van mensen en volkeren wier namen en bestaan sinds lang zijn vergeten’. Maar ook Julius Caesar vermeldt in zijn verslagen de inscripties op de zijden van de piramiden. Die platen zijn helaas allemaal verdwenen. De Arabieren hebben ze als bouwmateriaal gebruikt en daarmee is veel informatie verloren gegaan.”




  “Zou dat de reden zijn dat de piramiden werden gebouwd?” zegt Birgit geboeid. “Als eeuwige waarschuwing voor het nageslacht?”




  “Dat weten we nog steeds niet precies,” zegt Frances. “Door de eeuwen heen hebben mensen zich daar voortdurend het hoofd over gebroken. Volgens mij is het doel van de piramiden het oproepen van vragen. Waarom staan die reusachtige bouwwerken daar? Met welk doel zijn ze gebouwd? En nog belangrijker: hoe zijn de Egyptenaren erin geslaagd ze te bouwen? Waar haalden ze de ongelooflijke kennis en het vakmanschap vandaan die voor zo’n project nodig zijn, en hoe kwamen ze aan die geavanceerde werktuigen? Hun beschaving moet een onvoorstelbaar hoog niveau hebben gekend. En als ze in staat waren om zoiets wonderbaarlijks als de piramiden te bouwen, is het dan zo verbazingwekkend dat ze elektriciteit kenden?”




  “Elektriciteit in het stenen tijdperk…” Jef schudt sceptisch zijn hoofd.




  “De mensen in Europa leefden in het stenen tijdperk,” corrigeert Frances. “Aan de andere kant van de wereld had de mensheid een veel hoger peil bereikt. Helaas stelt de Egyptische regering geen prijs op dit soort theorieën. Alle ontdekkingen die de Koran tegenspreken worden genegeerd of geheimgehouden.”




  “Hoezo, de Koran? De Ark des Verbonds is toch een verhaal uit de Bijbel?” vraagt Birgit.




  “De Koran en de Bijbel kennen veel overeenkomsten,” zegt Frances. “De Koran benadrukt dat Allah dezelfde is als de God van de joden en christenen. Zo noemt de Koran op een aantal plaatsen de profeet Isa als de zoon van Maria, maar ontkent dat hij een zoon van God is. De Koran kent ook Mozes als profeet. Het verhaal van Mozes is in de Koran in grote lijnen gelijk aan het verhaal uit de Bijbel, al zijn er wel verschillen. En ook voor moslims is de Ark een heilig voorwerp.” Frances kijkt van het lege altaar naar de ruimte om haar heen, die zo vol heeft gestaan met artefacten die ze dolgraag had willen bestuderen. “Zodra uitlekte dat er ontdekkingen waren gedaan die in strijd zijn met de Bijbel en de Koran, werden onze vergunningen ingetrokken en kwamen er wachtposten bij de ingang te staan. Natuurlijk hebben we niet verteld dat we een tweede ingang hadden gevonden. Of liever gezegd, een uitgang. Nicolaas en ik waren van plan om van die tunnel gebruik te maken om de kamers op ons gemak te bestuderen. Ik begrijp niet waarom hij weggegaan is.”




  Er valt een stilte waarin Frances’ laatste woorden een sombere nagalm krijgen.




  “Zou de regering verantwoordelijk kunnen zijn voor mijn vaders verdwijning?” vraagt Jef zich hardop af.




  “Het zou kunnen. Veel archeologen en egyptologen hebben hardnekkig vastgeroeste ideeën over de wereldgeschiedenis. Het is moeilijk om die ideeën zomaar los te laten, zelfs als je struikelt over de bewijzen dat de mens helemaal niet overal op de wereld zo primitief was. Maar intussen verdwijnt een groot deel van de archeologische vondsten in de kelders van musea en weigeren regeringen om stapels kleitabletten te ontcijferen en te dateren. Gelukkig is er genoeg dat ze niet kunnen wegmoffelen, zoals inscripties met merkwaardige teksten in tal van tempels. In de tempel van Dendara bijvoorbeeld, zijn grote reliëfs te vinden in de zuidelijke crypte, met voorstellingen waar nog geen egyptoloog een uitleg voor heeft kunnen bedenken. Jullie zouden ze eens moeten gaan bekijken. Nicolaas was gefascineerd door die reliëfs.”




  Er valt een korte stilte, die Birgit als eerste verbreekt.




  “Maar als de regering achter de verdwijning van Jefs vader zit, waarom hebben ze jou dan met rust gelaten? Per slot van rekening ben jij ook in die onderaardse ruimte geweest.”




  “Dat weten ze niet,” zegt Frances eenvoudig. “Dat hebben we nooit verteld. Het was Nicolaas’ ontdekking en hij heeft mij pas op de hoogte gebracht nadat hij zelf in de kamers was geweest. We hebben niets aan de rest van het team verteld en zijn op een avond, toen alles rustig was in de tempel, samen naar binnen gegaan. De volgende dag stelde Nicolaas de anderen op de hoogte van zijn vondst, maar hij zei er niet bij dat ik ook binnen was geweest. Hij vroeg het team om de ontdekking nog even geheim te houden, zodat we in alle rust de kamers konden onderzoeken. Blijkbaar heeft iemand toch zijn mond voorbijgepraat, want de regering was er als de kippen bij om de ingang af te sluiten. Ik vraag me af of ze weten dat Nicolaas het een en ander uit de kamers heeft meegenomen, en of dat de reden is dat hij opeens verdwenen is.”




  Jef kijkt met een ruk op.




  “Toen hij van het project werd afgehaald, heeft hij verzwegen dat hij een aantal artefacten in zijn bezit had. Hij heeft ze opgeborgen en niet meer tevoorschijn gehaald.”




  Er valt een stilte. Zwijgend staan ze bij elkaar, volledig doordrongen van de ernst van de situatie. Birgit slaat haar arm om Jefs middel. Hij laat even zijn hoofd tegen het hare rusten maar zegt niets.




  Frances mompelt iets over ‘jullie alleen laten’ en loopt naar de andere kamer. Op dat moment horen Jef en Birgit zware voetstappen naderen. Verschrikt kijken ze elkaar aan.




  “De bewaking,” zegt Birgit.




  “Frances!” sist Jef waarschuwend, maar ze is al opgeslokt door de duisternis van het achterliggende vertrek.




  VIJFENTWINTIG




  De drie kamers bieden geen enkele mogelijkheid om je te verschuilen. Jef en Birgit beseffen tegelijk dat ze alleen kunnen ontkomen op de manier waarop ze zijn gekomen: door de tunnel.




  Ze vliegen op de doorgang naar de andere kamer af, maar voor ze die bereikt hebben, valt een sterke lichtbundel naar binnen. Daarachter staat een in het wit geklede bewaker die iets in het Arabisch roept. In het licht van zijn zaklantaarn zien ze dat hij een automatisch geweer op hen gericht houdt. Op zijn schreeuw komt een tweede bewaker aangerend, die eveneens zijn wapen heft.




  Er zit voor hen weinig anders op dan de handen in de lucht te steken en te hopen dat de mannen niet zo agressief zijn. Onder onverstaanbare, geblafte bevelen worden Jef en Birgit tegen de muur gedreven. Ze moeten hun handen tegen de muur zetten, hun benen spreiden en toestaan dat ze ruw gefouilleerd worden.




  Birgit is zo overrompeld door de snelheid van de gebeurtenissen dat ze nauwelijks angst voelt. Een van de mannen port Jef met zijn geweer in de zij en snauwt hem iets toe. Jef draait zich langzaam om, zijn handen in de lucht.




  “We moeten meekomen,” zegt hij tegen Birgit.




  Birgit draait zich ook om. De blikken waarmee de bewakers naar haar natte, doorschijnende T-shirt kijken, maken dat ze zich slecht op haar gemak voelt.




  Langzaam lopen Jef en Birgit naar de uitgang, met de geweren van de bewakers in hun rug. Birgit wil net haar hoofd buigen om door de lage doorgang te stappen, als er een holle stem door het vertrek galmt. Het sinistere geluid weerkaatst tegen de muren en vult iedere hoek en nis met onbegrijpelijke woorden, die monotoon en onheilspellend om hen heen wervelen.




  Geschrokken blijft ze staan en doet een stap naar Jef toe. Jef houdt zijn pas in en keert zich half naar de bewakers toe, die verstijven. Ze kijken elkaar aan en blikken wantrouwig om zich heen. De stem galmt nog steeds spookachtig door de schemerige vertrekken en Birgit huivert in haar natte kleren.




  Een van de bewakers geeft een kort bevel, waarop de ander behoedzaam naar de doorgang tot de tweede kamer loopt.




  Ze horen hem rondstappen in het zwak verlichte vertrek. Zijn voetstappen verwijderen zich langzaam. Jef en Birgit wisselen een blik. Nu staat hij waarschijnlijk in het entreevertrek, bij het zwarte beeld van Anoebis.




  De god met de jakhalskop geeft duidelijk blijk van zijn ongenoegen over al die indringers in zijn heiligdom. Een laag, dreigend gegrom rolt door het vertrek, zwelt aan tot een waarschuwende schreeuw en eindigt in een onaards gebulder.




  Het zou Birgit niet verbaasd hebben als de godheid in eigen persoon het vertrek was binnengestapt, de bewaker met zich meevoerend, op weg naar het dodenrijk. Ze horen een korte, hoge gil en dan niets meer. Ook Anoebis zwijgt.




  Ze staan alle drie als aan de grond genageld, hun ogen op de doorgang van de kamer gericht. De bewaker komt niet naar buiten. Zijn collega roept iets, maar het blijft stil in het achterste vertrek. Met een beweging van zijn geweer geeft de overgebleven bewaker aan dat Jef en Birgit naar de doorgang moeten lopen. Hij richt zijn wapen op Jefs borst en dan lopen ze langzaam het vertrek door. De bewaker sluit de rij en maant hen met driftige bewegingen tot spoed.




  En dan echoot de waarschuwing van Anoebis opnieuw door het heiligdom. Het is zo’n sinister, onheilspellend geluid dat Birgit struikelt van schrik en Jef bij de arm grijpt. Hij vangt haar op en legt haar met één judoachtige beweging op de grond. De bewaker is even uit het veld geslagen, maar voor het tot hem doordringt dat hij hen nu niet meer tegelijk onder schot kan houden, heeft Jefs vuist zijn kaak al gevonden.




  De bewaker schiet, maar de kogel verdwijnt door de doorgang in het achterliggende vertrek. Jef geeft hem een tweede vuistslag, waarvan de man achterovervliegt. Birgit kruipt op handen en voeten langs de muur naar de uitgang, maar ze aarzelt als ze ziet dat de bewaker zijn wapen heeft laten vallen. Hij probeert overeind te krabbelen en tegelijk, met één hand, het geweer te pakken, maar Jef stort zich boven op hem en een gevecht van man tegen man breekt los.




  Birgit kruipt naar het midden van de kamer, strekt haar arm en trekt het geweer naar zich toe. Met een soepele beweging komt ze overeind en richt de loop op Jef en de bewaker, die beurtelings boven op elkaar liggen. Als de Egyptenaar in een voordeelpositie komt en op Jef in begint te beuken, richt ze het geweer op zijn hoofd en schreeuwt: “Ophouden! Tegen de muur jij!”




  Dat verstaat hij natuurlijk niet. De bewaker werpt een snelle blik opzij en ziet in een oogopslag dat ze geen idee heeft hoe het geweer werkt. Hij komt van Jef af en haalt uit naar het wapen.




  Birgit houdt het geweer buiten zijn bereik, brengt het tot achter haar schouder, en op het moment dat de man op haar afkomt, haalt ze uit met de kolf. De slag raakt hem vol in het gezicht. Hij slaat tegen de grond en het volgende moment heeft Jef hem in de houdgreep en staat Frances met een tweede geweer boven hem.




  “Zo is het wel genoeg geweest,” zegt ze. “Knevel hem met zijn riem en stop die baret in zijn mond. Maak maar een mooi pakketje van hem, zo ligt zijn collega er ook bij.”




  Jef ontdoet de bewaker van zijn broekriem terwijl Birgit zijn geschreeuw smoort met zijn baret.




  “Snel,” spoort Frances aan. “Ik kan me niet voorstellen dat niemand me gehoord heeft. Kom op, wegwezen!”




  Ze laten de bewaker rukkend en trekkend aan zijn riem achter en rennen gebukt door de lage doorgang. Die geeft toegang tot een smalle gang, waar ze met hun rug langs de wand naar de uitgang moeten schuiven. Aan het einde van de gang valt maanlicht naar binnen en al snel staan ze in het gedeelte van de tempel dat voor toeristen toegankelijk is.




  Ongehinderd sluipen ze naar buiten. Blijkbaar heeft niemand hen gehoord. In de schaduw van de zuilen en muren rennen ze in gebukte houding naar het open terrein, waar tussen de bomen en ruïnes hun rugtassen liggen. Gejaagd graaien ze de spullen naar zich toe en in de beschermende duisternis sluipen ze naar een plaats waar ze zonder veel moeite over de afgebrokkelde muur kunnen komen. Om hen heen ligt open terrein, beschenen door maanlicht.




  Ze hijsen hun tassen op de rug en kijken elkaar buiten adem aan. Jef begint te lachen en schudt ongelovig zijn hoofd. “Die stem! Dat ze daar intrapten!”




  “Dat deden ze niet,” zegt Frances kalm. “Die mannen zijn niet gek. Ze zullen vast wel even geschrokken zijn, maar die ene vent ging duidelijk op zoek naar mij. Ze hebben ons natuurlijk overdag samen gezien en daaruit hun conclusies getrokken.”




  Jef grinnikt. “Volgens mij twijfelden ze wel. Jij hebt die geschrokken gezichten niet gezien, Frances. Die ene bewaker ging met de grootste tegenzin dat vertrek in. Hij scheet in zijn broek! Het kostte me de grootste moeite om niet te gaan lachen. Birgit speelde het spelletje perfect mee. Zo bang als zij keek!”




  “Ach ja, ik kan best een beetje acteren als het moet,” zegt Birgit nonchalant.




  Jef grinnikt nog harder en ze moet zich beheersen om hem geen schop te geven.




  “Wat heb je met die bewaker gedaan? Je had toch geen wapen bij je?” verandert Birgit snel van onderwerp.




  “Noem een puntige kei maar geen wapen,” zegt Frances droog. “Die vent ging meteen neer. Zeg, waar overnachten jullie eigenlijk? In een hotel hier in de buurt, zeker? Dan moeten jullie daar in die natte kleding naartoe lopen! Waarom blijven jullie niet bij mij slapen? Ik heb een huis gehuurd in het dorp hier. Het stelt niet veel voor, maar ik heb wel ruimte voor een paar gasten.”




  “Mijn spullen liggen nog in het hotel,” zegt Birgit aarzelend. “Ik heb niets droogs bij me en zo te zien hebben wij niet dezelfde maat.”




  Dat is nog voorzichtig uitgedrukt. Ze past twee keer in de kakibroek die Frances draagt.




  “En het is niet koud,” voegt Jef eraan toe. “Maar bedankt voor het aanbod, Frances.”




  “Wat gaan jullie nu doen?” informeert ze.




  “Ik weet het niet,” zucht Jef. “Ik had die andere expeditieleden ook graag willen spreken. Misschien dat zij weten waar mijn vader naartoe is gegaan. Niet dat hij het hun verteld zal hebben, maar ze kunnen iets gezien of opgevangen hebben.”




  “Het valt te proberen, maar jullie kunnen je beter niet meer laten zien in de tempel,” waarschuwt ze. “Daar is trouwens niemand meer die aan de expeditie heeft deelgenomen. Ze zijn allemaal allang vertrokken.”




  Jef vraagt of ze de adressen van de andere expeditieleden heeft. Frances knikt, maar voegt eraan toe dat hij daar weinig aan zal hebben omdat de meeste expeditieleden bij andere opgravingen over de hele wereld aan de slag zijn gegaan.




  “De enige die nog in de buurt is, is Medhat,” zegt ze. “Een jonge, intelligente knaap die net klaar was met zijn studie archeologie. Hij kende je vader goed; ze woonden in dezelfde buurt in Luxor. Ik heb zijn adres helaas niet, maar wel zijn telefoonnummer. Dat staat in mijn mobiel geprogrammeerd.”




  Frances haalt haar mobieltje tevoorschijn en Jef doet hetzelfde. Hij zet het nummer van Medhat in de telefoonlijst en voegt dat van Frances eveneens toe, zodat ze contact kunnen houden. Nadat Frances ook hun mobiele nummers heeft ingetoetst en opgeslagen, nemen ze afscheid.




  Frances slaat links afin de richting van het dorp, en Jef en Birgit lopen na een armzwaai naar de Nijl.




  Het is druk op de boulevard, en hoe dichter ze Luxor naderen, hoe drukker het wordt. Het is al na elven, maar het verkeer jakkert voorbij, rijdt tegen de richting in en claxonneert iedere seconde. De boulevard is vol toeristen die de feeëriek verlichte tempel van Luxor bewonderen en fotograferen. Calèches rijden af en aan naar het stadscentrum, en daartussendoor racen met gierend lawaai verschillende politiewagens. Hoe dichter Jef en Birgit het hotel naderen, hoe meer het er worden.




  “Wat is hier aan de hand?”




  Birgit wil net zeggen dat ze geen idee heeft, als ze een brandlucht ruikt.




  Op hetzelfde moment zien ze grote, dichte rookkolommen boven het dak van hun hotel uitstijgen.




  ZESENTWINTIG




  Het hotel is omringd door militairen. Schijnwerpers zetten alles in een fel licht en dranghekken houden nieuwsgierige toeschouwers op afstand. Met grote ogen kijkt Birgit naar de ravage van glasscherven op straat. Alle grote ramen zijn gesprongen en ook op de bovenverdiepingen is geen ruit meer heel. De lobby is geheel uitgebrand, maar de meest ontstellende aanblik bieden de bovenste etages, waar de vlammen naar buiten slaan. Met haar hand voor haar mond kijkt ze naar de half verbrande gordijnen die bewegen in de avondwind. Ze telt de verdiepingen en kijkt vol ongeloof naar de kamer waar ze anders gezeten zouden hebben.




  “Jezus,” mompelt Jef.




  Automatisch slaan ze de armen om elkaar heen. Uit navraag blijkt dat hier een uur geleden een terroristische aanslag is gepleegd. Onbekenden hebben een bom het hotel in weten te smokkelen.




  “Ik vraag me af…” begint Birgit na een hele tijd, maar ze maakt haar zin niet af.




  “Ja, ik ook,” zegt Jef op donkere toon.




  Met de armen nog steeds stevig om elkaar heen lopen ze zwijgend weg van de onheilsplek.




  Ze vinden een goedkoop hotelletje, midden in Luxor, waar de kakkerlakken over de muur rennen en het geel uitgeslagen toilet niet goed doortrekt. Maar er is een douche, en de bedden zien er schoon uit. Ze trekken hun natte kleren uit en hangen ze buiten, over de stoeltjes op het balkon, waar ze kunnen drogen in de warme wind. Naakt kruipen ze tegen elkaar aan onder het laken. Er is geen airco en het is benauwend warm in de kamer, zodat iedere lome beweging te veel is. Desondanks vrijen ze zodra ze in het bed liggen, hongerig en rusteloos, met de gretigheid van mensen die willen voelen dat ze leven.




  De volgende ochtend worden ze in een innige maar plakkerige omstrengeling wakker.




  Jef ligt op zijn zij en strijkt een lok haar voor Birgits ogen weg. “Goeiemorgen.”




  Ze beantwoordt zijn begroeting met een glimlach en een kus.




  “Weet je wel hoe mooi je bent als je ligt te slapen? Je hebt vast heel veel vriendjes gehad,” zegt Jef.




  “Dat valt wel mee.”




  “O ja? Ik geloof er niets van.”




  Birgit draait zich op haar rug en zegt: “Toch is het zo. Ik had geen tijd voor vriendjes.”




  Jef richt zich op zijn elleboog op en gaat boven haar hangen. “Hoe kun je daar nou geen tijd voor hebben?”




  Ze kiest zorgvuldig haar woorden uit. “Mijn ouders waren nogal…beschermend.”




  “Door de ziekte van je zus,” begrijpt Jef.




  Ja.




  Een tijdlang is het stil, dan vraagt Jef met zachte stem: “Birgit, is je zus gestorven aan haar ziekte?”




  Birgit ligt stil op haar rug en kijkt langs hem heen naar het plafond.




  “Nee,” zegt ze, even zacht. “Ze heeft het overleefd.”




  “Waarom heb je er dan zoveel moeite mee om over haar te praten?”




  Birgit geeft niet direct antwoord.




  “Het was een zware tijd,” zegt ze uiteindelijk.




  Jef volgt met zijn wijsvinger de contouren van haar gezicht. “Dat zal best,” zegt hij. “Er was vast niet veel aandacht voor jou.”




  “Nee, maar ik had mijn geloof,” zegt Birgit. “Later ging ik twijfelen aan alles wat de Kerk predikte, maar van mijn achtste tot halverwege de puberteit ben ik heel gelovig geweest.”




  “Aha,” zegt Jef. “Vandaar dat je zo goed wist wat de Ark des Verbonds inhield.”




  Ze knikt en glimlacht naar hem. “Ik had erover gelezen.”




  “Jij bent een echte lezer, hè?”




  Birgit knikt. “Ik lees alles.”




  Gejaagd door de wind, Quo Vadis, Alleen op de wereld, lezen was Birgits vlot van Medusa, waarop ze zich liet voortdrijven op een zee van ellende. Ze belandde een aantal keren in het ziekenhuis en tijdens een van die opnames had ze geen boek bij zich. Gelukkig kon ze er een lenen van iemand die bij haar op zaal lag. Het was een kinderbijbel. Bij gebrek aan beter begon ze erin te lezen. Van huis uit waren ze niet gelovig en de Bijbelverhalen waren haar dan ook volstrekt onbekend. Het duurde niet lang voor ze helemaal verdiept was in een wereld van Filistijnen, wonderen, verborgen krachten en de vreemde mengeling van Gods liefde en wreedheid. Maar wat het haar vooral bood was hoop. Vanaf het moment dat ze in de gaten kreeg dat ze niet zomaar op de wereld was, maar dat er een God bestond die een speciale bedoeling met haar bestaan had, weerklonk er een nieuwe stem in haar hoofd.




  De Bijbel transformeerde van bizar sprookjesboek tot de Enige Waarheid. Het werd haar houvast, haar toevluchtsoord en ze smeekte haar ouders om voortaan zondags naar de mis te gaan. Dat deden ze niet, dus ging Birgit alleen. Het katholieke geloof gaf haar de steun die ze nodig had, vormde een basis, een reden voor haar bestaan. Er werd haar een kompas aangereikt waarmee ze weliswaar niet alles bereiken kon wat ze wilde, maar ze was niet langer stuurloos.




  Ze probeerde haar zus te bekeren, maar het enige dat ze ermee bereikte was dat Selma half uit haar bed viel, gierend van het lachen om de stichtelijke praat waarmee Birgit haar bestookte.




  Toen ze ouder werd begon ze kritische kanttekeningen te zetten bij het geloof. De evolutietheorie, haar passie voor natuur- en scheikunde en haar grote historische kennis waren zo in tegenspraak met wat de Bijbel vertelde, dat haar geloof langzaam wegebde. Het verdween niet helemaal, maar een zekere twijfel maakte dat op zondagochtend haar wekker niet meer afliep voor de mis.




  In plaats daarvan stortte ze zich op haar studie. Ze kon goed leren en ging graag naar school. In de gangen van school kwam je een heel andere Birgit tegen dan thuis. Ze was vrolijk, rebels en populair. Selma ging naar een andere middelbare school dan zij. Birgit had ervoor gestreden om naar een andere school te mogen, al moest ze daar kilometers voor fietsen.




  Ze vertelde niemand over Selma, of alleen het hoognodige, en nam nooit een vriendin mee naar huis. Ze leefde in twee werelden die ze strikt van elkaar gescheiden hield.




  De warme nacht heeft één voordeel opgeleverd: hun kleren zijn kurkdroog. Ze trekken ze aan en schuiven in de eetzaal aan voor een eenvoudig ontbijt van brood met honing en koffie. Als ze klaar zijn is het even over negenen en besluiten ze Medhat te bellen.




  Jef haalt zijn mobieltje tevoorschijn en zoekt het nummer op dat Frances hem heeft gegeven.




  Er wordt meteen opgenomen. Een jonge, krachtige stem roept iets in het Arabisch en Jef groet in het Arabisch terug. Meteen daarna schakelt hij over op het Engels en vraagt of hij met Medhat spreekt. Het antwoord is bevestigend. Jef stelt zich voor, legt uit dat hij de zoon van Nicolaas Bogaards is en zegt dat hij Medhat graag even zou willen spreken. Hij vertelt dat het over zijn vader gaat en Medhat stelt voor om meteen even langs te komen.




  “Prima! Ik zit met mijn vriendin in de ontbijtzaal van het St.-Mina Hotel aan de Sharia Cleopatra,” zegt Jef en hij hangt op.




  “Dat gaat snel,” vindt Birgit. “Moet die jongen niet werken?”




  Ze krijgt het antwoord een kwartier later, als er een taxi voor de deur stopt en de lange, donkere chauffeur uitstapt en naar de ingang van het hotel beent. Bij de ingang naar de eetzaal blijft hij staan en kijkt zoekend in het rond.




  Jef steekt zijn hand op. Met een brede glimlach en uitgestoken hand loopt de jongeman naar hun tafeltje. Zijn begroeting is hartelijk en warm, alsof hij oude vrienden weerziet.




  “Dus jij bent de zoon van Nicolaas?” zegt hij, met een grappig accent bij de naam Nicolaas. “Leuk je te ontmoeten! Ik heb zoveel geleerd van je vader. Hij is een groot archeoloog. En dit is je vriendin?” Belangstellend kijkt hij naar Birgit en hij maakt een hoffelijke buiging voor haar. “Jammer,” zegt hij, en hij lacht een rij witte tanden bloot.




  Het indirecte compliment komt er zo spontaan en ongekunsteld uit dat Birgit breed teruglacht.




  “Leuk je te ontmoeten, Medhat,” zegt ze. “Ga zitten. Wil je koffie? We hebben nog een hele pot.”




  Medhat wil graag een kop koffie en terwijl Birgit inschenkt, begint hij honderduit te praten, waarbij hij geen geheim maakt van zijn bewondering voor Jefs vader en de ontdekking die hij heeft gedaan in de tempel van Karnak.




  “Het is zo jammer dat ik die ondergrondse kamers niet zelf heb kunnen bekijken,” zegt Medhat spijtig. “Dat zou wat zijn geweest! Het was mijn eerste archeologische expeditie, en om dan al meteen betrokken te zijn bij zo’n spectaculaire vondst…”




  “Heb je enig idee wat er te zien is in die kamers?” vraagt Birgit.




  Medhat schudt zijn hoofd. “Er gaan wel allerlei geruchten, maar niemand weet er het fijne van. Alleen Nicolaas is binnen geweest, en daarna nam de Archeologische Dienst van Egypte de zaak over en werd iedereen de toegang ontzegd.”




  “Hoe reageerde mijn vader daarop?” informeert Jef.




  “Hij was woedend!” zegt Medhat met een intonatie die duidelijk maakt dat hij die gevoelens deelt. “Dat een Egyptisch archeologisch team een kijkje komt nemen spreekt vanzelf, maar om zo’n ontdekking helemaal over te nemen…Ik vraag me af wat er te zien was. Mr Bogaards wilde er niet veel over kwijt toen ik ernaar vroeg.”




  Jef schenkt nog een kop koffie in en houdt de pot vragend boven Medhats kopje. De Egyptenaar knikt en Jef schenkt hem bij.




  “Wanneer heb je hem voor het laatst gesproken?” vraagt hij terwijl hij ook Birgits kopje vult.




  “Toen ik hem naar Dendara bracht,” antwoordt Medhat. “Een paar dagen nadat de Archeologische Dienst was gearriveerd. Nicolaas leek zich ermee verzoend te hebben dat hij die kamers niet meer in mocht en ging weer aan het werk. Hij zei dat hij wist wat hij wist, en dat hij evengoed van plan was erover te publiceren. In het kader daarvan ging hij naar de tempel van Dendara.”




  Jef en Birgit kijken elkaar aan.




  “Naar Dendara?” herhaalt Jef met een groeiend gevoel van opwinding. “Heeft hij gezegd dat hij naar de tempel van Dendara ging?”




  Medhat knikt en voegt eraan toe dat hij Jefs vader er zelf naartoe heeft gebracht en dat ze er samen hebben rondgekeken. Met name naar een speciale petroglief in de zuidelijke crypte. Daarna hebben ze nog iets gegeten op het tempelterrein en is Medhat weggegaan. Het was de laatste dag dat ze als team bij elkaar waren; de volgende dag vertrok iedereen. Medhat had vanaf dat moment geen werk meer, dus hij heeft zijn taxibedrijf weer opgepakt. Hij houdt ter illustratie zijn autosleutels omhoog en zegt: “Tijdens mijn studie in Caïro heb ik een beetje bijverdiend als taxichauffeur en daar ben ik mee door blijven gaan. Soms zit ik zonder werk en dan is het goed om ergens anders je geld mee te verdienen. Een groot deel van mijn familie is van mijn inkomsten afhankelijk. Ik treed ook weleens op als gids voor toeristen.”




  “Waar? Hier in Luxor?” vraagt Birgit.




  “Overal waar ze maar een gids nodig hebben. In de Vallei der Koningen, in de tempels, noem maar op.”




  Weer kijken Jef en Birgit elkaar even aan.




  “Medhat,” zegt Jef ten slotte. “Zou je vandaag onze gids en taxichauffeur willen zijn?”




  ZEVENENTWINTIG




  Begeleid door de klaaglijke klanken van Arabische muziek rijden ze Luxor uit. Het is duidelijk dat Medhat in een drukke stad als Caïro als taxichauffeur heeft gewerkt. Terwijl hij met achteloze stuurbewegingen en in vliegende haast doorrijdt, heeft hij ook nog tijd om een gesprek op gang te houden en om de tien seconden over zijn schouder naar zijn passagiers te kijken.




  De verdwijning van zijn grote voorbeeld en leermeester Nicolaas Bogaards vervult hem met grote onrust en hij valt van de ene speculatie in de andere. Zonder enige aankondiging verandert hij van rijbaan en stort zich in een kriskras bewegende verkeersstroom.




  Birgit onderdrukt een kreet en Jef sluit zijn ogen. Maar het loopt goed af en algauw bewegen ze net zo onrustig met het overige verkeer mee. Zodra ze Luxor verlaten, verandert de omgeving radicaal. De drukte van de stad maakt plaats voor hobbelige, slecht onderhouden wegen waarlangs suikerplantages, bonenvelden en palmbossen zich uitstrekken. De blauwglanzende Nijl maakt plaats voor een modderige stroom waarin opeens een witte, dode koe voorbijdrijft en waar grote delen van de oever bezaaid zijn met afval.




  “De romantiek van het platteland…” Birgit pakt haar reisgids, zoekt de naam Dendara op in de alfabetische namenlijst en bladert naar de aangegeven bladzijde.




  “De tempel van Hathor bij Dendara lag tot in de negentiende eeuw onder het zand en is opmerkelijk gaaf gebleven,” leest ze hardop voor. “Hij is typisch faraonisch van ontwerp, met een donker allerheiligste, omringd door voorraadkamers, kapellen en crypten. Op een groot reliëf op de zuidelijke buitenmuur brengt Cleopatra een offer aan de god Hathor. Caesarion, haar kind van Julius Caesar, brandt intussen wierook.”




  Ze laat het boekje zakken en kijkt Jef aan. “Zeg, had Frances het ook niet over de tempel bij Dendara? Ze vertelde iets over wonderlijke reliëfs in een crypte.”




  “Nu je het zegt…Die kunnen we meteen even bekijken.”




  Medhat slaat rechts af, een hobbelig zandpad op, waar hij onverminderd hard doorrijdt. Birgit kijkt uit het raam, naar een landschap dat snel droger en woestijnachtig wordt.




  Nadat ze nog eens tien minuten door de woestijn hebben gehobbeld, komt het ommuurde terrein in zicht. Er is niet veel overgebleven van de omwalling, die zich als een rij natuurlijke rotsen over het bruingele zand uitstrekt. Medhat parkeert de auto en stapt uit. Jef en Birgit volgen zijn voorbeeld.




  “De tempel van Hathor.” Medhat wijst naar de grote zandstenen tempel, die achter de omwalling oprijst tegen de helderblauwe hemel.




  Jef, Birgit en Medhat lopen in de volle zon het geplaveide pad op dat naar de omwalling leidt.




  Het is ochtend, en er lopen heel wat toeristen op het tempelterrein rond. Ze slenteren langs de voorgevel van het heiligdom, dat van onder tot boven bedekt is met inscripties.




  De zon schroeit op Birgits blote armen en ze bedenkt dat het toch niet zo’n slecht idee is om je lichaam met lange gewaden te bedekken. Een handelaar ziet haar kijken naar een van zijn bontgekleurde sjaaltjes en komt enthousiast op haar af.




  Birgit haalt een briefje van vijf pond uit haar broekzak en koopt een witte katoenen sjaal, en dan zit ze aan de venter vast. Ze probeert hem duidelijk te maken dat ze aan één exemplaar genoeg heeft, maar hij blijft haar de ene sjaal na de andere tonen. Er komen nog meer handelaren aan en binnen de kortste keren wordt haar van alles aangeboden: kleine piramiden, houten kattenbeelden, kamelen van geelglanzend albast, gipsen scarabeeën en nog veel meer. Ze houden het voor haar neus, duwen het bijna in haar gezicht en proppen het in haar handen.




  Jef en Medhat schieten haar te hulp.




  “Gewoon laten vallen en wegwezen.” Jef steekt gebiedend zijn hand op tegen de handelaren. Zelfs als hij in het Arabisch duidelijk maakt dat ze niets willen kopen, lopen ze hen nog lange tijd achterna, tot Medhat daar met een boze uitroep een einde aan maakt.




  Haastig lopen ze de open galerij van de tempel in. Boven hun hoofd dragen machtige vierkante zuilen een prachtig blauw plafond dat bezaaid is met sterren en de tekens van de dierenriem. Ze kijken bewonderend omhoog en stappen vol eerbied de tempel in, waar het koel en vrij donker is. Birgit loopt langzaam rond en voelt de voorbije eeuwen om zich heen. Ze kijkt op naar de geschilderde voorstellingen op de muren, naar de afbeeldingen van farao’s die de goden aanbidden en in ruil daarvoor zegeningen ontvangen. Ze luistert naar Medhat, die vertelt dat deze zalen ooit schitterden van het goud en de versieringen. Nu zijn de kostbaarheden geroofd en de gekleurde hiërogliefen verbleekt. Wat gebleven is, is de gewijde, mysterieuze sfeer waarin iedere fluistering een inbreuk is.




  Ze dwalen langzaam en aandachtig van zaal naar zaal, doorkruisen heiligdommen en hoge vertrekken gesteund door dikke pilaren, die volgekerfd zijn met hiëroglifische inscripties. In de donkerste zalen, waar het zonlicht geen kans heeft gezien de verf aan te tasten, is het blauw, groen, rood en geel van de inscripties nog zo levendig alsof het werk net voltooid is.




  Hoe dieper ze het heiligdom binnendringen, hoe donkerder het wordt. Jef en Birgit pakken hun zaklamp en laten het schijnsel glijden over de gestalten van farao’s en scarabeeën en de gevleugelde zonneschijven. Vleermuizen, opgeschrikt door de plotselinge lichtbundels, vliegen op en fladderen onrustig om hun hoofd. Nog dieper dringen ze de tempel in, tot in de ondergrondse crypte, waar een onheilspellende sfeer hangt.




  Bij de ingang blijven ze even staan en na een korte aarzeling betreden ze het donkere gewelf. De sterke lichtbundels van hun zaklampen lijken de crypte te ontwijden. Zonder een woord te zeggen kijkt het drietal in het rond. Hier zijn geen toeristen, al is er genoeg te zien. Vooral de enorme petrogliefen, die bijna de hele muur bedekken, trekken onmiddellijk de aandacht.




  Jef en Birgit lopen er langzaam naartoe en ook Medhat komt geïnteresseerd dichterbij. Zwijgend bestuderen ze de afbeeldingen.




  “Wat moet dat voorstellen?” zegt Birgit na een hele tijd, maar niemand antwoordt.




  Op de afbeeldingen zijn Egyptische figuren te zien die een langwerpig apparaat bedienen dat met een kabel aan een klein kastje verbonden is. Het midden van het apparaat is versierd met een slangmotief.




  “Nu heb ik toch heel wat tempels bezocht, maar zoiets heb ik nog nooit gezien,” zegt Jef verbluft. “Het lijkt wel een elektrisch apparaat. Moet je zien hoe modern het eruitziet.”




  “Heel vreemd. Je zou er een groot vat in kunnen zien als die kabel er niet aan zat. Het heeft tenminste veel van een kabel weg.” Birgit wendt zich tot Medhat. “Weet jij wat dit voorstelt?”




  Medhat schudt ontkennend zijn hoofd. “Niemand weet het. Egyptologen uit de hele wereld hebben geprobeerd deze tekening uit te leggen, maar niemand is erin geslaagd. Nicolaas wond zich daar erg over op. “De enige mogelijke betekenis is duidelijk genoeg,” zei hij, “maar die willen ze niet accepteren.””




  Jef knikt. “Deze afbeeldingen sluiten perfect aan bij mijn vaders theorie dat de antieke mens al elektriciteit kende.”




  Birgit staat nog steeds aandachtig naar de petroglief met het apparaat te staren. “Ik zou je vader bijna gaan geloven. Het probleem is dat ik te weinig weet van de Egyptische cultuur en haar symbolen om hier iets zinnigs over te zeggen. Medhat, waar vind jij dit op lijken?”




  Medhat staart peinzend naar het reliëf. “Een enorme lamp, of het een of andere apparaat. Kijk, het is versierd met de afbeelding van een slang. De hiëroglief voor slangen staat gelijk aan het woord seref. En dat betekent vlam of gloed. Is dat niet opvallend?”




  “Vlam of gloed,” herhaalt Jef. “Dat is inderdaad heel opvallend.”




  “Het is bizar,” zegt Birgit zacht. “Ik weet niet goed wat ik ervan moet denken.”




  Ze blijven nog een paar minuten discussiëren over de afbeelding en dan verlaten ze de crypte en gaan terug naar boven. Ze lopen de tempel uit en volgen Medhat naar de zuidelijke buitenmuur, waar een levensgroot reliëf van een Egyptische vrouw en man te zien is.




  Medhat blijft er met zijn handen in de zij voor staan en kijkt omhoog.




  “De laatste farao van Egypte: Cleopatra,” zegt hij. “Ze staat hier afgebeeld met haar zoon Caesarion, die toen nog maar een klein kind was, maar toch even groot werd neergezet als zijn moeder.”




  Medhat vertelt dat Cleopatra de sterk vervallen tempel, die gewijd was aan de god Hathor, uit eigen middelen had laten restaureren. Daarbij had ze bepaald niet moeilijk gedaan over de kosten en haar beloning was dit muurreliëf, waarin ze met haar zoon Caesarion vereeuwigd werd. Cleopatra is de laatste van een lange reeks koninginnen die op de Egyptische troon heeft gezeten. Door intriges verloor ze haar macht, tot Julius Caesar in 49 voor Christus Egypte veroverde en haar weer op de troon hielp. Vrijwel meteen kregen die twee een relatie, waaruit Caesarion werd geboren.




  Op het reliëf, dat de hele muur beslaat, is te zien hoe ze Hathor een offer brengt, terwijl Caesarion wierook brandt.




  “Dus dat is Cleopatra.” Birgit kijkt met haar hoofd in haar nek omhoog. “Een mysterieuze vrouw. Een tragische vrouw ook. Ze zal het in eerste instantie wel uit berekening hebben aangelegd met Julius Caesar, maar het schijnt dat hij van haar gehouden heeft. Na zijn dood kreeg ze iets met Antonius, de nieuwe machthebber van het Romeinse Rijk. Helaas voor Antonius en Cleopatra versloeg Octavius, de grote rivaal van Antonius, hun legers. Cleopatra begreep dat alles verloren was en pleegde zelfmoord.”




  “Heel goed!” Medhat glimlacht. Ze hebben even oogcontact, dat net iets te lang duurt, en op dat moment voelt Birgit Jefs arm quasi-nonchalant om haar schouders schuiven.




  “Interessant! Zeg, zullen we iets gaan drinken daar? Ik sterf van de dorst.” Jef knikt naar een toeristische uitspanning, waar onder een beschermend afdak een aantal tafels en stoelen is neergezet. Er zijn allerhande souvenirs te koop, maar de gekoelde blikjes cola en literflessen water trekken de meeste belangstelling van de toeristen.




  Ze slenteren naar het terras en sluiten aan in de rij bij de koeling. Als ze eindelijk aan de beurt zijn, steekt Medhat groetend zijn hand op naar de man achter de vitrine. Die pakt Medhats hand, schudt die hartelijk en begint een gesprek. Jef en Birgit blijven geduldig wachten tot de twee uitgepraat zijn. Op een gegeven moment horen ze allebei de naam Nicolaas vallen en ze kijken met een ruk op.




  “Wat is er? Wat zegt hij?” vraagt Jef gespannen, maar Medhat heft zijn hand en luistert rustig naar zijn vriend. Na een tijdje neemt hij zelfhef woord en wijst daarbij op Jef en noemt zijn naam.




  De man schudt ook Jef de hand en knikt Birgit toe. Hij overhandigt Medhat de bestelling en schudt met een glimlach zijn hoofd als hij wil afrekenen.




  Jef pakt Medhat bij de arm. “Kent hij mijn vader? Weet hij meer?”




  “Kom mee, dan gaan we eerst even zitten.” Medhat loopt met de blikjes cola en een fles water naar een vrij tafeltje. “Ali heeft je vader de laatste keer dat hij hier was uitgebreid gesproken,” vertelt hij zodra ze zitten. “Dat was toen ik hem hiernaartoe had gebracht. We hebben samen de crypte bezocht, nog even wat gegeten en gedronken met Ali en toen ben ik weggegaan. Je vader wilde hier de rest van de dag blijven om de petrogliefen in de tempel goed te bestuderen. Hij hoopte nog meer van die wonderlijke afbeeldingen te ontdekken. Sinds die dag, nu vier weken geleden, heb ik hem niet meer gezien, maar omdat de volgende dag het expeditieteam toch uit elkaar ging, heb ik er nooit veel achter gezocht. Maar toen ik Ali zag, herinnerde ik me dat Mr Bogaards in zijn gezelschap is achtergebleven, dus ik heb hem gevraagd of hij wist wat je vader verder van plan was.” Medhat pakt een blikje cola en trekt het lipje omhoog. Hij zet het blikje aan zijn mond en drinkt lang en dorstig.




  Jef en Birgit zitten met hun blikje cola in de hand zonder er iets mee te doen.




  “Ja, en?” zegt Jef ongeduldig.




  Medhat zet het blikje met een klap op tafel. “Ali wist het. Je vader had hem verteld over zijn ontdekking en hoe die hem afgenomen was. Hij had naar aanleiding van zijn ontdekkingen een theorie ontwikkeld en was vast van plan die te bewijzen. Hij heeft de hele middag in Dendara rondgelopen en zitten schrijven. Aan het einde van de dag kreeg hij van Ali een lift naar Hurghada.”




  “Hurghada!” roept Jef verbaasd uit. “Wat had hij daar nou te zoeken? Daar komen alleen maar toeristen om te snorkelen en te duiken. Verder is er niets!”




  “Er is een veerboot,” zegt Medhat. “Hij wilde naar de overkant, naar de Sinaïwoestijn om de Djebel Moesa te beklimmen.”




  Uit de notities van Nicolaas Bogaards




  Stelt u zich eens voor dat over honderd jaar het leven op de aardbol wordt vernietigd. Laten we peggen dat een gigantische kernexplosie al het leven in één klap uitwist. Het hoeft niet eens een kernexplosie te zijn, het verschuiven van de aardas met slechts een paar graden zou al genoeg zijn om gigantische overstromingen, aardbevingen en vulkaanuitbarstingen te veroorzaken. Of laten we zeggen dat er een kolossale meteoriet op aarde neerstort. In principe maakt het niet uit door welke ramp de aarde wordt getroffen: duidelijk is dat de mensheid in zijn geheel wordt weggevaagd. Behalve misschien ergens in de jungle van Borneo of in het binnenland van Australië, waar kleine groepjes primitieven de ramp overleven. Ze hebben de moderne wereld zoals die was nauwelijks gekend, en weten zich geen raad met de erfenis die hun is nagelaten. De beschaafde wereld met zijn grote steden, wolkenkrabbers en digitale kennis is verdwenen. De delen van de wereld waar ooit wereldsteden lagen, zijn vervallen tot troosteloze woestijnen en peilloze oceanen. De polen zijn ontdooid door straling of doordat ze door de verschuiving van de aardas of door de klap van de meteoriet naar gematigder zones zijn verschoven. Nieuw land ligt de overlevenden tot beschikking, en ze passen zich aan, zoals de mens zich altijd heeft aangepast. Ze evolueren tot een ras dat kan overleven op deze veranderde aardbol.




  Zo verstrijkt er vijfduizend jaar en de mensheid ontwikkelt zich van een stel primitieven tot een redelijk ontwikkeld volk dat geen weet heeft van de beschaving die ooit heeft bestaan. Ze stellen een nieuwe jaartelling in, die begint bij de Grote Ramp die hun voorouders overleefden. Ze hebben geen benui van de ouderdom van de aarde. De mens begint voor de tweede, derde of misschien al vierde keer opnieuw.




  Door de ramp is de Noordpool ontdooid en bewoond, maar daar wordt geen enkel bewijs gevonden dat de aarde al miljoenen jaren wordt bevolkt. Men treft er geen restanten van computers aan, geen fundamenten van wereldsteden, geen gebruiksvoorwerpen van oude beschavingen. Tot er op een dag in scheepswrakken menselijke beenderen worden gevonden die duizenden jaren oud zijn. Die mensen blijken in het bezit te zijn geweest van onbegrijpelijke zaken als ijzer, dat er nog niet kon zijn, omdat de nieuwe mensheid dat materiaal nog maar recentelijk heeft ontdekt. Ze treffen verbijsterende zaken aan zoals vergevorderde navigatiesystemen en computers, terwijl de nieuwe wereld nog werkt met een kompas. Men is verbijsterd en voelt zich bedreigd door al deze zaken waar ze geen raad mee weten.




  En dus worden de vondsten weggemoffeld en genegeerd, om geen onrust te veroorzaken. De intelligentie van de nieuwe mensheid ontwikkelt zich verder en na nog eens duizend jaar is men tot veel meer in staat. Men is nu zover dat men de vondsten uit de oude wereld kan begrijpen en zelf vervaardigen. De kennis uit het verleden ligt opgeslagen in de geheime archieven van regeringen die niet kunnen accepteren dat ie ooit overtroffen zijn geweest in hun intelligentie. Er worden geen expedities uitgerust naar onbekende gebieden, er wordt geen bodemonderzoek gedaan, de overvloed aan bewijsmateriaal voor oude beschavingen wordt genegeerd. Oude teksten over wereldsteden met wolkenkrabbers worden minachtend van tafel geveegd omdat dat deel van de wereld onder water staat en er geen steden kunnen hebben gestaan. De ondergrondse metrolijnen die in het voormalige Scandinavië worden ontdekt, worden voor geheime paden naar het ondergrondse dodenrijk gehouden en de afbeeldingen van zilveren voertuigen die met gespreide vleugels door het luchtruim zweven, moeten wel mythologische godenverhalen zijn.




  Er worden skeletten aangetroffen van mensen die tijdens de Tweede Wereldoorlog voor luchtaanvallen schuilden in kelders, en men ziet dat ah bewijs voor de primitieve levensstijl van de mens in de twintigste eeuw. Men leefde nota bene in holen onder de grond.




  De nieuwe mensheid negeert wat zo duidelijk zichtbaar is, omdat ze niet kan geloven in die andere werkelijkheid.




  Natuurlijk zijn dit slechts bespiegelingen, de fantasie van een archeoloog. En iedere bodemvondst, ieder nagelaten manuscript speelt ons slechts een brokje informatie toe. Ze geven geen totaalbeeld. Ons beeld van het verleden is gebaseerd op interpretaties en veronderstellingen. Op bepaalde punten zullen we het helemaal mis hebben, maar je kunt niet alles verkeerd interpreteren. Archeologische vondsten liegen niet. Ze vertellen ons alleen dat de wereld zo groot is als je kennis van dat moment.




  ACHTENTWINTIG




  De Djebel Moesa is een berg in de Sinaïwoestijn, aan de andere kant van de Rode Zee. Volgens Medhat vaart er een veerboot tussen Hurghada en Sharm-el-Sheikh, van waaruit bussen naar het St.-Catharinaklooster en de Djebel Moesa rijden. Als het aan Jef lag, reden ze meteen in hoog tempo naar Hurghada, maar hij weet dat dat onverstandig zou zijn. Het is midden op de dag, ze moeten de schaduw opzoeken en iets eten en drinken. In dit land word je genadeloos afgestraft als je je niet aan de wetten houdt die het klimaat je voorschrijft. Bovendien, maakt Medhat hem duidelijk, is het een rit van vijf uur naar Hurghada die vanaf Luxor dwars door de woestijn voert. Vanwege de vele overvallen en aanslagen is het onverantwoord om met één auto door dat desolate landschap te rijden. Hij adviseert hun om in een toeristenkonvooi mee te rijden. Ieder hotel in Luxor kan dat regelen.




  Jef kijkt voor zich uit met een gezicht waarop de tweestrijd duidelijk afgetekend staat. Dan kijkt hij naar Birgit en hij capituleert. “Goed, dan gaan we morgen,” zegt hij met een zucht.




  Ze rijden terug naar de Nijl, en zien langzaam het landschap weer groen en vruchtbaar worden. Jef vraagt Medhat waar ze goedkoop en lekker kunnen eten, het liefst buiten Luxor.




  Medhat steekt zijn duim op en start de motor.




  Ze volgen dezelfde modderige stroom waar ze op de heenweg ook langs reden, en komen in stoffige dorpen waar groepjes mannen in witte gewaden en vrouwen in het zwart in de schaduw van de witbepleisterde, aarden huizen lopen. Even buiten het dorp slaan wasvrouwen, kromgebogen door het zware werk, hun wasgoed uit in de rivier zoals generaties vrouwen vóór hen al deden.




  De route voert langs klavervelden en stukken palmbos waar jongetjes hun ezeltjes beladen en voorttrekken.




  Onverwacht slaat Medhat een met afval geflankeerde oprit in die naar een verrassend mooi restaurantje leidt. Hij parkeert onder een groepje palmbomen en ze stappen uit.




  Het is mogelijk om binnen te zitten, maar een kleurrijke mozaïekvloer leidt hen buitenom naar de achterzijde van het restaurant, waar een terras ligt dat overhuifd wordt door een pergola, begroeid met frisgroen blad.




  “Dit is prachtig!” Birgit kijkt bewonderend om zich heen. “Wat een geweldige plek, Medhat.”




  “Mr Bogaards komt hier regelmatig eten. Soms breng ik hem, soms gaat hij met zijn eigen auto,” verklaart Medhat zijn keuze.




  Ze strijken neer aan een tafeltje en bestellen twee flessen water. Vervolgens nemen ze, op aanraden van Medhat, de geroosterde duif, gevuld met rijst en kruiden, en een frisse salade met olijven.




  Terwijl hun bestelling wordt uitgevoerd, bespreken ze hun laatste ontdekking.




  “Dus Jefs vader wilde de Djebel Moesa beklimmen,” zegt Birgit. “Wat is er zo bijzonder aan die berg?”




  “De Djebel Moesa is de berg Horeb uit de Bijbel, waar de profeet Mozes een ontmoeting had met God en instructies kreeg om een ark te bouwen,” vertelt Medhat. “De islam kent de Ark ook als heilig voorwerp, maar in de Koran wordt Mozes Moesa genoemd. Vandaar Djebel Moesa, wat de Berg Moesa betekent.”




  “Zou dat de reden zijn dat de Egyptische Archeologische Dienst de verborgen kamers heeft gesloten? Omdat ze de Ark voor zichzelf willen houden?” vraagt Birgit zich af.




  “Er stond helemaal geen Ark. Het altaar was leeg,” zegt Jef.




  “Maar in dat gewelf zouden aanwijzingen kunnen zijn waar de Ark gebleven is,” houdt Birgit vol. “Misschien in de hiërogliefen in de muren, of op een kleitablet of papyrusrol. Het vinden van de Ark zou de sensatie van de eeuw zijn.”




  Het eten wordt opgediend en ze zwijgen tot de ober de gerechten op tafel heeft gezet. Hij wenst hun beleefd smakelijk eten en gaat iets verderop staan, om voor de kleinste wens van zijn gasten meteen in actie te kunnen komen.




  Vanaf dat moment hebben ze het er alleen nog maar over hoe heerlijk alles smaakt, als drie gewone toeristen die van hun vakantie genieten.




  Na het nagerecht en de koffie rekenen ze af en brengt Medhat hen terug naar Luxor. Moe en suf van de hitte leunt Birgit op de achterbank tegen Jef aan. Hij slaat zijn arm om haar heen en zegt: “Doe je ogen maar even dicht. We rennen wel voortdurend heen en weer, hè? Als we vandaag toch niets meer kunnen doen, moeten we vanmiddag maar even rust nemen.”




  Birgit knikt, geeuwt verstolen achter haar hand en sluit haar ogen. Na een tijdje doezelt ze langzaam weg. Het halfuurtje slaap doet haar goed; als ze in Luxor aankomen voelt ze zich wat beter.




  Medhat biedt aan hen bij een hotel af te zetten, maar Jef bedankt hem vriendelijk en betaalt hem royaal voor zijn diensten als chauffeur. Langs de Nijl, aan de Sharia Al-Corniche, stappen ze uit en nemen afscheid.




  “Bel als jullie me nodig hebben,” zegt Medhat dringend. “Bel meteen!”




  Ze beloven het en kijken de taxi na terwijl die zich in het drukke verkeer mengt.




  “Waarom wil je niet dat hij weet welk hotel we nemen?” vraagt Birgit. “Vertrouw je hem niet?”




  “Dat is het niet. Mijn vader vertrouwde Medhat genoeg om zich door hem naar Dendara te laten brengen, dus ik neem aan dat het wel goed zit. Maar hoe minder mensen ervan op de hoogte zijn waar we logeren, hoe beter.”




  Het is in de namiddag, de zon zakt en zet de kade langs de Nijl in een warme gloed. Het water flitst en schittert, en de witte zeilen van de feloeka’s langs de kant flapperen in een aantrekkende bries.




  Een jongen van een jaar of zestien springt van een boot op de kade en roept hun iets toe. Jef zet zijn hand boven zijn ogen en kijkt naar de overkant van het water. “Laten we daar een hotelletje zoeken. Per slot van rekening moet je wel op de Nijl gevaren hebben tijdens je eerste verblijf in Egypte.”




  Birgit lacht verheugd en laat zich door de jongen aan boord helpen. Jef springt zelf in de boot en zodra alle zitplaatsen gevuld zijn met passagiers, duwen de twee jongens die de overtocht verzorgen de boot met punters van de kant.




  Met een licht briesje in de zeilen drijven ze de Nijl op.




  Birgit laat haar hand in het blauwgroene water zakken en volgt met haar ogen de sierlijke vlucht van een ibis. Ik vaar op de Nijl, denkt ze verwonderd.




  “Pas je op voor krokodillen?” zegt Jef effen.




  Birgit laat haar hand nog wat dieper in het water zakken en kijkt naar hem op met een lome, ontspannen glimlach. “Er zitten geen krokodillen in de Nijl, Jef. Dat is een fabeltje.”




  Hij grijnst. “Dus dat wist je. Jammer.”




  Ze schept een hand water op en gooit het in zijn richting. Hij duikt ineen, doet dan onverwacht een uitval naar haar en grijpt haar vast en dreigt haar overboord te gooien. De andere passagiers, toeristen en Egyptenaren, lachen en moedigen hun stoeipartij aan.




  Heel even zijn ze de reden van hun reis vergeten en richten ze alle aandacht op elkaar. Het blauwe water van de Nijl vormt een beschermde zone waarin ze heel even gevrijwaard zijn van problemen.




  Het laatste stukje van het tochtje zitten ze dicht tegen elkaar aan terwijl Jef met zijn duim onophoudelijk over Birgits hand strijkt. Het is een klein, liefhebbend gebaar, zo intiem dat geen liefdesverklaring ermee kan concurreren. Birgit zit heel stil en koestert het moment terwijl ze de wal dichterbij ziet komen.




  Nog niet, denkt ze. Laat dit nog even duren…




  Maar de jongens staan al klaar om aan te meren, een van hen springt aan land en sjort het touw van de feloeka aan een ring in de stenen kade. Galant helpt hij de passagiers van boord en hij vergeet daarbij niet om een baksjisj te vragen. Birgit loopt aan zijn hand de paar wankele stappen over de smalle loopplank en drukt hem een pondbiljet in de hand. Ze wacht tot Jef ook aan land is en met de armen om elkaar heen gaan ze op zoek naar een hotel.




  Ze vinden een wit hotelletje waarvan de ingang wordt geflankeerd door twee grote palmbomen; de lobby bestaat uit koele roze plavuizen en witgestuukte muren. Bij het inchecken schrijven ze zich meteen in voor het konvooi naar Hurghada en dan zoeken ze hun kamer op. Die is vrij klein, maar het betoverende uitzicht op de Nijl doet die teleurstelling snel vergeten.




  Ze nemen samen een douche en zoenen lange tijd onder het lauwe water. Van de douche lopen ze naar de slaapkamer, zonder elkaar los te laten, en op het moment dat ze zich op het bed laten vallen, geeft Jefs mobieltje met een vrolijke ringtone aan dat hij een SMS ’je binnenkrijgt.




  Verbaasd kijken ze elkaar aan. Jef komt overeind, pakt zijn broek van een stoel en haalt zijn mobiel uit zijn zak. Hij drukt een toets in en bekijkt het bericht. “Het is van Frances.”




  “Wat zegt ze?” Birgit staat op en leunt over zijn schouder om het bericht te kunnen lezen. Jef houdt het display omhoog.




  

    Have to tell you something about your father. Come to my house as soon as you can. It’s the last white house at the end of the main street. Hurry!


  




  Binnen vijf minuten hebben Jef en Birgit het hotel verlaten. Ze rennen terug naar de Nijl, naar de feloeka’s. Gelukkig varen de zeilbootjes af en aan, zodat ze niet hoeven wachten, maar het tochtje zelf, waar ze net zo ontspannen van genoten, duurt nu hemeltergend lang.




  Eenmaal aan de overkant nemen ze een taxi, die hen voor het huis van Frances aflevert. Karnak is maar een klein dorp, met een zanderige hoofdstraat en huizen die uit vierkante blokken bestaan, opgetrokken uit allerlei verschillende materialen, van golfplaat tot leem en stukken zeil. Kinderen met vuile snoetjes en klittend haar kijken de taxi nieuwsgierig na en rennen erachteraan. Een enkele vrouw loopt volledig gesluierd in de schaduw van de huizen, maar het straatbeeld wordt bepaald door mannen. Ze staan in groepjes met elkaar te praten, wachten in de deuropening van hun winkels op klandizie of trekken bepakte ezels aan een touw achter zich aan.




  Frances woont nogal achteraf aan het einde van de straat. De kinderen hebben de sprint achter de taxi aan opgegeven of zijn teruggeroepen door hun vaders. Van een afstand kijken ze nieuwsgierig toe, maar ze komen niet dichterbij.




  Jef en Birgit stappen uit en kijken naar het kleine witgepleisterde huis. De luiken zijn gesloten maar de deur staat halfopen. Jef laat de bronzen klopper op de deur vallen. Ze wachten lange tijd, maar Frances komt niet tevoorschijn. Op straat kijken de mensen hen nieuwsgierig aan.




  Birgit steekt haar hoofd de gang in en roept een paar keer Frances’ naam. Geen reactie. Ze duwt de deur verder open en loopt voorzichtig naar binnen.




  “Frances?” Haar ogen scannen razendsnel de kamer, bang voor wat ze te zien krijgt. Er is helemaal niets te zien. De kamer is keurig netjes, maar Frances is nergens te bekennen.




  Jef is Birgit gevolgd, checkt de keuken met een vlugge blik en komt weer terug. Hij loopt de gang in en springt met een paar treden tegelijk de trap op.




  “Birgit, kom eens,” zegt Jef boven aan de trap.




  Birgit laat haar bedenkingen varen en haast zich naar boven. Intussen haalt ze zich van alles in haar hoofd. In eerste instantie begrijpt ze niet waarom Jef roerloos op de overloop staat, maar dan ziet ze een paar bloedspatten.




  Ze kijken elkaar aan en richten dan hun ogen op de andere deur die op de overloop uitkomt en half openstaat. Vanuit de badkamer kunnen ze net zien dat er niemand in bed ligt, en dat geeft hun de moed om de deur voorzichtig verder open te duwen.




  Birgit heeft zich altijd afgevraagd hoe ze zou reageren als ze onverwacht met een lijk geconfronteerd zou worden. Zou ze gaan gillen, zou ze in paniek raken of zou ze heel koelbloedig de politie bellen? Nu het moment daar is, doet ze niets van dat alles. Ze staat daar maar, op de drempel, voelt het trage bonzen van haar hart en kijkt sprakeloos om zich heen.




  Frances’ kledingkast staat open. Ze heeft er een nachthemd uit gehaald maar heeft de tijd niet gekregen om het aan te trekken. Nu ligt het als een kreukelig hoopje op de plankenvloer, naast haar dode lichaam, in een kamer waarvan de wanden, de kasten en het bed bespat zijn met bloed.




  NEGENENTWINTIG




  Secondelang hangt er een zware stilte in de kamer, slechts verbroken door hun onregelmatige ademhaling. Birgit hoort Jef bewegen noch reageren, en toch moet hij vlak achter haar staan en naar hetzelfde afschuwelijke tafereel kijken.




  Pas als de geluiden van de straat vertraagd tot haar doordringen, hoort ze hem zachtjes zeggen: “Mijn god…”




  Birgit draait zich om en ziet dat alle kleur uit zijn gebruinde gezicht is weggetrokken.




  “Ik wil hier weg,” zegt ze schor.




  Jef knikt en zonder nog een woord te zeggen lopen ze naar beneden, het huis uit. In het straatje staan nog steeds mensen naar de deur te kijken, en als Jef en Birgit naar buiten komen en snel weglopen kijken ze hen bevreemd na.




  Jef en Birgit verlaten het dorp zo snel mogelijk, en in een drukkende stilte lopen ze langs het tempelcomplex. Pas als ze de boulevard langs de Nijl bereiken, merken ze dat ze gevolgd worden. Op enige afstand lopen twee militairen in hun opvallende witte uniformen achter hen aan. Ze marcheren zo snel dat ze Jef en Birgit spoedig bereikt hebben. Een van hen passeert hen en blijft op korte afstand voor hen uit lopen, de ander loopt op een paar meter afstand achter hen aan.




  Jef en Birgit wisselen een blik.




  “Gewoon rustig doorlopen,” zegt hij. “Net doen alsof er niets aan de hand is.”




  Niets aan de hand? Ieder zenuwuiteinde in Birgits lichaam staat op scherp. Het liefst was ze gaan rennen. In plaats daarvan steekt ze haar arm door die van Jef en slenteren ze voort, met trillende benen maar opgewekt babbelend. Ze bewonderen het park dat ze passeren en kijken glimlachend naar een school die net uitgaat en waar kinderen in keurige uniformpjes naar buiten komen. Iedere keer als ze hun pas vertragen, doen de begeleiders hetzelfde. De militair voor hen kijkt niet één keer over zijn schouder en toch schijnt hij precies te weten wat Jef en Birgit doen. Als ze wat sneller lopen, vergroot hij ook zijn passen en als ze hun tempo vertragen, past hij zich meteen aan. Na een tijdje merkt Birgit dat hij hen via de ruiten van de gebouwen in de gaten houdt.




  “Ach, kijk! Het Luxor-museum! Dat heb ik altijd al eens willen bezoeken, jij niet?” Jef blijft staan en kijkt geïnteresseerd naar een groot gebouw, dat op enige afstand van de straat achter een hek en een gebouwtje met een loket staat.




  Hij buigt zich naar de tarievenlijst. “Dat is ook niet duur, schat. Zullen we er even rondkijken?”




  Voor Birgit het weet heeft hij twee kaartjes gekocht en lopen ze door de ingang van het hek het plein op. Ze werpt een snelle blik over haar schouder naar de politiemannen. Ze knikken haar vriendelijk toe, één tikt gedienstig tegen zijn pet, en ze lopen naast elkaar door.




  “Krijg nou wat,” zegt Birgit verbluft. “Ze wilden ons alleen maar beschermen na al die aanslagen op toeristen.”




  Ze kijken naar de kaartjes in Jefs hand en schieten in een zenuwachtige lach. Nu ze er toch zijn, lopen ze maar naar binnen en maken een rondje langs de tentoongestelde beelden. De airco doet zijn werk goed; het is weldadig koel in het museum. Zo aangenaam, dat ze besluiten er even te blijven om op adem te komen.




  Naast elkaar op een bankje, hun ogen gericht op het grafbed van Toetanchamon, overleggen ze op gedempte toon.




  “Ik begrijp het niet, waarom zou iemand Frances hebben willen vermoorden?” zegt Birgit vertwijfeld.




  “Waarschijnlijk wist ze te veel van de ontdekking in Karnak. Ik denk ook dat ze om de een of andere reden informatie over mijn vader heeft achtergehouden, en toen ze besloot ons in te lichten was het te laat. Het probleem is dat de moordenaar ons waarschijnlijk heeft zien komen en ons nu volgt.”




  Birgit kijkt schichtig om zich heen. “Waarom heeft hij ons dan niets gedaan? Hij heeft er alle gelegenheid voor gehad.”




  “Als je een pistool hebt, ja. Volgens mij heeft die hufter op dit moment alleen een mes.”




  “Waar hij niet veel mee kan zolang we onder de mensen zijn. Nee, dat klopt niet! Hij achtervolgde ons er ook mee op de markt hier in Luxor.”




  Jef kijkt peinzend voor zich uit. “Maar dat was nadat hij mijn vaders huis was binnengedrongen. Hij heeft ons het liefst op een stille, afgelegen plek.”




  “En dat betekent dat we redelijk veilig zijn zolang we niet op dat soort plaatsen komen.” Birgit herademt. “Zouden we gewoon naar buiten kunnen lopen?”




  “Ik denk het wel, maar we gaan er geen lange wandeling van maken.”Jef pakt zijn mobieltje, toetst het nummer in en krijgt Medhat meteen te spreken. Birgit hoort zijn harde, vrolijke stem zonder dat ze moeite doet om mee te luisteren.




  “Hij komt eraan.” Jef drukt zijn mobiel uit en laat hem in zijn broekzak glijden. “Hij stuurt een berichtje als hij voor de deur staat.”




  Ze wachten en kijken naar de eeuwenoude voorwerpen achter de hoge glazen wand. Ongelooflijk dat die spullen ooit door mensen gebruikt zijn, peinst Birgit. Mensen uit een lang vergeten tijd, die in een compleet andere wereld leefden. Maar wel mensen van vlees en bloed, met gevoelens, wensen en dromen.




  Toetanchamon was elf jaar toen hij farao werd, en achttien toen hij stierf. Een kort maar hevig bestaan. Hij moet heel gelukkig getrouwd zijn geweest. Anchesenamon was weliswaar zijn halfzuster, en het was geen huwelijk dat uit vrije wil was gesloten, maar ze schijnen echt van elkaar te hebben gehouden. In 1922, toen Howard Carter het graf van Toetanchamon ontdekte en de gouden sarcofaag opende, trof hij op het lichaam van de jonge farao een verdroogd bloemenkransje aan. Het was aannemelijk dat Anchesenamon het op zijn borst had gelegd, vlak voor de sarcofaag gesloten werd. Een eenvoudig maar teder gebaar dat eeuwen later de archeologen sterk ontroerde. Het ontroert Birgit ook, nu ze hier in het museum zit en naar het bed van Toetanchamon kijkt.




  Haar geschiedenisleraar vertelde dit verhaal tijdens de les en al was ze toen pas veertien, ze is het nooit vergeten. Het was de eerste keer dat het tot haar doordrong dat ze er de voorkeur aan gaf om jong te sterven in de wetenschap dat er oprecht van haar gehouden was, boven de verschrikkelijke eenzaamheid van een lang leven waarin het haar aan liefde ontbrak.




  DERTIG




  De kust van Egypte is verbluffend mooi. Birgit staat naast Jef in de rij voor de loopplank en kan bij na niet wachten om het azuurblauw van het koraalrif overal om haar heen te zien. Ze kijkt om zich heen, naar de blauwe baai van Hurghada die wordt omringd door hotels en winkels.




  Ze hebben gisteren niet lang hoeven wachten tot Medhat hen kwam ophalen en hij heeft hen met een omweg over een brug de Nijl overgebracht, terug naar hun hotel. Vanochtend heeft hij hen al vroeg opgehaald om hen persoonlijk, beschermd door het konvooi, naar Hurghada te brengen.




  Er staat een stevig windje, wat een verademing is na de snikhete tocht van vijf uur door de woestijn. Even buiten de rij staat Medhat om hun uitgeleide te doen.




  “Bel me op als jullie terug zijn. Ik kom jullie halen!” zegt hij met zijn duim bij zijn oor en zijn pink tegen zijn mond, alsof hij telefoneert.




  Ze beloven het en Jef stopt hem nog een flinke fooi in de hand, maar die weigert Medhat met een beledigd gezicht.




  “Jullie zijn mijn vrienden,” zegt hij verontwaardigd. “Wees voorzichtig onderweg.”




  Birgit kust hem hartelijk op de wang. “Natuurlijk doen we voorzichtig. We zien je snel weer.”




  Medhat knikt en wacht tot Jef en Birgit aan boord zijn. Vervolgens kijkt hij de veerboot lange tijd na.




  Sharm-el-Sheikh is een populair toeristenstadje dat op een rotsachtige uitloper van een diepe inham ligt. Vanaf het plaatsje gaat een bus naar het St.-Catharinaklooster. De weg is geasfalteerd en slingert zonder hobbels en kuilen tussen de roodgranieten bergen door.




  Volgens de Bijbel kwamen de Joden na vijftig dagen lopen tussen de bergen en de woestijnen van de Sinaï in de vlakte van el-Raha aan, dicht bij de berg Horeb, waarop Mozes de tafelen der wet ontving; de tien geboden.




  Tijdens de busrit door de woestijn is Birgit verdiept in haar reisgids. Af en toe kijkt ze vol respect op naar de ongenaakbare bergen om haar heen en laat ze de religieuze betekenis van dit gebied op zich inwerken. De wonderen die Mozes verrichtte en de grote uittocht van de Israëlieten die onder zijn leiding plaatsvond, heeft ze altijd een van de meest boeiende Bijbelverhalen gevonden.




  Na een lange, warme rit stoot Jef Birgit aan en wijst op het St.-Catharinaklooster, dat in een vallei aan de voet van de Djebel Moesa ligt. Als ze uitstappen wordt hun blik automatisch naar de top van de berg getrokken.




  “Wat moest je daar, pa?” zegt Jef zacht voor zich uit.




  Birgit beschut haar ogen met haar hand tegen de felle zon en blijft omhoog kijken.




  “Dat lijkt me een zware klim,” zegt ze bezorgd. “Is je vader zo fit?”




  “Over het algemeen wel. Maar een ongeluk is zo gebeurd.”




  Birgit fronst haar wenkbrauwen. “Die bergtop is een afgelegen plek, Jef. Is het wel verstandig om naar boven te gaan?” Ze kijkt om zich heen maar ziet alleen toeristen rondlopen.




  “Er zullen daarboven nog wel meer mensen zijn. Bij toeristische trekpleisters ben je zelden alleen.”




  Ze werpen nog een blik op de top en bereiden zich voor op hun tocht naar boven. Dat wil zeggen dat ze een paar flessen water inslaan en in hun rugzakken stoppen. De lange tocht door de woestijn naar Hurghada, de boottocht en de busrit hebben hen vermoeid, maar nu ze aan de voet van de berg staan, voelen ze nieuwe energie stromen.




  Hand in hand slaan ze het pad in dat naar de Djebel Moesa leidt en beginnen aan de klim.




  De tocht naar boven is een hel. Birgit heeft gelezen dat de meeste bezoekers voor zonsopgang aan de klim beginnen, en het wordt haar duidelijk waarom als ze zichzelf in de brandende zon 3700 treden op hijst. Hoge, door monniken in de rotsen uitgehouwen treden die steil omhoog voeren. Bij iedere meter die ze afleggen en na ieder bochtje werpen Jef en Birgit een onderzoekende blik in de diepte, maar uit niets blijkt dat hier een ongeval heeft plaatsgevonden.




  Na een halfuur klimmen komen ze bij de ‘Bron van Mozes’, die in een kleine grot opwelt. Zonder een woord te zeggen strompelen Jef en Birgit naar de bron, vallen er op hun knieën voor en gooien handenvol water in hun oververhitte gezicht.




  Als ze weer een beetje bijgekomen zijn, kijken ze om zich heen en nemen de grot goed in zich op. Jef komt overeind en inspecteert iedere vierkante centimeter, maar ook hier is geen spoor van zijn vader te bekennen.




  Berustend draait hij zich om naar Birgit en kijkt naar de trap die nog steeds steil omhoog voert. “Verder maar weer. Of heb je nog wat rust nodig?”




  Birgit vult de flessen met water en schudt haar hoofd. “Het gaat wel. Ik had vooral dorst.”




  Ze gaan verder, en na nog een halfuur klimmen wordt iedere stap een overwinning. De zon brandt genadeloos op hun hoofd, het zweet loopt langs hun gezicht, over hun rug, tussen hun benen door naar hun enkels.




  Jef doet zijn best om Birgit te helpen. Hij trekt haar omhoog, duwt haar omhoog, ondersteunt haar als ze haar enkel verzwikt en negeert uit schuldgevoel zijn eigen uitputting.




  Het steen van de treden en de gloeiende roze wanden om hen heen vangt de zonnestralen en weerkaatst ze. De hitte ligt als een deksel over een stoompan en trilt zichtbaar in de lucht.




  Nergens is schaduw.




  Hun tempo wordt steeds trager, de rustpauzes steeds langer. Ze leunen duizelig tegen de rotswand en kijken de diepte in. Geen lichaam, geen sporen van een val.




  “Hoever nog?” brengt Birgit moeizaam uit.




  Jef kijkt omhoog. “Zo te zien niet ver meer,” zegt hij, maar het komt er weinig hoopvol uit.




  Birgit veegt het zweet van haar gezicht en haalt het elastiek uit haar vochtige haar om haar uitgezakte paardenstaart te fatsoeneren. Ze wacht tot ze niet meer zo duizelig is en haar ademhaling weer voldoende zuurstof oplevert.




  “Laten we dan maar verdergaan. Als ik hier te lang blijf zitten, zet ik geen stap meer.”




  Jef krabbelt overeind, steekt haar de hand toe en trekt haar omhoog. “Je bent een bikkel, weet je dat.”




  Birgit glimlacht en laat zich tegen hem aan trekken.




  “En ik hou van je.” Jef kijkt ernstig op haar neer en Birgit houdt haar adem in. Het is de eerste keer dat ze deze woorden uit Jefs mond hoort komen. Ze heeft er een paar keer van gedroomd, en zich dan steeds een romantisch tafereel voorgesteld. Nooit dit, bezweet en met rode hoofden van de inspanning, op een berg in de brandende zon.




  Ze trekt haar pet over haar ogen, zodat ze naar Jef kan opkijken zonder dat het zonlicht haar verblindt.




  “Ik hou ook van jou.” Birgit gaat op haar tenen staan om hem te kussen.




  De wind steekt onverwacht op en cirkelt om hen heen, alsof God zelf rond hen waart en zijn goedkeuring verleent.




  Een merkwaardige gedachte voor iemand die niet meer in God gelooft, beseft Birgit als ze verder klimmen. Dit land doet iets met haar. Alles lijkt mogelijk op de grond die doordrenkt is met geschiedenis, waar Bijbelverhalen zich hebben afgespeeld. Ze voelt nieuwe energie door haar bloed stromen en haar trillende benen krijgen weer kracht. Ze put uit haar laatste reserves, want om de een of andere reden wil ze opeens niets liever dan de top van de berg bereiken.




  ÉÉNENDERTIG




  Het uitzicht dat hun boven wacht is spectaculair. Waar Birgit en Jef ook kijken zien ze bergtoppen, op gelijke hoogte of onder hen. Het is een onbeschrijfelijk desolaat maar groots toneel. De ruige bergwanden verheffen zich als schildwachten naar de blauwe hemel. Op de toppen weerkaatst het witte zonlicht, dat zo fel schittert dat je er nauwelijks naar kunt kijken. Het stenen landschap vertoont geen spoortje groen, er zijn alleen bergwanden en kloven die in het zonlicht voortdurend van kleur lijken te veranderen, van roze naar rood en alle schakeringen daartussen. Geen vogel laat zich horen, alleen het geluid van de wind verbreekt de stilte.




  Birgit gaat dicht tegen Jef aan staan, en hij slaat zijn arm stevig om haar heen. Zo staan ze daar en kijken zonder iets te zeggen naar de verlatenheid die hen omringt.




  Het duurt een hele tijd voor ze weer oog krijgen voor wat er verder op de bergtop te zien is. Ze staan op een rotsachtig vlak met als enige decoratie een kleine kapel. Met de armen nog steeds om elkaar heen geslagen lopen Jef en Birgit naar binnen.




  De wanden van de kapel zijn rijkelijk versierd met fresco’s die het leven van Mozes uitbeelden. Ze bekijken ze op hun gemak, vol aandacht, en lopen dan weer naar buiten.




  “Wat zocht je vader hier? Er is hier niets of niemand.”




  “Nee.” Jef laat zijn ogen over de ruige schoonheid van het gebergte glijden. “Ik denk dat we hier helemaal niet hoeven te zijn. Er komen hier zoveel toeristen dat mijn vader allang gevonden was als hem iets overkomen zou zijn.”




  “Misschien hadden we beter eerst bij het St.-Catharinaklooster naar hem kunnen informeren. Straks blijkt nog dat we die hele klim voor niets hebben gemaakt.” Birgit laat zich op de rotsgrond zakken. Jef komt naast haar zitten, pakt een flesje water uit zijn rugzak en schroeft de dop eraf. “Gek eigenlijk, we trekken nu al zo’n tijd met elkaar op. Of eigenlijk is het niet eens zo lang, maar het is wel heel intensief. En toch heb ik het gevoel dat ik je nauwelijks ken.”




  Birgit geeft niet meteen antwoord. “Ach, ken je iemand ooit echt helemaal,” zegt ze ten slotte.




  Jef lacht zacht, alsof hij dat vrijblijvende antwoord wel verwacht had, en neemt een slok water. “Mooie Birgit, helemaal alleen op haar eiland. Laat je weleens iemand echt aan land komen, of spoelen ze alleen even aan?”




  “Er zijn er een paar te veel aan land gekomen in het verleden,” zegt Birgit. “En ik had verwacht dat ze zouden blijven.”




  Jef knikt bedachtzaam. “En nu verwacht je niets meer. Maar het zijn niet alleen je exen. Je bent zo gesloten als een oester. Je praat veel, maar je zegt nooit wat en als ik over je familie begin, klap je dicht. Waarom is dat?”




  Birgit trekt haar knieën op, slaat haar armen eromheen en laat haar kin erop rusten. Met nietsziende ogen staart ze naar de schoonheid van de woestijn. Iets in haar vertelt haar dat dit een beslissend moment is, en dat ze de afstand die ze tussen Jef en haar voelt zelfheeft veroorzaakt. Hij heeft gelijk, ze verwacht van alles van hem maar ze heeft zich nog geen moment opengesteld. Het zou gemakkelijk moeten zijn om in deze omgeving, zo ver van huis, haar verzet op te geven, maar dat is het niet.




  “Is het zo moeilijk?” Jefs sterke, gebruinde arm schuift over haar schouders en trekt haar licht tegen zich aan. Het is een lief, begrijpend gebaar. Na een tijdje maakt Birgit zich los, legt haar wang op haar armen en blijft zo, met opgetrokken knieën, zitten.




  “Selma was vier toen er leukemie bij haar werd geconstateerd.” De woorden komen er moeizaam uit, alsof ze het haar kwalijk nemen dat ze ze laat ontsnappen. “Leukemie is een ziekte waarbij je te veel leukocyten, witte bloedcellen, in je bloed hebt. Leukocyten bestrijden de infecties in je lichaam, maar als ze te snel worden aangemaakt, doen ze hun werk niet goed. Uit onderzoek bleek dat Selma chronische myeloïde leukemie had, een vorm waarbij je na diagnose gemiddeld nog drieënhalf jaar te leven hebt. Tenzij de agressieve cellen vervangen worden door lymfocyten, gezonde cellen. Na een paar chemokuren kon alleen een beenmergtransplantatie haar nog redden. Mijn ouders stonden bloed af, maar dat bleek ongeschikt. Vervolgens werd iedereen in de familie gevraagd bloed af te staan, maar geen van mijn ooms, tantes, neefjes en nichtjes had cellen die geschikt waren voor Selma. Een arts wees mijn ouders op de mogelijkheid om opnieuw een kind te maken, en dat is de reden dat ik ben geboren. Mijn ouders wilden eigenlijk geen kinderen meer. Selma’s geboorte was voor mijn moeder zo traumatisch verlopen, dat ze vastbesloten was zichzelf zoiets nooit meer aan te doen. Tot Selma kanker kreeg.”




  Ze haalt diep adem, want haar stem begint licht te trillen. Jef pakt haar hand en streelt die met zijn duim.




  “Dus werd mijn moeder opnieuw zwanger,” zegt Birgit toonloos. “Iedere zwangere vrouw wordt gekoesterd, gecontroleerd en ontzien, maar mijn moeder werd behandeld alsof ze van glas was. Iedere inspanning werd haar afgeraden, ze stopte met roken, ze at zoveel sinaasappelen dat het een wonder is dat ik niet oranje ter wereld kwam, kortom, ze deed er alles aan om een zo gezond mogelijke baby te krijgen. Toen ik geboren werd was er nog geen naam voor me bedacht. Het ging erom of ik een geschikte donor voor Selma was. Goddank was dat het geval, anders had mijn moeder meteen weer zwanger moeten worden. Op die manier had ze nog een groot gezin kunnen krijgen,” voegt ze er bitter aan toe. “Selma’s kanker werd onder controle gehouden met lichte chemokuren, tot ik oud genoeg was om de beenmergtransplantatie te ondergaan. Toen ik twee jaar was, ging ik onder het mes. Of onder de naalden, liever gezegd. Eén punctie levert niet genoeg beenmerg op, er moest zo’n twintig keer geprikt worden. Twee artsen staken lange, holle naalden in mijn bekken en prikten tot in het bot. Ik kan me daar niets van herinneren, maar ik schijn veel gehuild te hebben, want je houdt behoorlijke blauwe plekken over aan die injecties, en de pijn in mijn botten moet ook heel belastend voor me zijn geweest. Je moet niet vergeten dat ik pas twee jaar was.”




  Birgit strengelt zo krampachtig haar vingers ineen dat ze langzaam wit kleuren.




  “Ik neem het mijn ouders niet kwalijk…Ze zijn mijn ouders, maar ook die van Selma. Ze zouden haar verloren hebben als ze een andere keuze hadden gemaakt. Mijn gezonde bloed zorgde ervoor dat de kanker teruggedrongen werd en zelfs verdween. Een remissiefase heet dat, want de kans blijft groot dat de ziekte terugkomt. Haar lichaam had veel te verduren gehad en ze bleef onder controle om de bijwerkingen op lange termijn in de gaten te houden. Op een dag, toen ze vijftien was, bleek de leukemie terug te zijn. Ik moest opnieuw beenmerg afstaan. Ik was op een verjaardagspartijtje van een vriendinnetje en werd onverwacht opgehaald en naar het ziekenhuis gebracht, waar we alle twee werden opgenomen. Het snoepzakje ging in de la van het nachtkastje, de ballon werd aan het voeteneind van mijn bed vastgebonden. Deze transplantatie kan ik me wel goed herinneren. Beide ingrepen werden onder narcose uitgevoerd, maar als je bijkomt voel je wat er is gebeurd. Mijn ouders noemden me een heldin, omdat ik opnieuw het leven van mijn zus had gered. “Is het nu klaar?” vroeg ik alleen maar. Ze verzekerden me dat het nu klaar was. Maar het was niet klaar. Vijftig procent van de patiënten die nieuw beenmerg ontvangen, is van zijn kanker verlost. De andere helft krijgt te maken met complicaties. Toen Selma bijna zestien was, begaven haar nieren het door de zware behandelingen en had ze met grote spoed een nieuwe nier nodig. Niemand heeft me ooit iets gevraagd. Vanaf het moment dat de arts het slechte nieuws vertelde, ging iedereen er automatisch van uit dat ik een nier zou afstaan.”




  Birgit kijkt naar Jef, die ernstig terugkijkt. Hij zegt niets, maar ze leest de vraag in zijn ogen.




  “En dat heb ik gedaan. Natuurlijk heb ik dat gedaan.” Birgit levert een moeizaam gevecht tegen haar tranen en buigt haar hoofd. Jef trekt haar vol medeleven tegen zich aan.




  Birgit veegt over haar ogen. “Ik zou het zo weer doen, echt waar. Ik hou van mijn zus! Het is alleen zo’n raar idee dat ik nooit bestaan zou hebben als zij geen kanker had gekregen. Mijn moeder wist dat ze een zware bevalling zou krijgen, maar ze wilde zo graag een kind dat ze al die pijn wel wilde doorstaan. Selma was zo gewenst! Vijf jaar later doorstond mijn moeder opnieuw zo’n martelende bevalling, opnieuw voor Selma.”




  “Birgit, ik ken je ouders niet, maar ik kan me niet voorstellen dat ze niet heel veel van jou houden!” zegt Jef ernstig.




  “Natuurlijk houden ze van me. Omdat ik Selma heb gered.”




  Jef kijkt haar indringend aan. “Maar dat betekent toch niet dat ze niet ook blij met jou zijn? Als ik het goed begrijp, heeft ook je moeder een groot offer gebracht voor Selma’s leven.”




  “Dat is waar, maar dat was haar eigen keuze. Niemand heeft mij ooit iets gevraagd. Ik was amper op de wereld of er werd van alles van me genomen.” Birgit kijkt naar het berglandschap voor haar, vervuld van de pijn en wrok die haar al jaren in hun greep houden.




  Hoe kan ze Jef uitleggen hoe ze zich voelt? Hij is niet geboren met de wetenschap dat zijn belangen op de tweede plaats komen. Ze is niet geboren uit liefde, zelfs niet uit lust. Haar ouders hadden geen behoefte aan een tweede dochter, ze hadden behoefte aan haar bloed, haar stamcellen en haar weefsel. Ze weet dat haar geboorte groots gevierd is. Dat iedereen felicitatiekaartjes stuurde en dat er overal roze ballonnen en slingers hingen. Ze heeft gehoord dat haar ouders al het ziekenhuispersoneel op roze gebakjes trakteerden. De ontlading na negen spannende maanden moet enorm zijn geweest; ze was gezond geboren, en wat nog belangrijker was: ze was de perfecte donor.




  Ze begrijpt haar ouders wel, en waarschijnlijk zou ze precies hetzelfde doen als ze een kind had dat kanker kreeg, maar het neemt niet weg dat ze zich een reservedochter voelt, zoals ze het zelf op haar dertiende onder woorden bracht. Haar moeder greep haar hand vast en keek haar eerst geschokt, toen indringend aan.




  “Birgit, je weet toch wel dat we van jou net zoveel houden als van Selma? Dat we hadden besloten om maar één kind te krijgen, was omdat een bevalling risico’s voor mijn gezondheid met zich meebrengt. Het had me mijn leven kunnen kosten, en dat risico konden we niet nemen.”




  “Jullie namen het risico wel voor Selma,” merkte ze op.




  “Als jij ziek werd zou ik precies hetzelfde doen als dat nodig was,” zei haar moeder zacht. “Ik hou van je, je bent mijn lieve meisje en ik hou nog meer van je omdat je ons allemaal zo’n kostbaar geschenk hebt gegeven. Dus ik wil je nooit meer horen zeggen dat je een reservedochter bent. Afgesproken?”




  Birgit knikte en ze heeft dat woord inderdaad nooit meer in haar mond genomen. Maar ze denkt het nog regelmatig.




  “Mijn vader wilde helemaal geen kinderen,”zegt Jef. “Hij had andere plannen met zijn leven. Eigenlijk wilde hij niet eens een relatie, tenminste, niet te vast. Hij leefde voor zijn werk, zwierf de hele wereld rond om opgravingen te doen. Maar ja, de liefde kwam, zag en overwon. Mijn moeder was een mooie vrouw, en voor hij het wist was hij getrouwd en was ze zwanger. Ik weet dat mijn vader daar in het begin helemaal niet blij mee was. Getrouwd zijn was tot daar aan toe, want mijn moeder vergezelde hem overal waar zijn werk hem bracht. Mijn komst bracht daar verandering in en vanaf dat moment ontstonden er snel problemen in hun relatie. Uiteindelijk is hij bij ons weggegaan.”Jef neemt een lange teug uit het flesje water. “Tussen ons is het wel weer goed gekomen,” zegt hij terwijl hij het flesje aan Birgit aanbiedt. “We hebben nu een heel goede relatie. Ik denk dat hij zich nu niet meer kan voorstellen dat hij mij ooit niet gewild heeft. Ach Birgit, er worden om allerlei verschillende redenen kinderen op de wereld gezet. Je kan naar een kind verlangen om er iets van jezelf in terug te zien, om later niet alleen achter te blijven, om het de kansen te geven die je zelf nooit hebt gekregen. Een kind kan als bindmiddel dienen om een slechte relatie te herstellen, of kan een ongelukje zijn. Maar dat neemt niet weg dat er later meestal heel veel van dat kind gehouden wordt.”




  “Dat is waar, maar ik heb altijd het gevoel dat mijn ouders veel meer van Selma hielden, dat haar belangen zwaarder wogen.” Birgit pakt het flesje water aan, maar maakt geen aanstalten om een slok te nemen. Ze speelt wat met de dop en Iaat de inhoud van het flesje klotsen. “Toen ze nierinsufficiëntie kreeg, sprak het vanzelf dat ik een nier zou afstaan. Dat het voor mij ook grote gevolgen had om met één nier verder te leven viel totaal in het niet bij wat Selma had moeten doorstaan. Alles wat me overkwam in het leven, of het nou onbetekenend of ernstig was, werd afgemeten aan Selma’s leed. Dat geeft je niet echt het gevoel dat jouw gevoelens ertoe doen.”




  “Je ouders waren zelf inmiddels ook het een en ander gewend.”




  Birgit knikt en staart voor zich uit. Er steekt een briesje op dat haar huid aangenaam verkoelt.




  “Toen ik acht jaar was,” zegt Jef, “droomde ik iedere avond dat mijn vader onverwacht voor mijn neus stond. Ik verlangde er wanhopig naar dat hij één keer zou zeggen: ‘Jef, ik mis je. Ik heb de hele nacht in het vliegtuig gezeten om je even te kunnen zien. Ik moet meteen weer terug, maar ik moest je even zien.’” Hij glimlacht zonder vreugde. “Toen ik tien was besloot ik later archeologie te gaan studeren. Het leek me de enige manier om mijn vaders interesse te wekken. En dat lukte; hij vond het prachtig. Hij vertelde me dat hij een grote verrassing voor me had, en dat ik nog vijftien nachtjes geduld moest hebben. Vijftien dagen later was ik jarig en ik stond de hele ochtend voor het raam, klaar om op mijn vader af te vliegen zodra hij één voet op het tuinpad zette. Maar alleen de PTT kwam aan de deur. De grote verrassing was een zak potscherven uit de veertiende eeuw. Mijn moeder was woest, maar ik heb die potscherven tot op de dag van vandaag bewaard. Onder mijn bed, zodat geen vriendje het in zijn hoofd zou halen om er grapjes over te maken of iets laatdunkends te zeggen. Ik was gek op mijn vader en vastbesloten om een goede band met hem te krijgen. Misschien heb ik daarom wel voor zo’n globetrotterbestaan gekozen. En het werkte: we zijn nader tot elkaar gekomen. Het werd dan wel geen archeologie, maar reizen en schrijven werkt ook. Dat is alles wat telt, dat we nu een goede band hebben. Het heeft geen zin om jezelf te kwellen. Alles is zoals het is.”




  “Iets in mij blijft zich daartegen verzetten,” zegt Birgit. “Zolang ik me kan herinneren heb ik naar aanwijzingen gezocht dat mijn ouders van me houden om wie ik ben, los van wat ik voor Selma kon betekenen. Misschien was ik daar wel te krampachtig mee bezig. Waarschijnlijk wel, maar ik kon er niet mee ophouden. Dat is de reden dat ik twee jaar geleden het contact met hen verbroken heb. Om mezelf wat lucht te geven, even afstand te nemen.” Jef kijkt haar geïnteresseerd aan. “En, werkt het?”




  “Misschien een beetje te goed.” Birgit glimlacht vluchtig. “Ik heb nog nooit zoveel aandacht van ze gekregen. Ik ben zo bang dat dat ophoudt als ik toegeef…”




  TWEEËDERTIG




  Voor Jef kan reageren op Birgits bekentenis klinkt achter hen het geluid van wegrollend gesteente. Het is zo’n ongerijmd geluid in deze verlatenheid dat ze zich beiden met een ruk omdraaien.




  Achter hen staat hun achtervolger. Hij draagt een witte djellaba, maar ze herkennen hem meteen, en het voorwerp in zijn hand eveneens.




  De man snauwt hun iets toe in gebrekkig Engels dat Birgit nauwelijks verstaat.




  “Wat zegt hij?” fluistert ze.




  “Langzaam achteruitlopen,” vertaalt Jef gespannen.




  Ze komen overeind en lopen langzaam achteruit naar de rand van de vlakte. De man loopt in hun richting, de machete vast in zijn hand. De waakzaamheid op zijn gezicht maakt plaats voor een verbeten trek, alsof hij zich moet beheersen om niet te steken.




  Hij blijft Jef en Birgit achteruitdrijven, in de richting van de kapel, en gebaart dat ze tussen de witte paaltjes van de omheining moeten doorlopen. Even heeft Birgit de hoop dat hij hen in de kapel wil opsluiten, maar het mes duidt een andere richting aan; langs het gebouwtje naar de afgrond.




  Schichtig kijkt Birgit over haar schouder en haar ogen zoeken paniekerig die van Jef. Zijn gezicht verraadt intense concentratie en spanning en ook zijn ogen flitsen in het rond, op zoek naar een ontsnappingsmogelijkheid.




  De afgrond loopt niet helemaal steil naar beneden, maar een paar botbreuken loop je zeker op als je op dit punt op de lagergelegen rotsen valt. De man lijkt ook te beseffen dat dat niet afdoend is, want hij drijft hen naar de stenen trap die hen op het dak van een bijgebouwtje brengt.




  “Niet omhoog gaan,” zegt Jef snel. “Gewoon niet omhoog gaan.”




  Ze blijven staan, ook al gebaart het lange lemmet van het mes nog zo driftig naar achteren. De man komt steeds dichterbij en de kilheid in zijn ogen maakt duidelijk dat hij serieus is. Dodelijk kalm doet hij een stap naar voren en rukt Birgit naar zich toe. Ze slaakt een doordringende gil en hijgt van angst als ze koud, scherp staal tegen de zijkant van haar hals gedrukt voelt.




  De man snauwt Jef een bevel toe. Met zijn kin gebaart hij naar de trap, mocht Jef de bedoeling zijn ontgaan.




  Jefs ogen zoeken die van Birgit. Nee, prevelen haar lippen. In tweestrijd kijkt Jef langs de trap omhoog. De man kan niet hem en Birgit tegelijk aanvallen.




  “Als ik boven ben, spring ik op hem,” roept Jef naar Birgit.




  “ Silence! ” schreeuwt de man hem toe.




  “Jef, nee! Niet naar boven!” Birgit weet zeker dat dat het einde betekent. De man drukt de punt van de machete zo stevig tegen haar huid dat ze bloed voelt opwellen.




  Jef klimt de trap op en stapt op het dak van het bijgebouwtje.




  De man dwingt Birgit eveneens de trap te beklimmen, de machete nog steeds tegen de zijkant van haar hals gedrukt. Trillend op haar benen gehoorzaamt ze. Intussen flitsen de dolste acties door haar hoofd, stuk voor stuk scènes uit televisieseries die in de praktijk onuitvoerbaar blijken. Je begint niet zoveel als iemand een mes zo dicht bij je halsslagader houdt en je ledematen aanvoelen alsof ze met gele vla zijn gevuld. Het kost haar al de grootste moeite om de trap te beklimmen zonder te vallen.




  Opeens realiseert ze zich dat dat het antwoord is, en onmiddellijk, voor ze de moed verliest, zet ze haar voet zo raar op de volgende trede neer dat ze er wel af moet vallen. Maar de man is daarop bedacht. In plaats van zijn evenwicht te verliezen, vangt hij haar op en duwt haar terug naar boven. Nog drie treden verder staan ze alle drie op het dak.




  “Jef,” zegt Birgit met bevende stem.




  “Rustig maar, je gaat niet vallen. Dat zal ik niet laten gebeuren.” Jefs stem klinkt schor van spanning.




  Maar het is duidelijk dat ze niet veel te vertellen hebben. De man haalt het mes zachtjes langs Birgits huid. Ze voelt bloed in haar hals lopen en begint te huilen. “ Walk! ” snauwt de man Jef met een zwaar accent toe.




  Jef schuifelt behoedzaam naar achteren. Zijn ogen haken in die van Birgit. Als hij de rand van het dak heeft bereikt, kijkt hij naar beneden. Onder hem gaapt een peilloze diepte langs de gladde rotswand. Hij is niet van plan om zich als een hulpeloos slachtoffer te laten vermoorden. Als hij dan toch zijn leven gaat verliezen, dan is het in een poging zijn belager te overmeesteren.




  “ Jump,” beveelt de man met koude stem.




  Alsof hij werkelijk verwacht dat Jef zonder slag of stoot zijn dood tegemoet zal springen. Jef kijkt nogmaals naar beneden, alsof hij tegen beter weten in zijn kansen probeert in te schatten. Hij sluit zijn ogen en haalt diep adem, klaar voor zijn wanhoopssprong naar voren. De man duwt Birgit van zich af en wacht Jef op met het mes.




  “Néé!”gilt Birgit.




  Dan klinkt er een rauwe pijnkreet.




  Er klopt iets niet. De schreeuw was duidelijk genoeg, die weerkaatste luid tegen de omringende rotsen. Maar waarom staat Jef dan nog kaarsrecht overeind en ligt hun belager op de grond?




  Verward kijkt Birgit naar hem. De man ligt stil op de grond en bloedt hevig uit een hoofdwond, het mes nog in zijn hand.




  Jef komt met stramme passen op Birgit af. Zijn gezicht ziet doodsbleek en er loopt een druppel zweet van zijn slaap over zijn wang. Birgit vliegt op hem af en ze omhelzen elkaar.




  Pas als Jef een dankwoord stamelt, krijgt Birgit in de gaten dat ze niet alleen zijn. Ze maakt zich los van Jef en draait zich om. Op enige afstand staat Medhat. Zijn armen hangen slap langs zijn lichaam en zijn vingers omknellen krampachtig een flinke kei. Zijn andere hand is leeg. Birgit kijkt naar hun aanvaller, naar de wond aan zijn achterhoofd en de puntige steen die naast hem op de grond ligt.




  “Medhat…” Birgit loopt op de taxichauffeur af en omhelst hem. Medhat klopt haar op de rug, verlegen met dat intieme gebaar.




  “Net op tijd,” zegt hij met een grijnslachje. “Mooie worp.”




  “Een geweldige worp.” Met een brede glimlach legt Jef zijn hand op de schouder van zijn redder. “Waar kom jij nou opeens vandaan?”




  “Ik heb de volgende boot genomen. Ik zag die vent naar jullie staren en vertrouwde het niet. Ik dacht: ik moet er maar eens achteraan.”




  “Dank je, Medhat,” zegt Birgit zacht. “Dank je wel dat je niet bent teruggereden naar Luxor.”




  “Je bloedt,” zegt Medhat ongerust.




  Birgit voelt aan de snee aan de zijkant van haar hals. Hij is niet diep, maar het bloedt inderdaad nog steeds. Jef inspecteert bezorgd de wond en rommelt wat in zijn rugzak. Hij brengt een paar grote pleisters op de snee aan en Birgit wikkelt haar witte katoenen sjaal om haar nek. De beide mannen kijken haar met betrokken gezichten aan. Ze verzekert hen er met een lachje van dat ze het wel overleeft, dat het zelfs niet eens zo erg pijnlijk is. En dat klopt, na de doorgestane doodsangst is de prikkende wond geen noemenswaardig leed.




  “Wat doen we nu met hem?” Jef kijkt naar het lichaam van zijn belager.




  “We gooien hem van de rots,” zegt Medhat krachtig.




  Dat gaat Jef en Birgit te ver. Ze besluiten de man te knevelen met het touw dat in Jefs rugzak zit en hem het kapelletje in te slepen. Vroeg of laat zal iemand hem daar wel vinden en als dat wat later is dan gedacht, dan heeft hij dat aan zichzelf te danken. Jef doorzoekt de zakken van de man maar vindt niets dat zijn identiteit prijsgeeft. Zelfs zijn mobiele telefoon bevat geen telefoonlijst of voicemail-berichten. Met een gefrustreerde worp gooit Jef zowel de telefoon als de machete de afgrond in.




  “We hebben nu in ieder geval een voorsprong. Laten we zo snel mogelijk teruggaan. We moeten nog naar het St.-Catharinakloos-ter.” Birgit huivert en slaat haar armen om zich heen. De wind die voortdurend om haar hoofd fluit, heeft opeens iets naargeestigs.




  Ze is automatisch weer op de Engelse taal overgestapt nu Medhat in hun midden is, en de Egyptenaar heeft een interessante wetenswaardigheid over het klooster te melden.




  “In het klooster zijn gastenverblijven waar je kunt logeren,” vertelt hij hun.




  Jef draait zich langzaam naar hem toe. “Kun je in het klooster overnachten? Zo lang je wilt?”




  Medhat steekt zijn handen in de lucht ten teken dat hij op die laatste vraag het antwoord niet weet, maar dat is ook niet nodig. Jef voelt ieder zintuig in zijn lichaam tot leven komen met nieuwe, wilde hoop.




  Birgit ziet het aan zijn ogen en steekt aarzelend haar hand uit in een poging die hoop iets te temperen, maar Jef is in gedachten al in het klooster. Zijn vader kan daar in een van die gastenverblijven zitten. Misschien verschuilt hij zich er, of is hij gewond. Misschien heeft hij daar de komst van zijn zoon afgewacht, om wat voor reden dan ook.




  Hij kijkt in de diepte, waar het St.-Catharinaklooster ligt te blakeren in de zon, en opeens wordt hij overvallen door een onbedwingbare haast. Zonder op Birgit en Medhat te wachten grijpt hij zijn rugzak van de grond, hijst hem op zijn rug en begint aan de afdaling.




  DRIEËNDERTIG




  Er wonen nog een stuk of twintig monniken in het St.-Catharina-klooster die een beperkt deel van het gebouw voor het publiek openstellen. Het klooster is dicht, maar als Jef aan een klingelkoord trekt dat naast de poort hangt, verschijnt er een monnik. In de veronderstelling dat er een paar ongeduldige toeristen voor de poort staan, heft hij meteen afwerend zijn hand en zegt iets onverstaanbaars in het Engels.




  “ We are not tourists,” zegt Jef vlug. Hij legt uit dat hij op zoek is naar zijn vader, die naar hij vermoedt, hier in het klooster heeft gelogeerd.




  De monnik kijkt hen onverstoorbaar aan en maakt aanstalten de poort dicht te trekken. Vlak voor de zware deur dichtvalt, gebaart hij Jef even te wachten.




  Ze wachten, maar het duurt niet ‘even’. Nadat ze zeker tien minuten hebben rondgehangen in de volle zon gaat de deur weer open. Een in het zwart geklede oudere heer kijkt hen vriendelijk maar afwachtend aan en stelt zich in het Engels voor als de abt van het klooster.




  “Ik ben Jef, de zoon van Nicolaas Bogaards.” Jef haalt een fotootje uit zijn portefeuille waar hij samen met zijn vader op staat. “Kent u deze man? Heeft hij hier gelogeerd?”




  Het is zeer waarschijnlijk dat zijn vader hier is geweest en dat hij de abt kent, maar toch explodeert Jefs hart bijna van vreugde als de geestelijke de foto bestudeert en bevestigend knikt.




  “Hoe lang is hij hier gebleven? Wanneer is hij weer weggegaan?” vraagt hij gretig.




  “Ik zal u zo alles vertellen.” De abt duwt de poort wat verder open en wil hem voor de neus van Birgit en Medhat weer sluiten.




  Jef verzekert hem haastig dat zij bij hem horen. Niet zonder wantrouwen laat de abt Birgit en Medhat ook binnen.




  “Uw vader heeft hier enige tijd gelogeerd,” zegt de abt terwijl hij voor het drietal uit de binnenplaats oversteekt. “Kijk, hier liggen de gastenverblijven.” De abt blijft staan en gebaart naar een gebouw links van hen.




  “Wist u dat hij een ontdekking had gedaan? Heeft hij u daar het een en ander over verteld?”




  “Volg mij,” zegt de abt slechts.




  Hij gaat hun voor naar een afgelegen gedeelte van het klooster. Een enkele monnik passeert hen en knikt hen vriendelijk toe. De abt loopt de zuilengang door en blijft staan voor een zware houten deur. Uit de plooi van zijn zwarte gewaad haalt hij een sleutel tevoorschijn, hij steekt hem in het slot en doet de deur open.




  “Dit is onze bibliotheek,” zegt hij terwijl hij zijn gasten naar binnen laat gaan. “Hier bewaren we meer dan drieduizend zeer oude manuscripten en miniaturen. Deze bibliotheek is de tweede van de wereld, alleen die van het Vaticaan is nog groter.”




  Er klinkt trots in zijn stem door, en niet ten onrechte. Ze lopen de schemerige ruimte binnen en kijken vol ontzag om zich heen. Door de smalle ramen valt spaarzaam licht op de plavuizenvloer. De muren zijn bedekt met Bijbelse fresco’s waarlangs zware houten tafels staan. Aan een van die tafels zit een monnik in een manuscript te lezen. Het middengedeelte van de ruimte is gevuld met luchtdichte archiefkasten vol ingebonden boeken. Er staan ladekasten, waarvan er een opengetrokken is. De lade geeft zicht op mappen met losse, heel broze documenten. De combinatie van de muffe geur van oud papier, de banen zonlicht waarin stofjes zweven en de bijna gewijde stilte die tussen de muren hangt, versterkt het gevoel dat ze in een ruimte staan waar een oeroud verleden wordt bewaard. De abt loopt langs de kasten en haalt hier en daar een document tevoorschijn.




  “Uw vader toonde zich erg geïnteresseerd in de geschriften die Mozes zelf aan de wereld heeft nagelaten. Hij was van plan een boek over de profeet te schrijven. Hij heeft hier verscheidene dagen zitten werken, toen vertrok hij onverwacht. Jullie mogen ze inkijken, maar wel onder mijn toezicht. Leken kunnen deze documenten onherstelbare schade toebrengen.” Hij legt het stapeltje op een tafel die onder een smal raam is geplaatst.




  Onder supervisie van de abt buigen ze zich over de manuscripten. De abt bladert ze met behulp van een speciale spatel een voor een door. Ze zijn prachtig, kleurrijk geïllustreerd, met versieringen in de marges.




  “Dit geschrift beschrijft het leven van Mozes tot in de kleinste details. Dankzij dit manuscript zijn we veel te weten gekomen over de mens Mozes.” De abt slaat de broze bladen voorzichtig om.




  Jef bekijkt de perkamenten bladen gefascineerd.




  “Wat was de ware achtergrond van Mozes dan? Kunnen jullie dit lezen?” vraagt Birgit.




  Jef en Medhat schudden hun hoofd.




  “Wat is dit?” Jef trekt aan een hoekje van iets dat een afscheurbaar notitieblok blijkt te zijn. Het ligt onder de documenten en heeft een Nederlands opschrift op de omslag: “Schrijfblok. Gelinieerd houtvrij papier. 100 vel.”




  Jef slaat het open en kijkt naar het kriebelige handschrift dat hij zo goed kent.




  “Mijn vaders notities,” zegt hij zacht en hij steekt het schrijfblok onder zijn arm.




  De abt protesteert niet. Hij is alleen geïnteresseerd in het kostbare manuscript van Mozes, dat hij met de grootste eerbied oppakt.




  “Uw vader heeft het een en ander bij mij in bewaring gegeven,” zegt hij, terwijl hij de oude perkamenten teruglegt.




  Jef en Birgit kijken verrast op.




  “De artefacten uit Karnak,” zegt Jef meteen.




  “Het zijn inderdaad vondsten die hij heeft gedaan tijdens zijn laatste opgraving,” zegt de abt met een knik.




  “Heeft u ze gezien?”




  De abt bevestigt dat hij de artefacten heeft bekeken, maar hij bekent dat hij niet goed weet wat ze moeten voorstellen en waarom ze zo’n bijzondere waarde hebben. Nicolaas heeft ze in het klooster achtergelaten omdat het verboden is om antiquiteiten zonder toestemming over de grens te brengen. Hij zou ze later komen ophalen, als hij veilig terug kon keren naar zijn huis in Luxor.




  “Ik denk dat wij ze ook niet door de douane krijgen als we weer naar huis gaan,” merkt Jef op. “Maar ik zou ze wel heel graag willen bekijken.”




  “Dat kan, volg mij.” De abt gaat hun voor de bibliotheek uit en leidt hen naar een grote, spaarzaam gemeubileerde cel die dienstdoet als kantoor. In de hoek staat een donkerbruine, antiek uitziende kist waar een stevig slot aan hangt. De abt haalt een sleutelbos onder zijn habijt vandaan en maakt het slot open. Hij doet het deksel omhoog en knikt naar de inhoud van de kist.




  “Ik zal jullie een moment alleen laten om ze rustig te bekijken. Ik heb nog het een en ander te doen.” Met een vriendelijk glimlachje knikt hij het drietal toe en verlaat het vertrek.




  Behoedzaam haalt Jef een in noppenfolie verpakt voorwerp uit de kist en draait het in het rond. Met de grootste voorzichtigheid maakt hij het pakje open. Een verweerd aardewerken kruikje komt tevoorschijn.




  “Een kruikje,” zegt Medhat verbaasd. Blijkbaar had hij iets spectaculairders verwacht.




  “Er zit iets in.” Jef buigt zich over het kruikje en trekt er behoedzaam een velletje papier uit. Hij herkent meteen het handschrift van zijn vader en kijkt er zwijgend op neer. Birgit leunt tegen hem aan en samen lezen ze wat er op het velletje papier staat.




  

    Vondst 01: batterij van aardewerk, aangetroffen in de ondergrondse kamers van Karnak. Datering vooralsnog onbekend, waarschijnlijk derde eeuw voor Christus. Voorzien van koperen cilinder met ijzeren staaf.




    Vlak voor het uitbreken van de Tweede Wereldoorlog deed Wilhelm König, een Duitse ingenieur die opgravingen deed in Irak, een opmerkelijke vondst. In de buurt van Bagdad vond hij een paar merkwaardige kruikjes waarin zich een holle koperen cilinder bevond. In die cilinder zat een ijzeren staaf en op de bodem was een koperen schijf bevestigd. König kwam tot de conclusie dat de kruikjes veel weg hadden van antieke batterijen. De ijzeren staaf zou als elektrode gediend hebben, en de ruimte tussen de wand van de koperen cilinder en de ijzeren staaf moest ooit gevuld zijn geweest met de een of andere elektrolyt. De batterijen waren echter zo oud dat elk spoor van chemische stof was verdwenen.




    In een oud manuscript, de Agastya Samhita, dat wordt bewaard in de bibliotheek van de Indiase Vorsten te Ujjain, kan men aanwijzingen vinden voor het maken van batterijen: “Men plaatst een schotel in een vat van aardewerk. Men bedekt de schotel met kopersulfaat en vervolgens met vochtig zaagsel. Boven op dit zaagsel moet een schotel van kwikzilver, vermengd met zink, worden geplaatst om polarisatie te voorkomen. Door het contact tussen deze substanties wordt vloeibare energie geproduceerd.”




    König zocht contact met de geleerde Willy Ley, die de General Electric Company in Pittsfield, Massachusetts leidde, en verzocht hem de kruikjes in het laboratorium te testen. Ley voldeed aan zijn verzoek en probeerde de batterij uit volgens de richtlijnen van de Agastya Samhita. Tot zijn stomme verbazing werkte het apparaat perfect.


  




  VIERENDERTIG




  Enige tijd zegt niemand iets. Ze verwerken de woorden die ze hebben gelezen ieder op hun eigen manier. Jef heeft ze vertaald voor Medhat en de Egyptenaar knikt weinig verrast.




  “Dat soort voorwerpen wordt een enkele keer gevonden. Meestal worden ze meteen in beslag genomen.”




  “Batterijen van voor de jaartelling,” zegt Jef, alsof hij zichzelf moet inprenten dat zoiets onvoorstelbaars werkelijk voor hem ligt. “Daar had Frances het ook over, maar het leek mij een broodje-aap-verhaal.”




  “Het is toch ook niet te geloven.” Vol ontzag bekijkt Birgit het kruikje in Jefs handen. Een eeuwenoude batterij? Haar verstand weigert dat te accepteren, het druist in tegen alles wat ze ooit heeft geleerd. “Waarom zijn dit soort dingen niet in musea te zien?”




  “Omdat niet iedereen zit te wachten op vondsten die de geschiedenis en religies op hun kop zetten,” antwoordt Medhat. “En dat moet ook de reden zijn dat Mr Bogaards dit in veiligheid wilde stellen. Zonder tastbaar bewijs zal niemand hem geloven.”




  “Sorry, maar ik geloof het ook pas als ik dit ding in werking zie,” merkt Birgit op.




  “Maar dan nog! Kijk hoe het gemaakt is; er zit een ijzeren staaf in! In de prehistorie was ijzer een onbekend metaal!” zegt Jef. “En zelfs al werkt de batterij niet, dan hebben de mensen vroeger wel geprobeerd om energie op te wekken. Dat is sowieso al ongelooflijk.”




  Hij schudt verbijsterd zijn hoofd en kijkt in de kist, alsof het een goocheldoos is waar allemaal magische voorwerpen in liggen.




  Hij haalt er een leren koker uit en draait de dop eraf. Er zit een stapeltje opgerolde papieren in, dat hij er met enige moeite uit vist. Het blijkt een deel van zijn vaders notities te zijn.




  “Die lezen we later op ons gemak,” zegt Jef, en hij haalt het laatste voorwerp uit de kist. Het is een leren zakje dat aanvoelt alsof het gevuld is met zand. Jef weegt het op de palm van zijn hand en peutert het koordje los. Hij kijkt in het zakje en even drukt zijn gezicht onbegrip uit, dan knikt hij. Hij laat Birgit en Medhat erin kijken.




  “Poeder!” zegt Birgit verrast. “Dat moet dat geheimzinnige poeder zijn waar Frances het over had.”




  Medhat, die bijna teleurgesteld naar het hoopje poeder stond te kijken, is op slag geïnteresseerd en kijkt met glinsterende ogen op. “ Mfkzt. Dat moet het wel zijn. Dit poeder moet goed onderzocht worden in een laboratorium. Ik ben heel benieuwd naar de uitkomst van dat onderzoek.”




  “Dat is toch al eens gedaan,” merkt Birgit op. “En niemand heeft toen kunnen vaststellen wat het was.”




  “Maar we weten niet of dit hetzelfde poeder is als ze jaren geleden onderzocht hebben.” Jef kijkt aandachtig naar het witte bergje in het zakje. “En als dat wel het geval is, moet het opnieuw bekeken worden. Het laatste onderzoek dateert uit de jaren zestig van de vorige eeuw. We leven nu in een heel ander tijdperk. Ik weet zeker dat een modern laboratorium de aard van dit poeder wel had kunnen vaststellen als het niet spoorloos verdwenen was. Maar nu hebben we een nieuw monster. Er zijn vaten vol van dit spul gevonden. Waar zouden de oude Egyptenaren dat in hemelsnaam allemaal voor nodig hebben gehad?”




  “Daarover zijn de meningen verdeeld,” zegt Medhat. “Veel egyptologen houden vol dat met mfkzt turkoois wordt bedoeld, maar turkoois is blauw en dit poeder is spierwit.”




  “Misschien schrijft je vader er iets over in zijn notities.” Birgit knikt naar het schrijfblok dat ze net in de bibliotheek hebben gevonden. “Die moeten we straks inderdaad eens goed lezen. Wat is er?” Ze kijkt naar Jef, die met een diepe rimpel in zijn voorhoofd voor zich uit staat te kijken.




  “Ik moet opeens denken aan iets wat de abt heeft gezegd. Hij zei dat mijn vader die artefacten hier achterliet omdat het verboden is ze het land uit te voeren.”




  Ze kijken elkaar aan.




  “Dat betekent dat hij Egypte heeft verlaten,” zegt Birgit langzaam. “De vraag is: waar is hij naartoe gegaan?”




  Ze vragen het de abt zodra hij terug is in het vertrek.




  De abt glimlacht vriendelijk. “Hij vertelde me dat hij van plan was om naar Frankrijk te gaan.”




  “Frankrijk?” herhaalt Jef verbaasd.




  “Dat was wat hij mij vertelde. Uw vader voelde zich niet veilig in Egypte en hij was van plan om onderdak te vragen bij een goede vriend van hem.”




  “Een goede vriend…” Jef kijkt nadenkend voor zich uit.




  “Hij heeft zijn naam niet genoemd, maar ik kreeg de indruk dat ze vakbroeders zijn.”




  “Een vakbroeder in Frankrijk…Dat moet Claude De Morbihan zijn.” Jef schudt verslagen zijn hoofd. “Waarom heb ik er niet meteen aan gedacht om De Morbihan te vragen of hij contact heeft gehad met mijn vader? Dat had zoveel tijd en problemen bespaard!”




  Birgit dringt erop aan om Claude De Morbihan meteen te bellen, maar Jef heeft het nummer niet. De abt biedt aan het uit te zoeken, en Jef kijkt Birgit vertwijfeld aan.




  “Als mijn vader bij Claude logeert, waarom heeft hij mij daar dan niet van op de hoogte gesteld? Waarom neemt hij zijn mobieltje nooit op? Wat bezielt hem om al die tijd geen teken van leven te geven?”




  Birgit geeft een kneepje in zijn hand.




  De abt heeft intussen uitgezocht wat het telefoonnummer van Claude De Morbihan in Chartres is en schuift het Jef op een papiertje toe. Jef pakt zijn mobieltje en toetst vlug het nummer in. Birgit gaat op het puntje van een stoel zitten en luistert gespannen.




  Het gesprek duurt maar kort. De bediende meldt dat Claude De Morbihan niet thuis is. Jef vraagt hem of zijn vader, Nicolaas Bogaards, toevallig bij De Morbihan te gast is, maar dat ontkent de bediende.




  Birgit kan het antwoord niet horen, maar de schaduw die over Jefs gezicht glijdt is veelzeggend genoeg. “Is hij er niet?” fluistert ze teleurgesteld.




  Jef steekt zijn hand op, want de bediende is nog niet uitgepraat.




  “Twee weken geleden!” roept Jef even later uit. “Heeft u hem sindsdien nog gezien of gesproken?”




  De bediende ontkent dat hij monsieur Bogaards nog gezien of gesproken heeft.




  Jef knikt een paar keer, bedankt de bediende voor zijn antwoord en hangt op. Als hij opzij kijkt, ziet Birgit een gezicht waar alle hoop uit verdwenen is.




  “Ik snap er niets van.” Jefs stem klinkt schor. “Ik snap er helemaal geen barst van!”




  Birgit legt haar hand op zijn arm. “Dan gaan we naar Frankrijk,” zegt ze, “en we zoeken het uit.”




  Uit de notities van Nicolaas Bogaards




  Al eeuwenlang vraagt men zich af wat er van de Ark des Verbonds geworden is. We weten dat Mozes de Ark naar Israël bracht, en dat de Ark omstreeks 968 voor Christus, na een langdurige geschiedenis van veldslagen en reizen, een definitieve plek kreeg in het Jeruzalem van koning Salomo. Salomo bouwde een speciale tempel voor de Ark.




  Na de dood van Mozes en zijn nageslacht vergaten de Israëlieten langzaam maar zeker welke diensten de Ark hun had bewezen bij de bevrijding van hun volk. Pas toen de Filistijnen tegen hen ten strijde trokken, en men zich de verbazingwekkende krachten van de Ark herinnerde, werd het goddelijke wapen opnieuw ingezet. Het benaderen en vervoeren van de Ark was echter gebonden aan strenge voorschriften. Niemand wist meer hoe die voorschriften precies luidden en dat had tot gevolg dat de krachten van de Ark zich tegen de Israëlieten keerden en hun een verpletterende nederlaag bezorgden. De Filistijnen voerden de Ark mee als oorlogsbuit en gaven hem een plaats in hun eigen tempel in Dagon. Niet lang daarna brak in die stad de builenpest uit en na een paar vreselijke ongelukken, waarbij mensen die te dicht in de buurt van de Ark kwamen ter plekke dood neervielen, stuurden de Filistijnen de Ark angstig terug naar Israël. Daar werd hij op een geheime plaats opgeborgen en niet meer tevoorschijn gehaald.




  Het was koning Salomo die uiteindelijk bevel gaf tot de bouw van een speciale huisvesting voor de Ark. In de schitterende tempel op de Tempelberg van Jeruzalem vond de Ark een waardig onderkomen.




  Koning Salomo werd opgevolgd door zijn zoon Rechabeam en tegelijkertijd kwam er in Egypte een nieuwe farao op de troon, Sheshonq. Sheshonq was een machtswellusteling die de heerschappij over Israël wilde. Hij viel Rechabeam aan en nadat Jeruzalem gevallen was, roofde Sheshonq de meest waardevolle zaken uit de tempel. En wat kan waardevoller zijn geweest dan de Ark des Verbonds? Er wordt nergens melding gemaakt van de verdwijning van de Ark, maar dit verhaal wordt op één plek uitgebreid verteld, en wel in de inscripties op de muren van de tempel van Amon in Karnak.




  VIJFENTWINTIG




  Het is al avond als Jef en Birgit in Sharm-el-Sheikh terugkomen. In de bus hebben ze de notities van Jefs vader gelezen, maar ze zijn te moe om erover te praten. Birgit sukkelt langzaam in slaap tegen Jefs schouder en uiteindelijk vallen zijn ogen ook dicht. Om de zoveel tijd wordt hij met een schokje wakker en gaat rechtop zitten om een verwarde en achterdochtige blik om zich heen te werpen. Iedere keer zit Medhat klaarwakker tegenover hem en knikt hem geruststellend toe.




  In de haven van Sharm-el-Sheikh nemen ze afscheid. Jef en Birgit zijn van plan om daar te overnachten en morgen naar de luchthaven te vertrekken, Medhat pakt de laatste veerboot naar Hurghada. In de haven omhelzen ze elkaar beurtelings.




  “Bedankt voor alles, Medhat,” zegt Birgit ontroerd. “Zonder jou hadden we het nooit gered.”




  “Veel geluk in Frankrijk.” Medhat glimlacht, kust Birgits hand en schudt die van Jef. “ Al-salamoe aleykom; vrede zij met jullie.”




  Een laatste groet, een laatste armzwaai en hij loopt de steiger op naar de veerboot. Hand in hand kijken Birgit en Jef hem na.




  “Vreemd om zo opeens afscheid te moeten nemen,” zegt Birgit bewogen. “We hebben zoveel met elkaar meegemaakt…”




  “Ja.” Jef kijkt Medhat na. “We hebben veel aan hem te danken.”




  Als de boot vertrekt zwaaien ze nog een keer en lopen dan samen weg. Ze nemen een kamer in het goed beveiligde, chique Hilton. Na een uitgebreid bad en een koel drankje uit de minibar, met uitzicht op het witte strand van de Rode Zee, is de ergste vermoeidheid verdwenen. Jef haalt verbandspullen bij de receptie en verzorgt nauwgezet de wond aan Birgits hals. De snee is niet diep en het bloeden is gestopt, maar de kans op infectie is groot als de wond niet goed schoongemaakt wordt.




  In de eetzaal van het Hilton nemen ze de notities van Jefs vader nog eens door.




  “Dus koning Salomo bouwde een tempel voor de Ark. Tot zover kende ik het verhaal wel,” zegt Birgit. “Wat ik me afvraag is hoe die Ark in Egypte in de tempel van Karnak is beland.”




  “Dat vroeg mijn vader zich ook af.” Jef bladert het notitieschrift door en houdt de laatste pagina omhoog voor Birgit. Het zijn typisch de overpeinzingen van iemand die door deductie een raadsel probeert op te lossen. Helemaal bovenaan staat een kist getekend met een pijl die naar de naam Chartres leidt. Onder ‘Chartres’ staat met grote letters de uitroep ‘ CREDO JC!’.




  Birgit pakt het schrift aan en buigt zich over de notities. “Die kist is natuurlijk de Ark. En daaronder staat Chartres. Hij geloofde dus dat de Ark naar Chartres is gebracht. Woont die collega van hem niet in Chartres? Misschien hebben ze hun krachten gebundeld.” Ze bekijkt peinzend de laatste aantekening. “ CREDO JC … Credo is Latijn voor ‘ik geloof’. Maar waar slaat je op? Jezus Christus misschien?”




  “Ik geloof in Jezus Christus. Nou, dat doet hij zeer beslist niet. Ik zie trouwens niet hoe ik Jezus Christus met de Ark in verband moet brengen.”




  “Misschien slaan die initialen ergens anders op,” peinst Birgit.




  “Laten we eerst eens kijken naar Chartres. De Ark des Verbonds is een religieus voorwerp, en in Chartres staat een grote kathedraal. Het kan zijn dat de Ark op een dag daar naartoe is gebracht.”




  “Vanuit Karnak.”




  “Of ergens anders vandaan. We weten niet hoe lang hij in Karnak heeft gestaan en wanneer hij is weggehaald.”




  Jef zegt niets en kijkt in gedachten verzonken voor zich uit.




  Birgit bestudeert aandachtig de hanenpoten van Jefs vader. Wat kan Jezus Christus te maken hebben met een tempel in Karnak? Is Jezus ooit in Egypte geweest? Heeft hij daar de Ark teruggevonden? Als dat al zo is, beantwoordt het nog niet de vraag hoe de Ark in Frankrijk is beland, in een kathedraal die in Jezus’ tijd nog niet bestond.




  “Farao Sheshonq veroverde in 928 voor Christus Israël en nam de Ark mee terug naar Egypte,” zegt ze, hardop denkend. “In de tussentijd kan er van alles gebeurd zijn met de Ark. Als hij inderdaad naar het buitenland is gebracht, zal iemand daartoe in de gelegenheid zijn geweest. Met andere woorden: Egypte moet nog een keer veroverd zijn door een buitenlandse mogendheid. En als we ervan uitgaan dat je vader gelijk had en dat de Ark naar Frankrijk werd gebracht, waar komen we dan op uit? Napoleon misschien?”




  Jef kijkt Birgit aan. “Dan heeft die Ark wel erg lang onaangeroerd in Karnak gestaan.”




  “Nou en? Dat kan toch? Hij heeft ook eeuwenlang in de tempel van Salomo gestaan.”




  “Dat is waar. Maar wat zou ‘ CREDO JC ’ betekenen? Ik geloof in Jezus Christus… Ik begrijp niet wat mijn vader daarmee bedoelt. Misschien zoeken we in de verkeerde richting en staan die initialen voor iets heel anders. Het hoeft natuurlijk ook niet de naam van een persoon te zijn.”




  “ Credo betekent ook ‘ik vermoed’,” realiseert Birgit zich. “Ik vermoed JC. Ik denk dat het je is. Misschien bedoelde hij…” Ze houdt met een scherp geluid haar adem in. “De Romeinen! De Romeinen hebben Egypte veroverd in de eerste eeuw voor Christus. Even denken…”




  Ze kijken elkaar aan en opeens verheldert de blik in Birgits ogen.




  “De tempel van Dendara! Herinner je je dat enorme reliëf van Cleopatra op de zuidelijke muur?”




  “Waar ze met Caesarion op staat,” zegt Jef langzaam. “Haar zoon van Julius Caesar.”




  Ze kijken elkaar glimlachend aan.




  “je staat voor Julius Caesar,” zegt Birgit. “Caesar veroverde Egypte in de eerste eeuw voor Christus en legde het aan met de laatste farao van het land: Cleopatra. En wie zou er beter op de hoogte kunnen zijn van geheime bergplaatsen dan zij?”




  De ober komt aanlopen met twee schotels kebab. Ze bedanken hem en wachten tot hij is weggelopen. Dan kijken ze elkaar over hun geurende borden aan.




  “Wat weet jij van Julius Caesar?”Jef pakt zijn besteken snijdteen stukje van zijn vlees af.




  “Hij veroverde Frankrijk, of Gallië zoals het toen genoemd werd,” zegt Birgit, “en daarna trok hij naar Germanië en Britannië op, maar dat waren minder succesvolle ondernemingen. Hij schijnt nogal een machtswellusteling te zijn geweest, zo een die zich tot dictator uitroept, wat ook de reden was dat hij werd vermoord.”




  “Heel goed. En verder?”




  “De jaartallen ben ik een beetje kwijt,” bekent Birgit. “Het is al een tijdje geleden dat ik gymnasium heb gedaan. Het grootste deel van mijn kennis komt trouwens niet uit de geschiedenisboeken maar uit Asterix en Obelix.”




  Jef schiet in de lach. “Waarmee het nut van stripboeken aangetoond is. Julius Caesar heeft Gallië in 55 voor Christus definitief verslagen en een paar jaar later trok hij op naar Egypte. Veel meer weet ik er ook niet van, maar het kan niet moeilijk zijn om daar iets over te vinden.”




  “We kunnen op internet kijken. Er is hier een internetcafé.”




  Tien minuten later hebben ze hun borden leeg en lopen ze de eetzaal uit. De receptionist in de lobby wijst hun de computers en algauw tikt Jef een zoekopdracht op Google in.




  “Resultaten 1-10 van 40.800 pagina’s over Julius Caesar Egypte,” leest hij hardop voor. “Laten we de eerste optie eens bekijken.” Hij opent de pagina en scrolt er wat doorheen maar concludeert dat er niets bijzonders staat.




  “De helft van die pagina’s zijn werkstukken van scholieren,” bromt hij. “Oké, hier hebben we wat: Gaius Julius Caesar, geboren in Rome, op 13 juli in ongeveer 100 voor Christus, was een militair leider en dictator van het Romeinse Rijk. Hij was de zoon van een vooraanstaande Romeinse familie en kreeg een zeer goede opvoeding, waardoor hij vertrouwd raakte met literatuur en wetenschappen. Reeds op jonge leeftijd, ongeveer zestien jaar, zette hij zijn eerste stappen in de Romeinse politiek.”




  Jef scrolt wat verder in het document, op zoek naar Caesars ervaringen in Egypte.




  “Wacht, daar staat iets over Gallië.” Birgit legt haar hand op de muis, buigt zich naar het beeldscherm toe en leest: “In 58 voor Christus wordt Caesar stadhouder van Gallië. Zijn opdracht is om heel Gallië te onderwerpen. In 57 voor Christus slaagt hij hierin. Caesar maakte, zoals alle legergeneraals moesten doen, op een zeer ambtelijke en zakelijke wijze verslag op van zijn oorlogscampagne, onder de titel De bello Gallico: notities over de Gallische oorlogen. Scrol eens door naar Egypte.”




  “Wacht even. We moeten ons wel behoorlijk inlezen om alles goed te kunnen plaatsen,” zegt Jef. “Even kijken, wat gebeurt er hier allemaal? Caesar doet een poging om Engeland, of Britannië, te veroveren, maar dat loopt niet goed af. Dan is er nog sprake van een burgeroorlog in Italië en aha, dan komen we bij Egypte. Kijk, hier staat het: In 49 voor Christus helpt hij Cleopatra, koningin van Egypte, de macht te behouden. Nou, is dat alles?”




  Ze zoeken koortsachtig verder. Na veel aanklikken en weer weg-klikken komen ze op een site die een gedetailleerd verslag geeft van Caesars belevenissen in Egypte. Het is een passage uit een boek waarin wordt verteld hoe Caesar zich had voorgenomen om te bemiddelen in de ruzie tussen de kinderen van de overleden farao Ptolemaeus. De farao had kort voor zijn dood besloten dat zijn dertienjarige zoon Ptolemaeus en zijn twintigjarige dochter Cleopatra samen over Egypte moesten regeren. Deze beslissing was niet naar de zin van de voorproever van de jonge Ptolemaeus. Samen met de leden van de kroonraad had hij zoveel macht dat Cleopatra moest vluchten voor haar leven, en zich op een geheime plaats in de woestijn verborgen hield.




  Intussen legde de Romeinse vloot aan in de haven van Alexandrië. Julius Caesar trad aan land, maar de toegestroomde Alexandriërs vielen hem met zoveel woede aan, dat hij moest vluchten naar het koninklijk paleis, waar op dat moment niemand verbleef en dat in de buurt van de haven stond.




  Hij liet zijn schip op zee wachten totdat alle schepen met de achteropkomende legioenen de haven hadden bereikt. Op een avond kondigden de Romeinse wachtposten een Griekse koopman bij Caesar aan, die een bericht van prinses Cleopatra bij zich had.




  De koopman legde de beddenzak die hij bij zich droeg op de plavuizen en rolde hem uit. En daar kwam Cleopatra tevoorschijn, liggend aan Caesars voeten.




  Caesar was meteen gecharmeerd van de jonge prinses, en die gevoelens waren wederzijds. De Romeinse vloot die Caesar te hulp kwam, maakte korte metten met de Alexandrijnse weerstand. Intussen leefden Caesar en Cleopatra openlijk samen in het paleis te Alexandrië. Een jaar lang verbleven ze daar in betrekkelijke rust, tot er op zekere dag gevaar dreigde. De leden van de kroonraad die Cleopatra naar het leven stonden, stuurden 2.0.000 soldaten en 2000 ruiters naar Alexandrië. Ook over zee werd de aanval ingezet, maar door een verrassende manoeuvre wisten de Romeinen de vijandelijke vloot te veroveren.




  Caesar gaf het bevel de schepen in brand te steken. Binnen de kortste keren stonden de houten schepen in lichterlaaie, maar door een ongelukkige windvlaag sloeg het vuur over op de haven en de huizen die daaraan grensden. Ook het paleis vloog in brand, en daarmee de grote Koninklijke Bibliotheek. Het grootste deel van de verzameling van 700.000 papyrusrollen ging in as op.




  “Het heeft eeuwen geduurd voordat men via allerlei omwegen uit vreemde talen, vaak onvolledig, kon reconstrueren wat op deze stormachtige herfstdag binnen enkele uren in zwarte rook opging,” leest Birgit voor. “Veel van wat eens aan de geest van talentvolle dichters en bedaagde wetenschappers is ontsproten is verloren gegaan, en menig geheim uit het verleden, vastgehouden in duidelijke lettertekens en getallen, zal nooit meer ontsluierd worden. Het enige dat er was overgebleven in de as waren de fundamenten voor de herbouw van de bibliotheek van Alexandrië. De Romeinse soldaten vluchtten naar enkele schepen die aan het Hepta-stadion waren vastgelegd. Het was zo’n gedrang aan boord dat de schepen onbestuurbaar werden. Onder de soldaten bevond zich ook Julius Caesar. Hij begreep als eerste dat de situatie hopeloos was en sprong in de haven overboord. Hij zwom een paar honderd meter door het ijskoude water, waarbij de vijand hem met een regen van speren en pijlen bestookte. Ten slotte bereikte hij de Romeinse schepen die verder op zee voor anker lagen. Hij zwom met één hand, want met de andere hand hield hij geheime documenten boven water die hij had meegenomen uit de bibliotheek van Alexandrië.”




  ZESENTWINTIG




  In de adempauze die ze zichzelf gunt, kijkt Birgit naar Jef op.




  “Documenten,” herhaalt Jef. “Staat dat er echt? Zwom hij met documenten in zijn hand naar zijn schip?”




  “Dat staat er,” bevestigt Birgit. “Maar er staat niet bij om wat voor documenten het ging.”




  “Waarschijnlijk is dit verhaal afkomstig van een ooggetuige die er later een verslag over heeft geschreven. Alleen de oorlog in Gallië is door Caesar zelf beschreven, van de gebeurtenissen in Egypte hebben ooggetuigen verslag gedaan, zoals Auritus Pollio. Waarschijnlijk heeft hij gezien dat Caesar die documenten boven water hield, maar had hij geen idee om wat voor stukken het ging,” zegt Jef. “Wordt er verderop ook niets over gezegd?”




  Birgit scant met haar ogen de tekst, maar het woord document komt niet meer voor.




  “Een geletterd man als Julius Caesar zal zeker geïnteresseerd zijn geweest in de kennis en wijsheden van het oude Egypte,” neemt ze aan.




  “Ja, in vergelijking met wat de Egyptenaren hadden bereikt, stelde de Romeinse cultuur niet zoveel voor. Al die geheime boekrollen in de bibliotheek van Alexandrië zullen een ontwikkeld man als Caesar inderdaad zeer geïnteresseerd hebben.”




  “Is die bibliotheek helemaal verwoest?”




  Jef schudt zijn hoofd. “Niet helemaal, en ze werd later ook weer aangevuld. Pas veel later, ik weet niet precies wanneer, werd ze definitief in de as gelegd. Maar niet alle kennis werd daar bewaard. In allerlei oude documenten en verslagen door de eeuwen heen is sprake van een bergplaats waar de echte geheime kennis van Egypte opgeslagen lag. Maar tot nu toe is er geen spoor van die bergplaats gevonden.”




  “Tot nu toe,” zegt Birgit peinzend. “Weet je wat ik denk? Ik denk dat Julius Caesar door die documenten heeft ontdekt hoe hij in de geheime gewelven van Karnak moest komen, of dat Cleopatra hem heeft geholpen zodat hij haar troon kon redden. Misschien is het wel een combinatie van die twee geweest. Cleopatra wist natuurlijk precies waar die geheime bergplaatsen waren, maar het was voor haar onmogelijk om er te komen. De enige man die haar ernaartoe kon brengen was Caesar, met zijn troepen. Die twee hebben beslist een deal gesloten!”




  Triomfantelijk kijkt ze Jef aan, maar hij kijkt sceptisch als altijd.




  “Die twee hadden elkaar nodig, dat zie je toch wel?” zegt Birgit. “Caesar heeft Cleopatra met behulp van zijn troepen naar Karnak gebracht en daar hebben ze de toegang tot de geheime kamers geopend en de Ark meegenomen. De rest is bekend: Caesar veroverde zonder veel moeite Egypte en riep zich in Rome uit tot dictator. God mag weten wat hij nog meer van plan was, en of hij daarin geslaagd zou zijn als hij niet vermoord was.”




  “En waar hebben ze de Ark vervolgens ondergebracht?” Jefs stem klinkt alsof hij zeker weet dat Birgit nu met haar mond vol tanden zal staan.




  Birgit glimlacht. “Ik dacht dat jij zoveel verstand van geschiedenis had? Naar een plek waar Caesar heer en meester was, natuurlijk. Niet naar Rome, daar had hij te veel vijanden. Hij zal niet het risico hebben genomen dat zijn schat in verkeerde handen terechtkwam. Nee, hij heeft alles buiten Rome ondergebracht, ver buiten Rome. Buiten Italië zelfs! Hij heeft een bergplaats gevonden, of zelf gemaakt, in een land dat hij als geen ander kende omdat hij het zelf veroverd had. Een land waar je vader ook naartoe is gegaan.”




  “Gallië, oftewel Frankrijk. Oké, het is niet onmogelijk. Mijn vader geloofde dit blijkbaar, en als we hem op die manier vinden, vind ik het prima. Laten we ervan uitgaan dat Caesar, al of niet met de hulp van Cleopatra, de Ark heeft gevonden en hem naar Gallië heeft gebracht. Maar hoe is hij in Chartres terechtgekomen? De kathedraal was er nog niet. In de eerste eeuw voor Christus bestond Gallië voornamelijk uit woud.”




  “Er waren ook steden,” weet Birgit. “En Caesar legde al snel wegen aan en bouwde pleisterplaatsen en tempels ter ere van de Romeinse goden. Hij kan een tempel hebben gebouwd voor de Ark op de plaats waar later de kathedraal van Chartres verrees.”




  Jef knikt bedachtzaam. Ze speculeren nog een tijdje door, maar veel verder komen ze niet. Terug op hun kamer zitten ze nog een uurtje op het balkon en genieten in een ontspannen stilte van de mooie avond. De zon ligt op het water en kleurt de rustige golfslag met oranje en roze tinten.




  Dit is mijn laatste avond in Egypte, beseft Birgit opeens. Morgen zitten we in Frankrijk, als we een vlucht kunnen krijgen. En daarna? Terug naar huis?




  Met een onbehaaglijk gevoel denkt ze aan de stilte van haar huis. Jefs fanatieke zoektocht naar zijn vader heeft iets in haar wakker gemaakt wat ze niet goed onder woorden kan brengen. Ook hij heeft als kind geen ideale relatie met zijn vader gehad, maar dat lijkt hun onderlinge band niet aangetast te hebben. Ze kan er niet onderuit dat bloedbanden blijven trekken, hoe ver je ook vlucht. Waarom zou ze anders op dit moment aan haar familie moeten denken?




  Ze voelt haar mobieltje branden in haar broekzak. Het is zo’n eenvoudige handeling, even bellen of een berichtje sturen, en tegelijk is het zwaarder dan de beklimming van de Djebel Moesa. Ze kan het eenvoudigweg niet opbrengen.




  De volgende ochtend nemen ze een taxi vanaf het hotel en komen zonder problemen aan op de luchthaven van Sharm-el-Sheikh. Het boeken van een vlucht naar Frankrijk blijkt evenmin problemen op te leveren, mits ze business class vliegen en dus een flink bedrag extra betalen.




  Even later staan ze met onrustig kloppend hart bij de incheckbalie, maar ze krijgen het pas echt warm op het moment dat ze door de paspoortcontrole gaan. Heeft de Egyptische regering iets met de achtervolgingen te maken? De douanier neemt hen met scherp oog op en kijkt hen secondelang zo wantrouwig aan dat Birgit er zeker van is dat hij alarm gaat slaan. Jef steekt uiterlijk heel rustig zijn hand uit naar zijn paspoort, en na nog vijf martelende seconden geeft de douanier hem zijn papieren. Ook Birgit steekt hij uiteindelijk het legitimatiebewijs op tamelijk bruuske wijze toe, en opgelucht lopen ze door.




  Met een zucht laat Birgit zich opnemen in de drukte rond de winkeltjes en eetgelegenheden en dan staat ze stokstijf stil. Ze grijpt Jef bij de arm en knikt naar een koffiebar, waar een man met kort zwart haar op een hoge kruk zit. Hij draagt geen djellaba meer, maar gewoon zijn zwarte hemd en een spijkerbroek, en hij heeft een verband om zijn hoofd. Er staat een kop koffie naast hem op de bar, maar hij heeft meer aandacht voor de mensen om hem heen, want zijn ogen speuren geconcentreerd in het rond.




  Jef vloekt en trekt Birgit een cadeauwinkeltje in. Gespannen kijken ze door het raam naar de man, die als een waakhond om zich heen kijkt.




  “Hij heeft ons nog niet gezien,” stelt Jef vast, “maar we moeten wel langs hem heen om bij de gate te komen.”




  Birgit voelt nerveus aan het verband aan haar hals. Jef ziet het en opeens verstrakt zijn gezicht. “Blijf hier,” zegt hij en met grote stappen beent hij het winkeltje uit.




  Birgit loopt hem verschrikt achterna maar blijft in de deuropening staan. Ze roept zijn naam nog, maar Jef loopt met lange, vastberaden passen op de man aan de bar af. Het duurt niet lang voor de man hem in de gaten krijgt en er glijdt een trek van verbazing over zijn gezicht. Vervolgens knijpt hij zijn ogen samen en komt van de kruk af.




  Nerveus draait Birgit zich om en kijkt het winkeltje door. Er staan veel albasten beeldjes van olifanten en kamelen in de schappen, en ze steekt haar hand uit naar een groot, zwaar exemplaar dat eruitziet alsof het wel als wapen kan dienen. Ze kijkt over haar schouder naar buiten en ziet tot haar schrik dat Jef de man al heeft bereikt. Ze ziet hem zijn vuist ballen, zijn arm naar achteren brengen en vervolgens de man met alle kracht en woede die hij in zich heeft tegen zijn kaak slaan. De man vliegt naar achteren, tegen de andere barkrukken aan en blijft verbijsterd op de grond liggen. Hij brengt zijn vingers naar zijn kaak, veegt met de rug van zijn hand het bloed van zijn mond en maakt aanstalten om overeind te komen. Jef geeft hem daar geen gelegenheid voor.




  Terwijl Birgit de cadeauwinkel uit rent, springt Jef boven op de man en brengt opnieuw zijn arm naar achteren om hem een kaakstoot te geven. Birgit rent naar Jef toe, die zich op het laatste moment beheerst en alleen het hoofd van de man optilt en tegen de vloer slaat.




  “En nu ga jij mij vertellen wat dit allemaal te betekenen heeft,” bijt Jef hem in het Engels toe. “Onmiddellijk, anders haal ik de bewaking erbij!”




  “Jef, kom mee. Jij valt hem aan, daar is iedereen getuige van,” zegt Birgit dringend.




  “Hij weet waar mijn vader is! Ik vermoord hem als hij zijn bek niet opendoet!”




  De man ligt bewegingloos op de grond en kijkt Jef alleen maar aan, met donkere, kille ogen en een onverzettelijke uitdrukking op zijn gezicht.




  Opeens lijkt het tot Jef door te dringen dat dit niet de juiste omgeving is om iemand tot praten te dwingen, en met een gefrustreerde beweging laat hij de man los. Hij komt overeind en kijkt met gloeiende ogen van woede hoe de man hetzelfde doet. Hij klopt het stof van zijn broek en werpt Jef een dodelijke blik toe.




  Zijn nabijheid bezorgt Birgit kippenvel. “Kom mee, hij kan ons hier niets doen.” Ze pakt Jefs hand en trekt hem mee, de koffiebar uit.




  Jef kijkt nog een keer naar de man om met een blik die een duidelijke waarschuwing inhoudt. De man laat hen gaan en kijkt met dezelfde uitdrukking op zijn gezicht terug. Jef vloekt binnensmonds. “Die klootzak volgt ons. Hij weet dat hij ons hier niets kan doen, maar hij blijft ons achtervolgen en zijn kans afwachten. Straks reist hij ons achterna naar Frankrijk.”




  “Hij weet niet waar we naartoe gaan. Kom op, het is tijd om naar de gate te gaan.”




  De man volgt hen niet, maar ze blijven tot het laatste moment om zich heen kijken. Zelfs als Birgit in het vliegtuig zit en haar veiligheidsgordel vastklikt, blijft ze zich onrustig voelen.




  Vermoeid leunt ze tegen Jef aan. Hij slaat zijn arm om haar heen en ze wachten tot het toestel begint rond te taxiën, positie inneemt en uiteindelijk met brullende motoren opstijgt. Birgit kijkt uit het raampje, naar de Egyptische roodbruine grond die snel onder haar wegzakt. Pas als ze zo hoog zitten dat er alleen nog blauwe lucht en wolkenflarden te bewonderen zijn, leunt ze achterover en kijkt naar Jef.




  Hij knipoogt naar haar, geruststellend en liefhebbend.




  “Op naar Frankrijk,” zegt hij.




  ZEVENENDERTIG




  De overgang van het hete Egypte naar Frankrijk is groot; het regent in Parijs en het is er zeker tien graden koeler. Jef en Birgit landen even na zessen op de luchthaven Charles de Gaulle. Ze gaan meteen op zoek naar een autoverhuurbedrijf om bij hun verdere zoektocht niet meer afhankelijk te zijn van taxi’s en het openbaar vervoer. Er is nog een Renault Twingo beschikbaar.




  Ze rijden ermee naar het eerste het beste hotel, een Holiday Inn dat op een paar minuten afstand van het vliegveld ligt. Van hun achtervolger is geen spoor te bekennen, maar ze hebben het gevoel dat hij niet ver uit de buurt is.




  Die nacht slapen ze dicht tegen elkaar aan. Het regent de hele nacht, maar als ze wakker worden is het droog. De zon schijnt hun kamer binnen en opeens maakt een soort vakantiegevoel zich van hen meester. Ze spreken met geen woord over Jefs vader of over de familie van Birgit, en ze vrijen onder de warme stralen van de douche, wassen elkaar vervolgens zeer zorgvuldig, ze zoenen en plagen elkaar door de warme kraan opeens uit te draaien en met klodders schuim te gooien.




  Uiteindelijk vertrekken ze heel wat later richting Chartres dan ze oorspronkelijk van plan waren. Na het ontbijt checken ze uit, kijken of het veilig is en stappen in de huurauto. Het duurt even voor ze de drukte rond de hoofdstad achter zich hebben gelaten, maar dan is het plankgas richting Chartres. Ze rijden door een mozaïek van verschillende landschappen, met pittoreske, glooiende heuvels, soms met bos bedekt en dan weer met weilanden vol witte en lichtbruine koeien. Hier en daar vangen ze een onverwachte glimp op van een kasteel of oud landhuis.




  Ondanks het vriendelijke landschap ziet Birgit langzaam de spanning terugkeren op Jefs gezicht. Hij neuriet niet meer mee met de radio en zegt geen woord. Zijn kaken staan strak en hij trommelt rusteloos op het stuur als het verkeer niet zo snel gaat als hij wil.




  Birgit kijkt zwijgend voor zich uit. Ze zou hem graag moed willen inspreken, maar ze kan niets zinnigs bedenken.




  Na lange tijd verbreekt Jef de stilte. Hij knikt naar de borden boven de snelweg, waar nieuwe plaatsnamen op verschijnen.




  “Chartres,”zegt hij.




  Chartres is van veraf te herkennen aan zijn twee ongelijke, spitse torens die zich boven het wuivende koren van de vlakte van Beauce verheffen. Als ze de stad inrijden, blijkt het niet nodig te zijn de weg naar de kathedraal te vragen; alle straten komen erop uit.




  Ze zetten de auto in een parkeergarage in de buurt en lopen naar buiten.




  Op het moment dat ze de kathedraal passeren begint Birgits maag te rommelen. De gespannen trek die al die tijd op Jefs gezicht heeft gelegen, glijdt weg en hij schiet in de lach. “Misschien is het verstandig als we eerst even gaan lunchen.” Hij wijst naar een wit gebouwtje met puntdak en mintgroene luiken. Boven de deur staat Le bistrot de la cathédrale geschilderd.




  Ze gaan naar binnen en nemen de trap naar boven, waar een huiskamerachtige eetgelegenheid is ingericht. Ze kiezen een plaatsje bij het raam, vanwaar ze zicht hebben op een van de schitterend gebeeldhouwde portalen van de kathedraal.




  De eigenaar van het restaurant, een jonge man met een volle bos donker krullend haar, komt de bestelling opnemen. Birgit bestelt ‘ deux café au lait ’ en ‘ deux pistolets jambon ’.




  De Fransman kijkt haar verbijsterd aan.




  “ Deux pistolets? ” herhaalt hij verbouwereerd.




  Birgit knikt en de man barst in lachen uit. Verwonderd om die reactie kijkt Birgit hem aan. De man maakt met zijn duim en wijsvinger een schietgebaar en dan valt het kwartje.




  “Ik geloof dat ik net twee pistolen heb besteld,” zegt Birgit. Ze lachen alle drie en Birgit legt de man uit dat in Nederland pistoletjes voor broodjes doorgaan. “In Frankrijk duidelijk niet,” zegt ze, toch een beetje rood door haar flater.




  Even later zitten ze aan de café au lait en hebben ze een pistoletje met ham voor zich liggen. Jef eet niet veel. De gespannen trek is terug op zijn gezicht en hij kijkt onafgebroken uit het raam.




  “Misschien moet je die vriend van je vader even bellen dat we in de buurt zijn,” adviseert Birgit.




  Jef knikt, pakt zijn mobiel en zoekt het nummer op dat hij in Egypte in het telefoonboek heeft opgeslagen. Het gesprek duurt kort; Claude De Morbihan is hevig verontwaardigd dat ze in een restaurant lunchen in plaats van gebruik te maken van zijn gastvrijheid.




  “Ik reken op jullie met het diner,” zegt hij met klem. “En kom hiernaartoe zodra jullie geluncht hebben.”




  Hij geeft zijn adres door, dat Jef op een bierviltje krabbelt, en ze hangen op.




  “Hij klinkt wel gastvrij,” zegt Birgit. “Maar waarom heeft hij geen contact met jou opgenomen na je vaders verdwijning?”




  “Misschien weet hij er niets van. Ik weet zelf niet eens zeker of mijn vader echt vermist is. Maar goed, we zullen het Claude vragen. Ik heb heel veel vragen voor hem!”




  Hij neemt niet veel tijd voor zijn lunch. Hij neemt alleen een paar happen van zijn pistoletje. Zodra ze haar bord van zich heeft afgeschoven, wenkt Jef de eigenaar van het restaurant en terwijl Birgit haar laatste slok koffie neemt, is Jef al bezig met afrekenen. Zijn ongeduld werkt aanstekelijk, opeens kan Birgit ook niet meer wachten om naar De Morbihan te gaan.




  Ze leggen de restauranteigenaar het adres voor en krijgen een stadsplattegrondje mee waarop hij met pen de route aangeeft. Zo te zien wordt het geen lange wandeling; Chartres is niet groot.




  Het is een charmant stadje. Het oude centrum staat vol vakwerkhuizen en overal bieden kronkelige kasseienstraatjes een doorkijkje op leuke pleintjes, de rivier en hoge stenen bruggen. Birgit wendt zich tot Jef om hem op een prachtig eeuwenoud huis te wijzen, maar de enthousiaste glimlach op haar gezicht bevriest. Geschokt blijft ze staan en staart voor zich uit.




  Automatisch volgt Jef haar blik en hij kijkt haar dan vragend aan.




  “Ik dacht dat ik die vent zag,” fluistert Birgit. “Echt, hij leek er sprekend op.”




  “Waar?”




  “Daar, in dat zijstraatje. Hij stond op de hoek en liep weg toen ik me omdraaide.”




  Jef kijkt grimmig naar het straatje dat Birgit aanwijst. “Kom op, dan gaan we kijken.”




  “Nee!” Birgit grijpt zijn arm. “Ben je gek geworden? Hij zou weer gewapend kunnen zijn.”




  “Als hij een pistool had, zou hij wel geschoten hebben. Ik ben het spuugzat dat die kloothommel ons loopt op te jagen. Ik wil nu weleens weten wat hij van ons moet.”




  “Dat lijkt me duidelijk! Hij zoekt een gelegenheid om ons te vermoorden! Hier is het veel te druk.” Birgit knikt naar de groepjes toeristen die rondwandelen en foto’s maken op pittoreske plekjes.




  “Weet je zeker dat het die vent was?”




  Birgit aarzelt. “Ik dacht het wel. Hij leek er erg op, maar misschien heb ik het me verbeeld. Ik denk de hele dag dat ik hem zie.”




  Jef neemt haar hand stevig in de zijne. “Laten we naar De Morbihan gaan.”




  Het adres dat ze zoeken blijkt een statig oud vakwerkhuis te zijn, versierd met bloembakken en voorafgegaan door een statig bordes. Ze worden beleefd ontvangen door een butler die hen door een imposante lange gang naar het woonvertrek leidt.




  Claude De Morbihan wacht hen op in een aangenaam licht en hoog vertrek. De zoldering heeft zo te zien haar originele gebinten behouden, en de grote ingemetselde haard ziet er ook middeleeuws uit, wat het vertrek in combinatie met de moderne meubels, de grote vazen met witte lelies en de glanzend houten vloer een bijzondere charme geeft.




  Claude De Morbihan is een heer op leeftijd, met een kalend hoofd en een kort baardje. Hij is onberispelijk gekleed in een maatpak met krijtstreep en glanzend zwarte schoenen. Hij staat bij zijn boekenkast, maar komt meteen naar Jef en Birgit toe als hun komst wordt aangekondigd.




  Hij schudt hun beurtelings krachtig de hand en zegt op beleefde, plezierige toon: “Claude De Morbihan, enchanté . Het doet me genoegen jullie hier te ontvangen.”




  Ze beantwoorden zijn vriendelijke woorden met vooraf ingestudeerde Franse volzinnen, maar slaan het aanbod om op Engels over te schakelen niet af.




  “Kan ik jullie iets te drinken aanbieden? Koffie, thee, of misschien iets sterkers?”




  Jef en Birgit willen graag koffie en de bediende, die bij de deur heeft staan wachten, verdwijnt zodra ze die wens hebben uitgesproken.




  “Ga zitten, alsjeblieft.” De Morbihan maakt een handgebaar naar de roomkleurige bank en de bijpassende fauteuils. “Wat een verrassing om de zoon van mijn goede vriend Nicolaas hier te mogen ontvangen,” zegt De Morbihan, en met een hoffelijk knikje naar Birgit: “En zo’n aantrekkelijke jongedame.”




  Birgit glimlacht, en De Morbihan richt zich weer tot Jef.




  “Ik heb begrepen dat je je zorgen maakt over je vader.”




  “Dat klopt. Ik heb in geen weken van hem gehoord.” Jef laat zich in een van de fauteuils zakken. “Dat is op zich niet vreemd, want als hij met een opgraving bezig was hadden we wel vaker een tijd geen contact, maar in dit geval ligt het anders. Mijn vader was erg opgewonden over een grote ontdekking die hij had gedaan, en hij beloofde me er binnenkort meer over te vertellen. Helaas werd hij van die ontdekking afgehaald en vanaf dat moment heb ik geen woord van hem gehoord. Ik heb ook geen idee waar hij is. Niemand lijkt dat te weten.”




  Het vriendelijke gezicht van De Morbihan betrekt tijdens Jefs woorden en hij kijkt hem bezorgd aan.




  “Is dat waar? Ik ben het met je eens dat dat vreemd is, heel vreemd. Ik ben ervan op de hoogte dat je vader een grote ontdekking had gedaan. Hij heeft mij daarbij betrokken omdat ik een uitgebreide expertise bezit over de geschiedenis van de Gallo-Romeinen. Zoals je misschien weet, is Chartres gesticht door de Galliërs en gekoloniseerd door de Romeinen, een onderwerp waar ik een aantal boeken en artikelen over heb geschreven. Nicolaas wilde graag mijn mening horen over zijn ontdekkingen. Hij stelde voor om samen te werken en op onderzoek uit te gaan. Ongetwijfeld weet je wat het doel van onze zoektocht was: het meest gezochte voorwerp uit onze geschiedenis, de Ark des Verbonds.”




  Op dat moment komt er een meisje binnen dat koffie serveert uit een zilveren koffiepot, en vervolgens even geruisloos verdwijnt als ze is binnengekomen.




  “Je vader belde me vanuit Egypte en vertelde me over zijn vondst in Karnak. Hij vroeg of het mogelijk was dat Julius Caesar de Ark des Verbonds naar het toenmalige Gallië had gebracht. Ik antwoordde dat in principe alles mogelijk was, maar dat daar geen enkel bewijs voor bestond. Daar dacht Nicolaas anders over. Hij wist dat er zich in de kathedraal van Chartres een reliëf van de Ark bevond en hij vroeg zich af waarom. Hij wist ook dat mijn neef François de rector van de kathedraal is. Hij vroeg me een ontmoeting met hem te regelen en natuurlijk voldeed ik graag aan zijn verzoek. Ik was zo geboeid dat ik met hem meeging om het reliëf zelf te bestuderen. We hebben het lange tijd bekeken, we hebben mijn neef uitgebreid gesproken, maar dat alles hielp ons niet verder op weg. Het bleef een vage theorie. De dag daarop pakte Nicolaas zijn koffers en kondigde aan dat hij naar Karnak terugging.”




  “Maar daar is hij nooit aangekomen.” Jef staat op en loopt rusteloos heen en weer. “Wat kan er in de tussentijd gebeurd zijn? Waar is hij verdwenen?”




  De Morbihan kijkt peinzend voor zich uit. “Laat me eens even bellen. Als jullie een moment geduld hebben…”




  Hij pakt de telefoon, toetst uit zijn hoofd een nummer in en stelt zich op gezaghebbende toon voor. Vervolgens voert hij in rad Frans een kort, zakelijk gesprek. Uit de eenzijdige informatie die ze krijgen, maken Jef en Birgit op dat hij met luchthaven Charles de Gaulle bij Parijs belt. De Morbihan wordt een aantal keren doorverbonden, maar uiteindelijk krijgt hij de persoon aan de lijn die hij spreken wil. De Morbihan vertelt hem dat hij op zoek is naar een goede vriend die sinds twee weken vermist wordt. Of het mogelijk is om op de passagierslijst na te kijken of ene Nicolaas Bogaards ergens eind juni vanuit Frankrijk een vlucht naar Egypte heeft genomen.




  Het duurt even voor de passagierslijsten zijn gevonden en doorgenomen, maar dan komt het meer dan duidelijke antwoord: Non, pas de monsieur Bogaards.




  De Fransman heeft zo’n harde stem dat Jef en Birgit het antwoord duidelijk kunnen horen.




  “Later misschien?” polst De Morbihan.




  Het antwoord blijft nee, niemand met de naam Bogaards heeft vanuit Frankrijk een vlucht naar Egypte geboekt.




  De Morbihan bedankt vriendelijk voor de informatie en drukt de telefoon uit. Jef gaat weer zitten en zwijgend kijken ze elkaar aan.




  “Wel, het meest voor de hand liggende antwoord is dat Nicolaas verdwenen is op weg naar het vliegveld, of dat hij van gedachte veranderd is en nog ergens in Frankrijk rondzwerft,” zegt De Morbihan nadenkend.




  Jef schudt neerslachtig zijn hoofd. “Als hij vrijwillig in Frankrijk gebleven was, had hij zeker contact met me opgenomen. Hij had in ieder geval een keer zijn mobiel kunnen opnemen in de afgelopen weken.”




  Er valt een stilte waarin Jef in somber gepeins vervalt. De Morbihan laat zijn blik meelevend op hem rusten. “Vertel me eens wat jullie in Egypte te weten zijn gekomen.”




  “We zijn naar Karnak gegaan om te kijken of er iemand was die meer wist van mijn vaders plannen.”Jef leunt naar voren, zet zijn ellebogen op zijn knieën en wrijft met zijn hand over zijn zorgelijk gerimpelde voorhoofd. “Ik had eigenlijk gehoopt dat ik hem daar ergens zou vinden, helemaal verdiept in een opgraving, maar dat was niet zo. Uiteindelijk ontdekten we dat hij een tijdje in het St.-Catharinaklooster heeft gelogeerd en dat hij van daaruit naar een vriend in Frankrijk is gegaan.”




  De Morbihan knikt. “En zo zijn jullie hier beland.”




  Er valt weer een stilte. De Morbihan plaatst in gedachten verzonken zijn vingertoppen tegen elkaar. “Nu ik erover nadenk…Nee, dat zal wel niets te betekenen hebben.”




  Jef en Birgit kijken tegelijk op.




  “Wat?” dringt Jef aan.




  “Nicolaas wilde nog een kort bezoek aan de kathedraal brengen voor hij naar Karnak terugging,” zegt De Morbihan nadenkend. “Hij wilde er even rondlopen, kijken of hij niets over het hoofd had gezien. Ik vraag me af…”




  ACHTENDERTIG




  Jef staat onmiddellijk op en kondigt aan dat hij naar de kathedraal gaat. Birgit en De Morbihan komen eveneens overeind. De Morbihan stelt voor hen te vergezellen.




  Jef en Birgit zeggen dat ze daar geen enkel bezwaar tegen hebben. Ze kunnen alle hulp gebruiken.




  “François is een neef van mijn moeders kant,” deelt De Morbihan mee terwijl hij schelt om zijn jas. “Hij is al jaren rector van de kathedraal. Misschien heeft hij je vader nog gesproken, Jef. We zullen het hem meteen vragen.”




  De bediende komt met zijn jas aanlopen en helpt zijn werkgever er gedienstig in.




  “We gaan even naar de kathedraal,” zegt De Morbihan. “Wees zo goed François te bellen en vraag hem ook te komen. Ik heb een belangrijke vraag voor hem.”




  Ze lopen door het middeleeuwse hart van Chartres in de richting van de kathedraal. Je kunt eigenlijk niet verkeerd lopen: de hoge, ongelijke torens priemen boven de daken uit en wijzen hun de weg. Onderweg houden ze iedere voorbijganger en iedere zijstraat goed in de gaten, maar hun achtervolger duikt nergens op.




  Als ze het kleine, smalle plein voor de kathedraal betreden, houdt Birgit haar pas in en kijkt op naar het machtige, weelderig versierde gebouw.




  Ze houdt van kerken, zodra ze een kerkgebouw binnenstapt kan ze zich niet onttrekken aan het gevoel dat er meer is tussen hemel en aarde. De geur van wierook, de stilte die tussen de machtige pilaren hangt, de aandacht en zorg die eeuwen geleden zijn besteed aan houtsnijwerk en beeldkunst vervullen haar altijd weer met ontzag. In een vreemde stad loopt ze altijd even een kerk binnen, in de hoop opeens geraakt te worden door een onverwacht inzicht. Ze zou er veel voor overhebben als dat haar nu ook overkwam. Birgit zucht en loopt achter Jef en De Morbihan aan, de trappen van het portaal op. Ze gaan door de grote dubbele deur naar binnen. Haar ogen moeten even wennen aan de overgang van het zonlicht naar de schemering, maar dan valt haar mond open. Een ongelooflijk grote ruimte ligt om haar heen. Het schip van de kathedraal baadt in kleuren die van de grote gebrandschilderde ramen lijken te vloeien. De overdaad aan beeldhouwwerk en de kleuren die haar omringen, doen haar duizelen. Als ze omhoog kijkt, moet ze haar hoofd in haar nek leggen om het netwerk van ribben dat het machtige gewelf ondersteunt te kunnen bewonderen.




  Langzaam lopen ze het schip van de kerk in, om de koorgang heen, waarvan de duizenden zeer fijn gebeeldhouwde figuurtjes tot leven lijken te komen in het diffuse licht.




  Ze lopen om de muur van versieringen heen naar het hoofdaltaar, en plotseling strekt zich een enorm labyrint voor hen uit. Het domineert de hele kathedraal en ziet er zeer indrukwekkend uit.




  De Morbihan vertelt hun dat dit labyrint rond het jaar 1200 is gelegd en dat het de best bewaarde middeleeuwse doolhof van Frankrijk is. Het heeft een doorsnede van dertien meter, bestaat uit elf cirkels en is met donkere marmeren keien in het plaveisel ingelegd.




  “Geweldig!” Jef zet zijn handen in zijn zij en volgt met zijn ogen de rondingen van het labyrint.




  “Het is echt prachtig.” Birgit kijkt om zich heen. “Ik wist dat het labyrint groot moest zijn, maar zó groot…”




  “Het is heel bijzonder,” bevestigt De Morbihan. “Enig in zijn soort.”




  Ze doen een stap naar achteren voor een groepje toeristen dat komt aanlopen en bij de rand van het labyrint blijft staan. De gids is een jonge knaap die met een sterk accent een ingestudeerd verhaaltje opdreunt in het Engels. Hij vertelt dat de kathedraal van Chartres de grootste gotische kathedraal van Frankrijk is en dat het gebouw vele voorgangers heeft gehad. In de zesde eeuw verrees binnen de Gallo-Romeinse omwalling de eerste kerk, die in 743 in brand werd gestoken. Daarna werd het gebouw nog enkele keren afgebrand, maar telkens groter opgebouwd. De kathedraal zoals hij er nu staat is in 1220 voltooid. Zowel Jef als Birgit luistert aandachtig.




  “Vraag hem eens wat er hier vóór die tijd stond,” zegt De Morbihan.




  Birgit doet het, zodra de gids even pauzeert om adem te halen.




  “Vroeger?” zegt de jongen, in verwarring gebracht.




  “Ja, vóór hier de eerste kerk werd gebouwd. Laten we zeggen in de Romeinse tijd.”




  “O, in die tijd bevond zich hier een belangrijk Gallisch heiligdom,” vertelt de gids. “Volgens de geschriften van Julius Caesar vergaderden hier de druïden van de Carnuten rond enkele heilige bronnen.”




  “Wat?” Jef kijkt met een ruk naar De Morbihan, die naar hem glimlacht. Hij wenkt dat ze met hem moeten meelopen en op enige afstand van de groep toeristen, waar ze rustig met elkaar kunnen praten zonder hen te storen, vertelt hij dat deze plek in de oudheid al een heilige plaats was. De heuvel waarop de kathedraal nu staat, zou een stenen kamer of dolmen bevatten. De Romeinen respecteerden de heilige plaats en lieten er na de verovering van Gallië een tempel bouwen die gewijd was aan de Egyptische godin Isis. Ook in de middeleeuwen bleef men respect houden voor deze plek. Ook al was men intussen bekeerd tot het christendom, het geloof in de oude goden en de krachten van de natuur was niet helemaal verdwenen.




  “Tot op de dag van vandaag wordt de kathedraal van Chartres in verband gebracht met alchemistische kennis en geheimschriften in steen. Chartres kent veel geheimen, maar geen daarvan is ooit opgelost,” vertelt De Morbihan.




  “Weet u toevallig ook om wat voor geheimen het gaat?” vraagt Jef.




  “Als je daarin geïnteresseerd bent, raad ik je aan om eens te praten met mijn neef. François heeft een ongelooflijke kennis van de kathedraal. Ah, daar zul je hem hebben!”




  François Breillat is een gezette vijftiger die met kwieke pas op hen afloopt en hen hartelijk begroet. De Morbihan drukt zijn neef stevig de hand en stelt hem voor aan Jef en Birgit. Met een paar zinnen licht hij François in over de situatie en drukt hij zijn verontrusting uit over de verdwijning van Jefs vader.




  Breillat fronst zijn wenkbrauwen. “Nicolaas is verdwenen? Hoe lang al?”




  “Ik dacht eerst een maand, maar dat is teruggebracht tot twee weken,” zegt Jef, rustiger dan hij zich voelt. “Maar toch maak ik me zorgen, meneer Breillat. Ik vraag me af waarom mijn vader geen contact met me opneemt. Vandaar dat we zijn gangen nagaan, om erachter te komen of hem iets overkomen is.”




  “Nicolaas vertelde me dat hij, voor hij terugvloog naar Egypte, nog een keer in de kathedraal wilde rondkijken,” zegt De Morbihan tegen zijn neef. “Vandaar dat we hier zijn. Heb jij hem nog gezien, François? Hebben jullie elkaar gesproken?”




  Breillat schudt zijn hoofd. “Nee, maar ik ben niet altijd in de kerk aanwezig. Ik kan wel even navraag doen bij de gidsen en de dames van de boekhandel, maar er lopen hier altijd zoveel mensen rond…”




  Hij kijkt Jef en Birgit verontschuldigend aan, vol spijt dat hij niet meer voor hen kan betekenen.




  “Ik ben wel benieuwd waarom je vader nog een keer terugging,” merkt Birgit op. “Het kan niet anders of er was hem hier iets opgevallen. Monsieur De Morbihan, wilt u ons laten zien wat u samen zoal bekeken heeft?”




  “Vanzelfsprekend. François, als je zo goed wilt zijn…Jouw kennis van de kathedraal is zoveel uitgebreider dan die van mij.”




  Breillat maakt een handgebaar naar het enorme schip van de kerk. “Tja, wat kan ik jullie vertellen? Er is hier zo verschrikkelijk veel te zien.”




  “Monsieur De Morbihan vertelde net dat de kathedraal van Chartres altijd in verband is gebracht met raadsels en geheimen,” helpt Birgit hem op weg. “Aan wat voor geheimen moeten we dan denken?”




  “Als ik dat wist, zou het geen geheim meer zijn. Maar het is waar dat de kathedraal omgeven is door een waas van geheimzinnigheid. In de jaren twintig verscheen er in Parijs een boek, Het geheim van de kathedralen, geschreven door ene Fulcanelli. In dat boek verdedigt hij de theorie dat de gotische kathedralen van Europa alchemistische boodschappen bevatten, geschreven in steen. Achter al die beeldgroepen, roosvensters en het labyrint schijnt een zeer oud geheim schuil te gaan.” Breillat maakt een gebaar met zijn hand naar de beeldhouwwerken en blauwe glasramen die hen omringen.




  “Vertel ze over Fulcanelli,” dringt De Morbihan aan.




  “Fulcanelli is een pseudoniem,” zegt Breillat. “Zijn ware identiteit is altijd onbekend gebleven. Het enige dat we van hem weten is dat hij grote belangstelling had voor alchemie, en dat hij zijn tijd ver vooruit was op dat gebied. Hij herontdekte het lang geleden verloren gegane alchemistische proces waarmee het rood-blauwe gebrandschilderde glas van Chartres werd gemaakt. Zonder meer een zeer geleerd man. Hij wist ook bijzonder veel van nucleaire energie.”




  “Nucleaire energie?” Jef kijkt Breillat ongelovig aan. “In de jaren twintig?”




  “O, ja. Als je zijn geschriften over dat onderwerp leest, sta je versteld. Hij schreef erover als een geleerde uit de eenentwintigste eeuw. Niemand heeft ooit begrepen hoe hij aan die kennis kwam.”




  Ze lopen langzaam om het reusachtige labyrint heen en blijven aan de andere kant ervan aan de rand staan.




  “Het is echt enorm.” Vol ontzag kijkt Birgit van links naar rechts.




  Breillat knikt trots. “En bijzonder oud. Het is een exacte replica van een labyrint uit een Grieks alchemistisch handschrift uit de tweede eeuw, waarvan de bron waarschijnlijk nog veel ouder is.”




  Breillat kijkt naar een paar toeristen die komen aanlopen en het slingerpad beginnen te volgen, rond en rond, totdat ze in het midden komen. “Dat wordt al achthonderd jaar gedaan. Vroeger door bedevaarders die boete kwamen doen, nu vooral door toeristen. Het pad van het labyrint wordt de ‘Reis naar Jeruzalem’ en het ‘Labyrint van Salomo’ genoemd.”




  Breillat draait zich om en laat zijn ogen door de ruimte dwalen, die baadt in een sereen licht. “Een ander frappant verhaal over Chartres is dat in de zomer om twaalf uur ‘s middags, als de zon op haar hoogste punt staat, een zonnestraal door het venster valt, precies op het raam aan de westkant. De straal die weerkaatst wordt, valt op een vloertegel die afwijkt van de andere tegels. Ik zal hem jullie laten zien.”




  Met grote stappen loopt hij naar de zuidelijke dwarsbeuk en ze volgen hem op de voet. Onverwacht blijft Breillat staan en wijst naar een rechthoekige plavuis die duidelijk groter is dan de omringende tegels. Hij heeft een andere kleur en ligt overdwars, maar wat het meest in het oog springt is de ronde metalen nagel op de tegel. “Op 21 juni valt precies op deze nagel een zonnestraal door het gebrandschilderde raam. Tot de dag van vandaag worden er allerlei verklaringen voor bedacht, maar we zullen er nooit achter komen wat daar de bedoeling van is.”




  “Een erfenis uit het verleden van de druïden,” zegt De Morbihan. “Volgens de laatste bevindingen zijn stenencirkels als Stonehenge zó neergezet dat de zon precies tussen de voornaamste stenen valt als ze op haar hoogste punt staat. Waarschijnlijk ligt de nagel op dat punt en hebben de bouwers van de kathedraal bepaalde gebruiken uit hun oude natuurgeloof in het gebouw verwerkt.”




  “Dat is inderdaad wat sommigen tegenwoordig aannemen,” bevestigt Breillat. “Het lijkt mij ook de meest logische verklaring. Er is overigens nog iets vreemds aan de hand met dat labyrint; het kent geen doodlopende gangen. Het is helemaal niet moeilijk om het midden te bereiken en het maakt niet uit waar je begint. Dit labyrint is ontworpen met een spiritueel doel; als de lange weg naar de kern van het bestaan. Het afleggen van die route brengt verlichting, inzicht en vooral kracht. Volgens alchemistische theorieën bestaat het midden van het labyrint uit een energetisch krachtveld. Fulcanelli heeft het daar ook over in zijn boek. Volgens hem was het mogelijk om in het midden van het labyrint een krachtveld op te wekken. De vraag is waar hij die wijsheid vandaan haalde in een tijd dat oorlogen nog in loopgraven werden uitgevochten. Zullen we nu naar de crypte gaan? Die wilde je vader ook graag bekijken.”




  Ze volgen Breillat naar buiten. Hij legt uit dat er drie ingangen zijn naar de crypte en dat de deur buiten de meest gebruikte is.




  Hij haalt een sleutel tevoorschijn en opent de zware houten deur, waarna hij hun voorgaat naar beneden, een stenen trap af. De trap eindigt bij een ijzeren hek dat eveneens op slot is. Breillat maakt het open en dan lopen ze de ondergrondse gewelven van de kathedraal in.




  De crypte bestaat uit twee lange gangen die onder de kooromgang met elkaar zijn verbonden. In het midden staat de kapel van St.-Lubin, waar de negende-eeuwse overblijfselen van een van de vorige kerken te bezichtigen zijn. De omvang van de ruimte is verrassend, maar veel is er eigenlijk niet te zien.




  Helemaal aan het begin van de noordelijke gang ligt een vierendertig meter diepe put, waar volgens Breillat vroeger martelaren van het christelijke geloof in verdronken werden tijdens de invasie van de Noormannen.




  Birgit betrapt zichzelf erop dat ze aandachtig rondkijkt of er een plek is waar iets verborgen zou kunnen zijn, en ze ziet dat Jef hetzelfde doet.




  “Is er in deze crypte weleens gezocht naar het geheim van Chartres?” vraagt ze, midden in Breillats uiteenzetting over St.-Lubin.




  Hij kijkt haar verward aan en Birgit mompelt een verontschuldiging voor de nogal onbeleefde interruptie.




  “Men heeft zo om de twintig jaar uitgebreid onderzoek verricht in de crypte, maar er is nooit iets bijzonders aangetroffen,” antwoordt Breillat. “Wat natuurlijk niet wil zeggen dat er niets ligt. Het is alleen moeilijk zoeken als je niet precies weet wat je wilt vinden.”




  “Ik denk dat dat niet zoveel uitmaakt.” Jef staat met zijn handen in zijn broekzakken en kijkt aandachtig om zich heen. “Maar heel groot kan het niet zijn, anders had je er beslist sporen van gevonden.”




  “Dat hoeft niet. Er kan iets in de crypte verborgen zijn geweest wat later weggehaald is,” weerlegt Breillat. “Vanaf de vierde eeuw heeft hier een christelijke kerk gestaan, maar er zijn aanwijzingen dat de crypte veel ouder is. Verschillende bronnen vermelden dat hier in de Romeinse tijd een tempel heeft gestaan die Julius Caesar heeft laten bouwen. De tempel was gewijd aan de heidense godin Isis, die zoals jullie misschien wel weten van Egyptische oorsprong is. Het is bekend dat Julius Caesar veel vertrouwen stelde in Isis en dat hij tijdens zijn bewind in Rome veel tempels in haar naam liet bouwen. Haar populariteit werd ook in Gallië zo groot dat de Kerk het niet aandurfde haar te bestrijden. In plaats daarvan namen ze haar op in de leer, en noemden haar de Zwarte Madonna. In de kapel hiernaast staat een beeld van haar.”




  Het begint Birgit zo langzamerhand te duizelen. De grondlucht in de crypte bezorgt haar hoofdpijn en de constante schemering geeft haar een beklemd gevoel. Gelukkig zijn ze klaar in de ondergrondse ruimte. Breillat gaat hun voor naar boven, maar hij lijkt er nog geen genoeg van te hebben om gids te spelen want hij zet met grote, vastberaden stappen koers naar de noordelijke uitgang van de kathedraal. “Ik zal jullie het reliëf van de Ark des Verbonds laten zien.”




  Het Noord-portaal bestaat uit drie delen, en ook hier is een schat aan beeldhouwwerken te bewonderen. Volgens Breillat is het hele portaal aan het Oude Testament gewijd: de schepping, de zondeval, de profeten en Maria’s leven.




  Breillat begint aan een lange uiteenzetting, maar Birgit kan het niet opbrengen die te volgen. Ze ademt diep de frisse lucht in en werpt slechts af en toe een blik op de lange, statige beelden die streng op haar neerkijken. Haar ogen zoeken naar het reliëf van de Ark maar kunnen het nergens ontdekken.




  Breillat wenkt Birgit dat ze dichterbij moet komen en ze doet gehoorzaam een stap naar hem toe. Ze ziet aan Jefs gezicht dat hij ook liever meteen het reliëf wil bekijken maar dat hij Breillat niet voor het hoofd wil stoten.




  De rector loopt langs de beelden in het middenportaal en benoemt ze ieder afzonderlijk, van Melchisedek tot St.-Johannes en St.-Petrus. Bij dat laatste beeld draait Breillat zich om en stelt zich op voor een slanke zuil tegenover het beeld. Hij wijst naar een reliëf dat in het steen is gebeiteld en zegt: “En hier zien we de Ark des Verbonds.”




  Onmiddellijk staan Jef en Birgit er met hun neus bovenop. Wat ze zien zijn twee beeldhouwwerkjes. Op het eerste wordt een kist op een ossenwagen vervoerd, op het tweede wordt diezelfde kist met kleden bedekt. In een hoek ligt een aantal figuren met verwrongen ledematen op de grond.




  “Volgens veel theologen is dit een afbeelding van de Ark des Verbonds die uit de tempel van Salomo in Jeruzalem wordt gehaald,” vertelt Breillat. “In feite zien we alleen dat er een kist wordt vervoerd. Uit niets blijkt waar die kist zich bevindt, waar hij naartoe wordt gebracht en door wie. Het enige bewijs dat het echt om de Ark gaat, wordt geleverd door deze inscriptie.”




  Breillat wijst naar een Latijnse inscriptie die onder de afbeeldingen is gebeiteld. “Vroeger was ze moeilijk te lezen, en veel bronnen geven een foutieve weergave van deze inscriptie. Onlangs zijn er herstelwerkzaamheden uitgevoerd, maar door het gebrekkige Latijn is het nog steeds moeilijk om tot een sluitende vertaling te komen.” Hij houdt zijn vinger bij de uitgebeitelde Latijnse letters en volgt de woorden langs de ronde zuil. “ARCHA: CEDERIS: HIC. AMICITUR. ARCHA CEDERIS.”




  “ Archa is natuurlijk ‘Ark’,” zegt Birgit. “En hic betekent ‘hier’.”




  Breillat knikt. “ Cedere betekent letterlijk ‘gaan’, maar door het gebrekkige Latijn kun je het ook opvatten als ‘jij wordt vervoerd’. Eigenlijk staat er ‘jij wordt gegaan,’ maar ik neem aan dat de Ark niet zelfstandig op pad gaat.”




  “Wat betekent amicitur? ” vraagt Jef.




  “Ook dat is een vreemde vervoeging. Degene die de tekst in deze zuil uitbeitelde bezat geen grote kennis van het Latijn. Maar amicio betekent kleden of omhullen, dus dan zou er staan ‘het wordt omhuld’. Die vertaling komt overeen met wat we op het reliëf zien.”




  Birgit kijkt aandachtig naar de inscriptie en vat de vertaling samen. “De Ark wordt vervoerd van hier en omhuld. De Ark wordt vervoerd. Dus eigenlijk staat er dat de Ark twee keer werd vervoerd.”




  “O, ik denk nog wel vaker,” merkt Breillat op. “Monsieur Bogaards was ervan overtuigd dat de Ark in de crypte van de kathedraal staat of heeft gestaan. En eerlijk gezegd deel ik die overtuiging. We hebben hem alleen niet kunnen vinden en de vraag is of dat ooit gebeurt.”




  “U vertelde dat mijn vader nog een bezoek bracht aan de kathedraal voor hij wegging,” zegt Jef. “Dat wijst erop dat de Ark hier verborgen ligt. Misschien op een plaats waar hij onmogelijk bij kon, zodat hij het maar zo gelaten heeft. Of misschien…”




  Hij spreekt de volgende mogelijkheid niet uit, maar Birgit begrijpt precies wat er in zijn hoofd omgaat. “Of misschien is hij tijdens het zoeken in de problemen geraakt,” zegt ze zacht.




  Ze zwijgen alle vier. Uiteindelijk schraapt De Morbihan zijn keel.




  “Wel, ik stel voor dat we iedere vierkante centimeter van dit gebouw gaan bekijken. Als Nicolaas hier verdwenen is, moet er ergens een aanwijzing te vinden zijn.”




  “Na al die weken?” Breillat kijkt alsof hij dat betwijfelt, maar herpakt zichzelf. “Enfin, wie niet waagt, wie niet wint. Ik zal meteen met mijn medewerkers gaan praten. Kijken jullie intussen goed rond.” Hij haalt een sleutelbos uit zijn broekzak en geeft die aan De Morbihan. “Deze sleutels geven je toegang tot de plekken die voor toeristen gesloten zijn. Het lijkt me sterk dat Nicolaas daar is geweest, maar je weet nooit.”




  De Morbihan neemt de sleutels in ontvangst en kijkt Jef en Birgit aan. Zonder een woord te zeggen lopen ze terug naar de ingang van de kathedraal en gaan naar binnen.




  NEGENENDERTIG




  “Het is goed dat we even alleen zijn,” zegt De Morbihan terwijl ze door het schemerige schip van de kathedraal lopen. “Mijn neef is een zeer gelovig man en Nicolaas had theorieën over de Ark waar François zich ontzettend over kon opwinden. Theorieën die ik overigens steun, maar ik wilde ze liever niet in François’ gezelschap aan jullie vertellen.”




  Jef en Birgit blijven staan en kijken hem afwachtend aan. De Morbihan schraapt zijn keel. “Waar zal ik beginnen? Laten we er om te beginnen van uitgaan dat de Ark hier, in de kathedraal, is opgeborgen. Nicolaas en ik zijn daar heel zeker van. Julius Caesar had de Ark meegenomen uit de tempel van Karnak en verborg hem op de belangrijkste heilige plek van de Gallische druïden, in de wetenschap dat niemand behalve de hogepriesters toegang hadden tot de tempel. Na de moord op Caesar bleef de,Ark onaangeroerd in de crypte staan, tot hij na eeuwen herontdekt werd. We zijn dan in de middeleeuwen beland en Frankrijk is gekerstend. Men vindt de Ark terug en beseft wat men in handen heeft: een superwapen dat nog niets van zijn kracht verloren heeft. Dankzij de teruggevonden geschriften van Mozes weet men waartoe de Ark in staat is en hoe men met die kracht om moet gaan. De speciale kleding en voorschriften worden weer in gebruik genomen en men bouwt een nieuw onderkomen voor de Ark: de kathedraal van Chartres.” De Morbihan laat zijn blik door het schip van de kerk dwalen. “Ik denk dat de kathedraal zorgvuldig om de Ark heen is geconstrueerd en dat er tijdens de bouw rekening mee werd gehouden dat de Ark daar ooit in gebruik moest worden genomen.”




  Jef fronst zijn wenkbrauwen. “In gebruik genomen? Wat bedoelt u daarmee?”




  De Morbihan kijkt enige tijd zwijgend voor zich uit, alsof hij zich afvraagt hoe hij dit moet uitleggen. “Fulcanelli beweerde dat de Franse kathedralen codes in steen bewaarden. Hij was ervan overtuigd dat ze een oud geheim verborgen hielden dat elke eeuw slechts door een paar mensen wordt ontdekt. Hij werd door zijn tijdgenoten uitgelachen en weggehoond als hij zijn theorieën over kernenergie verkondigde. Ik kan me voorstellen dat in een tijd waarin paard en wagen voor de meeste mensen nog de voornaamste manier van vervoer was, termen als kernsplitsing, atoomvelden en nucleaire deeltjes als je reinste gebazel werden beschouwd.” Hij lacht even in zichzelf. “Nauwelijks twintig jaar later maakte de eerste atoombom een einde aan de Tweede Wereldoorlog en klonken Fulcanelli’s beweringen een stuk reëler. Kernenergie is geen uitvinding van onze tijd. Uit oude bronnen zijn we te weten gekomen dat supergeleiders en zwaartekracht trotserende stoffen in de antieke wereld al bekend waren, ook al kon men deze verschijnselen nog niet wetenschappelijk verklaren. Maar ze bestonden wel, zoals olie en gas zich ook eeuwenlang in onze bodem hebben bevonden zonder geëxploiteerd te worden. En zoals in elke eeuw waren er enkele verlichte geesten die met een verbluffend inzicht begrepen wat daarvan het nut voor de mensheid kon zijn. In een museum in Brussel hangt een schilderij van Jeroen Bosch uit 1516 dat de verzoeking van de Heilige Antonius voorstelt. Op dat schilderij heeft hij vliegende machines in het luchtruim geschilderd, voorzien van antennes en apparatuur om elektromagnetische golven uit te zenden. In een oud manuscript, de Agastya Samhita, dat wordt bewaard in de bibliotheek van de Indiase Vorsten van Ujjain, kun je een zeer gedetailleerde beschrijving vinden om batterijen te maken. Plutarchus schreef in de eerste eeuw van onze jaartelling dat hij een ‘eeuwige lamp’ had gezien in de tempel van Jupiter-Ammon die door wind noch water kon worden gedoofd. Uit Griekse manuscripten en kleitabletten blijkt dat de oude Grieken op de hoogte waren van het begrip electricus. Volgens een van hun mythen had de god Atlas een dochter die de naam Electra droeg. Electra betekent in het Grieks ‘schitterend’ maar kan ook worden vertaald als ‘amber’, een steensoort die bij wrijving elektriciteit produceert. Atlas wordt normaliter in verband gebracht met het verdwenen eiland Atlantis, wat de conclusie rechtvaardigt dat de Atlantiërs elektriciteit konden opwekken. Van elektriciteit naar kernenergie is een kleine stap, zoals in de twintigste eeuw is gebleken. Met welk recht claimen wij, twintigste-eeuwers, deze ontdekking, terwijl bij iedere opgraving nieuwe bewijzen naar boven komen dat wij slechts bezig zijn met een grote inhaalslag op kennisgebied?”




  “Maar als dat zo is,” zegt Birgit, “hoe kan al die kennis dan verdwenen zijn? Waarom is die niet van generatie op generatie doorgegeven?”




  “Omdat ze weggevaagd is,” antwoordt De Morbihan kalm. “Meermalen zelfs, door oorlogen, rampen, aardbevingen, watervloeden. Neem de Bijbelse zondvloed, waarvan op archeologische en geologische gronden is aangetoond dat dit geen mythe is maar dat hij echt grote delen van de wereld overspoeld heeft.”




  “Dus als ik het goed begrijp, beweert u dat deze kathedraal is gebouwd met de bedoeling kennis na te laten.”




  De Morbihan knikt. “Dat heb je goed begrepen. Het was niet de enige reden van de bouw, maar zeker geen onbelangrijke.”




  “Wat was de andere reden? Naast religie, natuurlijk.”




  “Dat ook, zeker,” zegt De Morbihan met een knikje. “Maar dat bedoelde ik niet. De gotische kathedralen van Frankrijk zijn gebouwd om energie op te wekken. Energie die afkomstig was uit de Ark des Verbonds.”




  “Ach, hou toch op,” zegt Jef bot.




  De Morbihan is in het geheel niet beledigd. “Ik kan me voorstellen dat jullie even moeten wennen aan die gedachte, maar zo onmogelijk is het niet. Denk aan het verhaal van Mozes. Hoog op de berg Horeb kreeg hij van God de Stenen Tafelen, waarin de tien geboden gegraveerd stonden. God gaf Mozes de opdracht om volgens nauwkeurige instructies een kist te maken waar de Stenen Tafelen in bewaard moesten worden. In de Bijbel staat uitgebreid beschreven hoe de kist eruit moest zien: acaciahout en zuiver goud, een gouden sierlijst rondom, aan de zijkanten draagbomen in gouden ringen en een deksel voorzien van twee gouden engelen.”




  De Morbihan kijkt Jef en Birgit indringend aan, alsof hij zich ervan wil overtuigen dat ze deze informatie goed in zich opnemen. “In feite waren dit de vereisten om elektriciteit op te wekken.”




  “Onmogelijk,” zegt Jef krachtig.




  “Integendeel! Het is zeer goed mogelijk,” houdt De Morbihan vol. “Wat is het principe van een elektrische condensator? Geleiding! De twee gouden platen aan de binnen- en buitenkant van de kist, gescheiden door het houten isolatiemateriaal, zorgden voor die geleiding. De met goud bedekte draagbomen moesten per se in de ringen blijven om de dragers te beschermen. De twee engelen boven op het deksel waren elektroden. Zodra de gouden omlijsting van de kist de grond raakte, ontlaadde de condensator zich door het contact met de aarde. Tal van Bijbelfragmenten bevestigen de elektrische lading van de Ark. In Exodus wordt vermeld dat de Ark tumoren kon veroorzaken op een epidemische schaal, en dat de kist op ieder moment van de dag een dodelijke kracht bezat. In de Talmoed staat dat wie de kist aanraakte, werd gedood door het vuur dat eruit schoot, met bliksemflitsen zo dun als draden. Mozes moet op de hoogte zijn geweest van de wonderbaarlijke kracht die elektriciteit heette. Het was kennis die mondjesmaat werd doorgegeven. Mozes had een vooraanstaande positie in Egypte en zal zeker ingewijd zijn in die geheime kennis.”




  Hij stopt zijn verhaal en kijkt hen vragend aan. “Vertel eens, wat betekent het woord ark?”




  “Een ark is een boot,” zegt Birgit. “De ark van Noach.”




  De Morbihan knikt bevestigend. “Een boot, precies. Maar de letterlijke vertaling uit het Latijn is arca, zoals we net op die inscriptie hebben kunnen zien. Arca betekent kist of koffer. In het Oud-Frans werd dat arch, en daar vloeide are uit voort.”




  “De Arc de Triomphe,” zegt Birgit nadenkend.




  “Exact, exact! Nu komen we op een interessant punt.” De Morbihan pauzeert even om zijn woorden meer lading te geven. “De stam are staat voor ‘boog’ of ‘gewelf’. Welnu, in de elektriciteit is een boog een lichtgevende ontlading tussen twee elektroden.”




  Wat onder andere omstandigheden absurd zou lijken, lijkt in de gewijde sfeer tussen oude muren steeds aannemelijker. Birgit moet bekennen dat ze geïntrigeerd is door het betoog van De Morbihan.




  “Als die theorie klopt, en ik zeg nadrukkelijk als,” komt Jef met nuchtere stem tussenbeide, “dan zou die energie op een gegeven moment verbruikt zijn en weer opgewekt moeten worden. En aangezien er in die tijd niet zoveel stopcontacten waren…Of had Mozes die ook meegenomen?”




  “Jongeman, ik vergeef je je sarcasme. Niet alleen omdat je Nicolaas’ zoon bent, maar ook omdat je je verstand gebruikt. Dat kan ik je moeilijk kwalijk nemen. Je hebt ook nog niet van alle feiten kennisgenomen,” zegt De Morbihan op rustige, vergevingsgezinde toon. “Voor het opwekken van energie is vanzelfsprekend meer nodig. En hier komt een mysterieus wit poeder om de hoek kijken.”




  VEERTIG




  Ze staan precies in het midden van het labyrint. Geen van drieën is zich nog bewust van zijn omgeving, en nu De Morbihan over het witte poeder begint, is Birgit onmiddellijk terug met haar gedachten in Egypte. “ Mfkzt,” zegt ze automatisch.




  “Precies! Jullie kennen het?”




  “We hebben ervan gehoord,” bevestigt Jef. “Het schijnt dat niemand precies weet wat voor stof het is.”




  “ Mfóztis een tot nu toe ongedefinieerde stof die veel genoemd wordt in Egyptische teksten,” zegt De Morbihan. “Laboratoriumonderzoek heeft aangetoond dat de stof mfkzt uit verschillende metalen is opgebouwd, namelijk iridium, palladium, rodium, osmium en ruthenium.”




  “Nooit van gehoord,” mompelt Birgit.




  “Het zijn PGM’S: materialen die tegenwoordig onder andere gebruikt worden voor tandheelkundige instrumenten en elektrische schakelcontacten,” legt De Morbihan uit. “Ze zijn pas in de negentiende eeuw ontdekt. Dat wil zeggen, toen hebben ze hun naam gekregen en is men er voor het eerst mee gaan werken. Denken ze. Archeologische vondsten, zoals de batterijen in het museum van Bagdad, tonen aan dat deze metalen in de oudheid al bekend waren en gebruikt werden, maar dat ze een andere naam droegen. Uit diverse teksten die aangetroffen zijn in Egypte en Mesopotamië blijkt dat men eeuwen geleden de kunst al verstond om goud te bewerken. Om goud te kunnen bewerken moet je de smetten, zoals zilver, koper en de vijf metalen die ik net noemde, kunnen scheiden. We hebben graven vol gouden voorwerpen gevonden waaruit gebleken is dat men daar uitstekend toe in staat was. In de middeleeuwen werd alleen zuiver goud gebruikt omdat men niet meer bij machte was smetten te destilleren. De scheikundige kennis schoot tekort om die afwijkende metalen zelfs maar te herkennen. Pas in de negentiende eeuw werden ze herontdekt en kregen ze hun huidige namen.”




  “Dus mfkzt bestaat uit PGM’s; iridium en die andere metalen die u net noemde,” vat Birgit samen. “Maar waar haalden de Egyptenaren dat mfkzt vandaan?”




  “Ze fabriceerden het,” zegt De Morbihan, zo vanzelfsprekend alsof hij er zelf bij is geweest. “Ze vervaardigden het in speciale werkruimten in hun tempels. Uit geschriften weten we dat in de tempel van Karnak de Witte Broederschap actief was. Iedere belangrijke tempel had zijn eigen vakmensen die zich met scheikunde, natuurkunde en astrologie bezighielden. Dat was goddelijke kennis die heel goed paste in de religieuze betekenis van de tempel. In verscheidene tempels zijn vaten vol wit poeder aangetroffen, en raadselachtige gebruiksvoorwerpen als smeltkroezen.”




  Jef steekt zijn handen in zijn broekzakken en schudt zijn hoofd. “Ik weet het niet. Het klinkt allemaal heel bizar.”




  “Dat ben ik met je eens, maar dat was de mededeling dat de wereld niet plat was maar rond eveneens.”




  “Goed, maar dat wil niet zeggen dat iedere merkwaardige theorie waarheid is,” zegt Birgit nuchter. “Hoe kan mfkzt nou in verband staan met het opwekken van elektriciteit? Het is maar poeder!”




  “Een poeder met heel bijzondere eigenschappen,” houdt De Morbihan haar voor. “In de Bijbel wordt ons verteld dat de Ark des Verbonds werd gebouwd om de Stenen Tafelen in op te bergen, maar dat was niet het enige dat erin kwam te liggen. In de Bijbel staat:




  

    Zodra de Ark gereed was, werden de Stenen Tafelen erin gelegd, en later werden daar een gouden vat met manna, de bloeiende staf van Aaron en het Boek der Wet aan toegevoegd.


  




  Uit de Bijbel blijkt dat de Israëlieten niet wisten wat manna was. Toen er tijdens de uittocht van Egypte honger heerste, liet God het manna regenen. De Israëlieten verbaasden zich over het witte spul dat uit de lucht viel en riepen: ‘Wat is het, wat is het?’ Zo kreeg manna zijn naam, want het betekent letterlijk: ‘Wat is het.’ Het manna bleek eetbaar te zijn, maar er werd ook een gouden vat met de witte substantie in de Ark des Verbonds geplaatst. Mijn vraag is: waarom zette men een vat, een gouden vat, met etenswaren in de Ark? Hadden ze geen ossenwagens waar voedsel op vervoerd kon worden? Moest dat per se in het heiligste der heiligen staan? Dat is vreemd, dat zullen jullie met me eens zijn. Nu wil ik niet beweren dat God het mfkzt liet regenen of dat Mozes zijn volk een scheikundige verbinding liet eten, ik wil alleen aantonen dat onbekende zaken doorgaans de naam ‘wat is het’ kregen. Mfkzt betekent in het Oudegyptisch eveneens ‘wat is het’, maar het heeft niets te maken met het manna dat de Israëlieten te eten kregen. Ik denk dat beide stoffen uiterlijk veel van elkaar weg hadden, en dat Mozes zijn kostbare, elektriciteit opwekkende mfkzt voor manna liet doorgaan. Het was natuurlijk absoluut niet de bedoeling dat men in de gaten kreeg dat hij die stof nodig had om de Ark in werking te stellen.”




  Er valt een korte stilte.




  “Het is dat ik niet gelovig ben, anders zou ik nu waarschijnlijk heel kwaad worden,” merkt Jef op. “Hiermee vaagt u in één keer de hele religieuze betekenis van de Ark van tafel!”




  “Nee, nee, je begrijpt me helemaal verkeerd! Ik bestrijd het bestaan van God niet, en ik wil evenmin ontkennen dat Mozes in contact stond met God. Ik geloof alleen dat Mozes, met al zijn natuurkundige kennis, God een handje wilde helpen. Hoog op de berg Horeb kreeg hij de opdracht een kist te bouwen om de tien geboden in op te bergen, en toen Mozes naar de vallei afdaalde, trof hij daar een losbandig en totaal ongelovig volk aan.”




  “En Mozes besloot om een beetje te gaan goochelen,” zegt Jef.




  Birgit schiet in de lach, maar beheerst zich onmiddellijk. “Ik weet het niet. Het is een fascinerend verhaal, maar…”




  “Wel een beetje bizar,” vult De Morbihan welwillend aan.




  “Ja. Dat Mozes een paar natuurkundige trucjes kende…oké. Laten we ervan uitgaan dat dat waar is. Maar in de Bijbel staat dat wie de Ark per ongeluk aanraakte, onmiddellijk een dodelijke schok kreeg. Hoe verklaart u dat? Ze reisden door de woestijn, de Ark werd op een houten wagen vervoerd. Er was niets om stroom te geleiden of op te wekken.”




  “Toch wel,” weerlegt De Morbihan. “De PGM’S in het witte poeder hadden namelijk high-spin capaciteiten.”




  Birgit kijkt met een ruk op. “High-spin? Dat heeft toch met atomen te maken?”




  “Inderdaad. High-spin wil zeggen dat een element in een vergevorderde actieve toestand verkeert,” legt De Morbihan uit. “Normaal gesproken bewegen de elektronen zich paarsgewijs rond de kern, waarbij er één voorwaarts draait en één achterwaarts. Onder invloed van een high-spin kern beginnen de elektronen plotseling dezelfde kant op te draaien. Zodra ze zich allemaal op volle snelheid synchroon bewegen, verliezen de atomen hun samenhang en vallen ze uiteen tot een wit poeder. Dat witte poeder vormt op dat moment een supergeleider.”




  “En dat is?”




  “Een supergeleider geleidt niet op de gebruikelijke manier via fysieke voorwerpen, zoals elektriciteit geleid wordt. Een supergeleider is in staat om energie over een veel grotere afstand te laten stromen, zonder tussenkomst van een geleidend voorwerp,” vertelt De Morbihan. “Denk aan de manier waarop licht zich verplaatst. Licht kan van grote afstand onbeperkt een ruimte vullen. Een supergeleider werkt op dezelfde manier, en als je twee supergeleiders met elkaar verbindt, ontstaat er een magnetisch veld. Ik wil er niet te diep op ingaan, maar dit proces wordt de kwantumcoherentie genoemd, en zo’n magnetisch veld staat bekend als het Meissnerveld. Binnen dat veld, dat eigenlijk geen limiet kent, kan een onbeperkte hoeveelheid energie worden opgeslagen en verstuurd.”




  Jef heeft aandachtig geluisterd maar onderbreekt De Morbihans betoog nu. “Maar hoe start je zo’n supergeleider?”




  “Door die binnen een magnetisch veld te brengen,” antwoordt De Morbihan. “Alles wat magnetisch is, zou in principe in staat moeten zijn om een supergeleider te activeren. Stel dat je een magnetisch veld hebt opgestart en vervolgens wegloopt, dan blijft de energie in een eeuwigdurende beweging stromen, als een perpetuum mobile. De high-spin atomen zijn in staat om elkaar energie door te geven zonder dat er ook maar een fractie van verloren gaat.”




  Birgit knikt ten teken dat ze het heeft begrepen. “Maar hoe past de Ark binnen dit verhaal?”




  De Morbihan glimlacht. “Nu komen we op het interessantste gedeelte van mijn betoog. Door gebruik te maken van het witte, PGM-houdende poeder dat men mfkzt noemde, slaagde men er in de oudheid in om een supergeleider te fabriceren. Met behulp van dat geleidende poeder kon in de Ark een oneindige hoeveelheid energie worden bewaard. Een condensator zo groot als de Ark kon worden opgeladen tot vele duizenden volts. De ontlading kon dodelijke gammastralen produceren, krachtig genoeg om rampen te veroorzaken zoals die in de Bijbel worden beschreven. Denk aan de muren van Jericho die instortten toen men er met de Ark omheen liep, denk aan de steden Sodom en Gomorra aan de Dode Zee, die vernietigd werden door een kracht die grote overeenkomsten vertoont met een stralingsramp.”




  Hij kijkt naar Jef en Birgit en onderschept de sceptische blik die ze elkaar toewerpen. De Morbihan glimlacht. “Klinkt dat fantastisch? Ik durf nog verder te gaan. Ik geloof dat men in de middeleeuwen voorbereidingen trof om op een dag opnieuw de Ark als wapen in te zetten. Kijk eens naar het middelpunt van het labyrint.”




  Hij hurkt neer bij de grote stenen roos in het midden van het labyrint. Jef en Birgit volgen hem. De Morbihan wijst naar een paar metalen knoppen op de plavuis die het midden van de roos vormt.




  “Zoals jullie zien heeft hier ooit iets gelegen. Op deze metalen knoppen was iets bevestigd. Het is ook bekend wat dat was: een koperen plaat met de afbeelding van Theseus, de Minotaurus en Ariadne.”




  “De draad van Ariadne, waarmee ze de weg uit het labyrint vond,”zegt Birgit.




  “Precies. Helaas is die plaat verloren gegaan, maar voor mijn verhaal maakt dat niet uit. Het is duidelijk dat hij er heeft gelegen.” De Morbihan richt zich op en kijkt hen dringend aan. “Een koperen plaat. Waarom zou er een koperen plaat in het midden van het labyrint zijn gelegd? Als het om de afbeelding van Theseus ging, was een patroon van stenen even goed geweest. Maar nee, er werd een koperen plaat neergelegd.”




  “Koper is een goede energiegeleider,” zegt Jef.




  De Morbihan kijkt hem stralend aan.




  “Exact! Koper is precies het materiaal dat nodig is om de energie uit de Ark te geleiden! Maar om die geleiding te transporteren, zou er een generator in de buurt moeten zijn die de energie in ontvangst neemt en verder zendt.”




  “En is die er?” Birgit kijkt omhoog of ze iets kan ontdekken, maar ziet alleen stenen luchtbogen boven haar hoofd.




  De Morbihan schudt zijn grijze hoofd. “Nee. Nicolaas en ik hebben de gewelven uitgebreid bestudeerd, maar we konden niets ontdekken dat de energie verder naar boven geleidt. Tot we van Fran-9015 een heel bijzonder boek kregen.” Om de spanning op te voeren wacht hij.




  Jef zegt niets, zodat Birgit zich verplicht voelt te informeren wat er in dat boek stond.




  “Uit dat boek bleek dat het houten gewelf van de kathedraal in 1836 na een brand vervangen is,” vertelt De Morbihan op bijna plechtige toon. “Vóór die tijd bevond zich hoog boven ons, precies boven de koperen plaat, een grote sluitsteen met een sterke magnetische kracht.” Hij kijkt Jef en Birgit triomfantelijk aan. “En zo zien we dat de kathedraal van Chartres niet alleen een godsdienstige functie had, maar ook als centrum diende om kracht op te wekken. Mocht de eeuwig circulerende energie van de Ark om de een of andere reden verstoord raken, dan kon hij in de kathedraal opnieuw opgeladen worden.”




  Jef en Birgit zwijgen overdonderd, maar dat duurt niet lang.




  “Zoveel steensoorten hebben magnetische eigenschappen.” Jef haalt zijn schouders op. “Puur toeval.”




  De Morbihan zucht diep. “Je bent moeilijk te overtuigen, jongeman. Goed, het is niet mijn bedoeling om een theorie aan je op te dringen. Ik vertel je alleen waar je vader en ik in geloven, zodat je weet waar we mee bezig waren. Daar gaat het tenslotte om.”




  “Precies.”




  “Dan ga ik verder met mijn verhaal.” De Morbihan klinkt nog steeds gedreven maar hij glimlacht niet meer. “We weten dat de Ark in zeer korte tijd kon worden opgeladen tot een superwapen. Vind je het vreemd dat koningen, wereldleiders en regeringen er al eeuwen naar op zoek zijn? Momenteel, nu ieder land over een grote hoeveelheid kernkoppen beschikt, is de belangstelling voor de Ark afgenomen, maar vóór die tijd is er intensief naar gespeurd. In 1798 trok keizer Napoleon naar Egypte. Honderden voorwerpen, kleitabletten en stenen werden meegenomen naar Frankrijk, maar of dat ook was waar ze naar op zoek waren is de vraag. Naar mijn mening was Napoleon op zoek naar het superwapen om de wereld mee te veroveren. En tijdens de Tweede Wereldoorlog was ook Adolf Hitler er erg op gebrand om Egypte te annexeren.”




  “Daar had hij met wel meerlanden last van,” merkt Jef op.




  De Morbihan negeert die opmerking en kijkt naar Birgit, die met haar hoofd in haar nek aandachtig de gewelven bestudeert, alsof ze verwacht dat iets van de energie van de Ark daar nog rondzweeft.




  “Dat kan toch niet?” zegt ze zacht.




  De Morbihan legt een hand op haar schouder. “Ik zal het je sterker vertellen, ma belle. De Ark des Verbonds is in staat een armageddon te veroorzaken: het einde van de wereld. Kijk eens naar dat roosvenster.”




  Hij pakt haar bij de schouders en draait haar naar een enorm roosvenster aan de westkant, dat bestaat uit een reeks ronde en ovale gebrandschilderde ramen die in een bloemvorm als vuurwerk uiteen lijken te barsten, in een explosie van kleuren.




  “Als je de westelijke gevel op de vloer van het schip zou leggen,” zegt De Morbihan, “dan zou de afbeelding van het roosvenster precies op het midden van het labyrint vallen. En kijk eens wat het roosvenster afbeeldt.”




  Birgit kijkt omhoog, naar het gebrandschilderde raam dat De Morbihan aanwijst. “Het Laatste Oordeel,” zegt ze langzaam. “Het Laatste Oordeel zou precies de roos van het labyrint raken.”




  ÉÉNENTWINTIG




  Claude De Morbihan nodigt hen nogmaals uit voor het diner bij hem thuis. Het kost hem niet veel moeite om Jef en Birgit over te halen. Ondanks zijn scepsis is Jef toch geïntrigeerd geraakt door De Morbihans verhalen.




  “Geloof je er echt niets van?” vraagt Birgit als ze even alleen zijn.




  Ze staan in het Noord-portaal en wachten op De Morbihan, die afscheid neemt van zijn neef en ook hem uitnodigt voor het avondeten.




  Jef leunt met zijn rug tegen een pilaar en schudt bedenkelijk zijn hoofd. “Ik weet het niet, het lijkt me allemaal nogal vergezocht. Mozes die als een soort illusionist allerlei acts opvoert met de Ark…Zie je niet hoe belachelijk dat is, als je er goed over nadenkt?”




  “Jawel, ik heb er ook moeite mee om het te geloven. Maar wat De Morbihan zei is waar: vroeger vond men het idee dat de wereld rond was ook belachelijk. Als dat waar was zou je er immers aan de andere kant vanaf vallen…”




  “Dat zal best, maar sommige dingen zijn gewoon te belachelijk om te overwegen. We hoeven het ook niet te geloven. Ik wil mijn vader vinden, en als hij denkt dat de Ark des Verbonds elektrisch geladen was, vind ik het prima. Ik ben bereid ieder nonsensverhaal aan te horen, als ik hem maar vind.” Er klinkt een luid gerommel in zijn maag en ze kijken elkaar lachend aan.




  “Etenstijd!” zegt Birgit. “Het is al na zessen, weet je dat? Ik heb ook trek, ik heb niet zoveel gegeten vandaag.”




  De Morbihan voegt zich weer bij hen en kondigt opgewekt aan dat François de maaltijd met hen zal gebruiken.




  “ Trés bien,” zegt hij tevreden. “Ik heb graag gasten.”




  Vanaf dat moment hebben ze het niet meer over de Ark, elektriciteit en de kathedraal. Ze lopen terug naar de woning van De Morbihan en daar toont hij zich een goed gastheer. Terwijl het diner wordt bereid schenkt hij zijn gasten eerst een glas wijn in en geeft hij vervolgens een rondleiding door zijn prachtige huis.




  “Dit huis is al generaties in de familie,” vertelt hij niet zonder trots. “Het is zestiende-eeuws, en het was een van de eerste stenen huizen van Chartres. Vóór die tijd werden alle woningen uit hout opgetrokken, maar wegens brandgevaar ging men langzamerhand over op steen. Vanzelfsprekend konden alleen de rijken zich dat veroorloven. Mijn voorouders waren van adel en zeer vermogend. Ze hebben dit huis laten bouwen en tegelijk een prachtige wijnkelder aangelegd. Het huis is sinds die tijd vele malen gerestaureerd. Niet alle gedeelten zijn even oud, maar de wijnkelder is nog steeds zoals hij in de zestiende eeuw werd gebouwd.”




  Hij gaat Jef en Birgit voor naar een gang waar een houten deur toegang geeft tot een steile trap. Ze dalen de trap af en komen in een uitgestrekte stenen ruimte met een gewelfd plafond. Overal staan rekken vol donkergroene en bruine nessen die hun zacht tegemoet glanzen.




  De Morbihan begint een gedreven verhandeling over de kwaliteitswijnen die hier liggen, een klein fortuin alles bij elkaar, en waarvan sommige flessen al meer dan honderd jaar oud zijn. Hij laat Jef, die ook het een en ander van wijn weet, uit een aantal flessen bordeaux kiezen voor bij het eten en intussen dwaalt Birgit een beetje rond.




  De flessen wijn interesseren haar niet zo, maar ze is wel gevoelig voor de middeleeuwse sfeer die de kelder uitstraalt. Hoeveel generaties mensen zullen hier hebben rondgelopen, zoekend naar een goede fles wijn? In gedachten ziet ze hen voor zich, in alle kledingstijlen die de mode de afgelopen eeuwen heeft voorgeschreven.




  Ze probeert een zware houten deur die toegang geeft tot een ander deel van de wijnkelder, maar de klink geeft niet mee. Het gaat haar er ook niet om de deur te openen, maar om het contact met de oud uitziende handgreep. Aan de slijtplekken te zien is ook die middeleeuws. Geweldig, zo’n huis. Zelf woont ze ook in een oud huis, al is het aanzienlijk kleiner. Ze is altijd gecharmeerd geweest van huizen met een ziel, met geschiedenis.




  Birgit slentert terug naar De Morbihan en Jef, die een wijn hebben uitgekozen en al pratend teruglopen naar de trap.




  “Ik vind dit echt een prachtig huis,” zegt Birgit. “En die wijnkelder is fantastisch. Je zou alleen om die kelder al wijn gaan verzamelen.”




  “Zo is het bij mij ook gegaan,” zegt De Morbihan glimlachend. “Ik drink niet veel, maar ik houd ervan om hier rond te lopen en een fles in mijn hand te houden die anderhalve eeuw geleden gebotteld is, om druiven te proeven die in een ander tijdperk in de zon zijn gerijpt. Ja, geschiedenis is een fascinerend onderwerp. Leuk om te zien dat er jonge mensen zijn die daar gevoel voor hebben.” Hij knikt Birgit waarderend toe. “Ik zal je nog iets laten zien. Kom maar eens mee.”




  Hij loopt de trap op naar boven, gaat de gang in en opent een andere deur. Birgit en Jef volgen hem naar binnen. Zodra ze over de drempel stapt, houdt Birgit van verbazing haar pas in.




  Ze had verwacht dat ze in een studeerkamer of bibliotheek terecht zouden komen, maar het lijkt wel alsof ze in een museumzaal zijn beland.




  Overal staan vitrines vol antiquiteiten. Honderden grote en kleine voorwerpen waar, net als in een museum, een kaartje bij ligt dat aangeeft wat het is, waar en wanneer het is gevonden en wat de geschatte ouderdom is.




  Birgit loopt naar een van de vitrines en bekijkt de inhoud. Met glinsterende ogen draait ze zich naar de anderen om.




  “Dit is fantastisch!”




  “Vind je niet?” zegt De Morbihan tevreden. “Mijn eigen privé—museum. Sta me toe jullie een korte rondleiding te geven.”




  Alsof het zijn dagelijks werk is, leidt hij Jef en Birgit langs oorringen en kammetjes, munten en vazen, gereedschappen en keramiek. Hij heeft heel wat anekdotes en interessante wetenswaardigheden te vertellen en ze vermaken zich uitstekend.




  “Wat een fantastische collectie!” zegt Jef onder de indruk.




  “ Merci beaucoup. Je begrijpt dat je vader en ik hier heel wat uurtjes hebben doorgebracht.” De Morbihan loopt met zichtbaar genoegen tussen de vitrines door, zijn hand op zijn rug. Hij blijft stilstaan voor een ingelijste stamboom, die bijna de hele wand bedekt.




  “De stamboom van de familie De Morbihan.”




  Jef en Birgit komen naast hem staan en kijken naar de enorme verzameling namen en verbindingslijnen. “Wauw,”zegt Jef. “Hij gaat terug tot de dertiende eeuw! Heeft u dat allemaal zelf uitgezocht?”




  De Morbihan schudt zijn hoofd. “Dat heeft François gedaan, al moet ik erbij zeggen dat onze vroegste familiegeschiedenis al bekend was. Er heeft altijd een boek in de familie gecirculeerd. Kijk, dat ligt hier.”




  De Morbihan draait zich om en loopt naar een kleine vitrine in de hoek die heel subtiel beveiligd is met een alarm. Hij schakelt het alarm uit, opent de glazen bak en haalt er een dik boek met leren omslag en verweerd beslag uit. Hij legt het op de vitrine en houdt bijna teder zijn hand onder de kaft terwijl hij het openslaat.




  Jef en Birgit buigen zich eroverheen, gefascineerd door de ouderdom van het boek en door de gedachte dat iemand in de dertiende eeuw zijn ganzenveer op deze bladzijden heeft gezet.




  “Waanzinnig,” zegt Birgit verrukt. “Maar zo goed als onleesbaar, helaas. Voor mij zijn het allemaal krullen en lussen. Kunt u dat schrift lezen?”




  De Morbihan knikt. “Uiteindelijk raak je wel vertrouwd met het middeleeuwse schrift. De letters werd bijvoorbeeld als een ‘f’ geschreven, en een ‘v’ stond gelijk aan een ‘u’.”




  2-54




  Hij bladert wat door het boek en met iedere bladzijde snellen de generaties voorbij. Als ze bij de achttiende eeuw zijn aangekomen, gaat de deurbel en doet De Morbihan het boek voorzichtig dicht en bergt het op.




  “Dat zal François zijn. Ik ga hem even ontvangen. Kijken jullie gerust nog even rond.”




  Birgit werpt een blik op het boek in de vitrine en gaat voor de wand met de stamboom staan.




  “Fascinerend om je wortels zo uitgebreid voor je te hebben,” zegt ze dromerig. “Ik vraag me af wie mijn dertiende-eeuwse voorouders zijn geweest. Rijke mensen of hardwerkende boeren, middenstanders of een stel verschoppelingen. Het lijkt me leuk om dat te weten.”




  “Ik heb er al moeite mee erachter te komen wie mijn vader precies was, laat staan mijn verre voorouders,” zegt Jef droog.




  Birgit kijkt peinzend naar de ingelijste stamboom op. “Moet je zien, Anne De Morbihan heeft vanaf 1753 maar liefst elf kinderen gekregen. Er zijn er…even tellen, zeven voor hun twintigste gestorven.”




  “Elf kinderen. Je vraagt je af hoeveel er echt gewenst waren.”




  Birgit kijkt Jef van opzij aan, maar uit niets blijkt dat hij die opmerking met een bepaalde bedoeling heeft gemaakt.




  “Ja,” zegt ze. “Dat vraag je je inderdaad af.”




  “De hele familie is trouwens jong gestorven.” Jef wijst naar de namen van de kinderen van Anne De Morbihan, die vrijwel allemaal in hetzelfde jaar zijn omgekomen. “Wat was er in 1793 aan de hand? O ja, natuurlijk: de Franse Revolutie. De grote vrijheidsstrijd van het onderdrukte arme volk. Bijna de hele Franse adel ging eraan. Ze hebben zelfs hun koning en koningin, Marie-Antoinette, met het hoofd op het hakblok gelegd.”




  “Een paar De Morbihans hebben het overleefd.” Birgit kijkt geïnteresseerd naar de namen die een verbindingsstreepje naar beneden vormen. “Wat leuk, er staan bijzonderheden bij. Sébastien De Morbihan was tijdens de Franse Revolutie bisschop en stierf in 1813. Louis De Morbihan leefde aan het Franse hof, vluchtte naar Engeland en stierf in 1830. Isabelle De Morbihan…”




  Ze draait zich om als er gerucht achter haar klinkt. De Morbihan staat in de deuropening en maakt een uitnodigend gebaar naar de gang.




  “Het diner wordt binnen enkele ogenblikken geserveerd. Willen jullie me vergezellen naar de eetkamer?”




  TWEEËNVEERTIG




  Breillat blijkt een onderhoudende en gezellige tafelheer te zijn en vertelt de ene na de andere anekdote over zijn ervaringen met toeristen in de kathedraal.




  Ze lachen, praten en laten zich de boeuf bourguignon, de tarte normande en de voortreffelijke bordeaux goed smaken.




  “We stonden net op de stamboom te kijken naar jullie voorouders uit de Franse Revolutie,” zegt Birgit. “In die tijd was er ook al een hoge geestelijke in de familie, nietwaar? Was hij toevallig ook verbonden aan de kathedraal van Chartres?”




  Er valt een diepe stilte.




  Birgit, verrast over het effect van haar vraag, kijkt vragend op en ontmoet de blik van François Breillat. De glimlach is van zijn gezicht gegleden en zijn ogen staan afwerend, hebben zelfs iets vijandigs. Of verbeeldt ze zich dat? Om zich een houding te geven pakt Birgit haar wijnglas en neemt nerveus een slokje. Als ze weer naar Breillat kijkt, staat zijn gezicht weer vriendelijk.




  “Dat was een zware periode in onze familiegeschiedenis.” Breillat schudt somber zijn hoofd. “Al is het driehonderd jaar geleden, de Franse adel wordt nog steeds niet graag aan die dagen herinnerd. Wij evenmin.”




  “Het spijt me,” zegt Birgit oprecht, maar ook een beetje verwonderd. Ze kijkt naar Jef, die met een licht opgetrokken wenkbrauw duidelijk maakt dat hij Breillats reactie ook een beetje typisch vindt.




  De Morbihan verandert subtiel van onderwerp en het tafelgesprek wordt weer luchtig van toon. Alleen Birgit merkt dat Breillat een beetje stil is, dat hij weinig eet en slechts een glimlachje kan opbrengen als de anderen uitbundig lachen.




  In een moment van stilte buigt Breillat zich naar Jef toe. “Vertel eens wat meer over je vader. Waarom denk je dat hem iets overkomen is?”




  Zo bondig mogelijk doet Jef verslag van de gebeurtenissen van de afgelopen tijd. Als hij vertelt dat zijn vader het lege altaar van de Ark des Verbonds in Karnak heeft aangetroffen, is Breillat een en al belangstelling.




  “Dat is interessant. Heel interessant,” zegt hij. “Maar de vraag is natuurlijk waar de Ark vanaf dat moment is gebleven.”




  Jef staart de rector verbluft aan. “De vraag is volgens mij waar mijn vader is gebleven.”




  “Natuurlijk, dat spreekt vanzelf. Maar om je vader te vinden moeten we de Ark opsporen.”




  Breillat neemt zijn wijnglas in de hand en staart er peinzend naar.




  “Wij denken dat Julius Caesar de Ark heeft meegenomen naar Frankrijk,” zegt Birgit.




  Zowel De Morbihan als Breillat kijkt haar vol belangstelling aan.




  “En wat heeft jullie op die gedachte gebracht?” informeert De Morbihan.




  Birgit vertelt hem over de aantekeningen van Jefs vader en de initialen je. “Meer aanwijzingen zijn er eigenlijk niet. Maar als we een link zoeken tussen Egypte en Frankrijk, is Julius Caesar de enige die daarvoor in aanmerking komt, voor zover we kunnen nagaan.”




  De Morbihan knikt goedkeurend. “Jullie hebben gelijk; Nicolaas was inderdaad van mening dat Julius Caesar de Ark naar Frankrijk heeft gebracht. We weten dat de Egyptische farao Sheshonq de Ark in Karnak heeft verborgen en dat hij daar is gebleven tot Julius Caesar Egypte inlijfde.”




  “Dat weten we helemaal niet. Het zijn slechts veronderstellingen,” merkt Jef op. “Niets daarvan valt te bewijzen.”




  “Het zijn de veronderstellingen die je uiteindelijk naar het bewijs leiden,” wijst De Morbihan hem terecht. “En dat Julius Caesar de Ark des Verbonds heeft meegenomen is niet zo’n dwaze gedachte. Hij had Cleopatra aan zijn zijde, die haar positie ernstig bedreigd zag. Ze zal er vast meer heil in hebben gezien de Ark toe te spelen aan de man die van haar hield en haar steunde in haar strijd, dan hem in handen te laten vallen van haar vijanden. Het is bekend dat Caesar en Cleopatra een rondreis door Egypte hebben gemaakt waarbij ze de tempel van Karnak en de piramiden bezochten. Aulius Hirtius, een veldheer uit het leger van Caesar, heeft een verslag geschreven over hun belevenissen in Egypte en hij maakte melding van die reis. Caesar nam Cleopatra mee naar Rome, en ondanks het feit dat hij al getrouwd was, kregen ze een zoon die ze Caesarion noemden. Hun plan was de wereld te veroveren, en met behulp van de Ark zouden ze zeker geen slecht figuur geslagen hebben. We zullen nooit weten hoe ver ze gekomen zouden zijn, want in 44 voor Christus werd Caesar door zijn vijanden in Rome vermoord. De Ark des Verbonds is nooit meer teruggevonden.”




  Er valt een stilte.




  “Rome was geen geschikte plaats om zo’n machtig wapen verborgen te houden.” De Morbihan neemt zijn glas bij de steel en zet het aan zijn lippen. Hij neemt een slokje en vervolgt: “Caesar had er te veel vijanden en iedere stap die hij zette werd in de gaten gehouden. In Gallië had hij veel meer bewegingsvrijheid. Hij koos voor de belangrijkste heilige plaats van de Galliërs, waar de druïden hun plechtigheden hielden, en bouwde er een tempel ter ere van Isis. De Galliërs dachten dat ze de godin Freya aanbaden en zo versmolten de twee godinnen tot één. In de vroege middeleeuwen verrees de kathedraal van Chartres op de plaats waar Caesar het heiligdom met de verborgen crypte had laten bouwen. Er zullen altijd een paar mensen op de hoogte zijn geweest van de aanwezigheid van de Ark. Ik denk dan aan de kathedraalbouwers en architecten, die aanwijzingen in de kathedraal hebben opgenomen.”




  Het gesprek valt even stil als een dienstmeisje met de kaas binnenkomt: een uitgebreid plateau dat Birgit, die al helemaal vol zit, de schrik om het hart doet slaan.




  Als het dienstmeisje verdwenen is, veranderen ze langzamerhand van onderwerp. Ze laten hun speculaties over gebeurtenissen uit het verre verleden los en verdiepen zich in de vraag waar Jefs vader gebleven kan zijn. Ze komen er niet uit en Jef wordt steeds zwijgzamer.




  “Ik denk dat we beter naar huis kunnen gaan,” zegt hij ten slotte. “Morgenochtend ga ik eerst hier in Chartres bij de gendarmerie langs om mijn vaders vermissing aan te geven, en dan doe ik hetzelfde in Nederland. Ik heb lange tijd gehoopt dat hij misschien toch opeens tevoorschijn zou komen, maar daar geloof ik niet meer in. Ik denk dat dit het moment is om de politie erbij te halen.”




  Ze knikken allemaal.




  “Dat lijkt me een goed plan,” zegt De Morbihan na een lange stilte. “We hebben geen idee waar Nicolaas naartoe is gegaan, er is geen enkel spoor. De gendarmerie heeft de middelen om het onderzoek uit te breiden.”




  Tijdens het nagerecht is het gesprek wat algemener, en na de koffie stelt De Morbihan voor dat ze blijven logeren. “Jullie kunnen vertrekken wanneer je wilt. Hoe laat willen jullie ontbijten?”




  “Vroeg,” zegt Jef. “Een uur of zeven.”




  Als Jef en Birgit uiteindelijk, ver na twaalven, besluiten te gaan slapen, is Birgit erg opgelucht dat ze niet naar een hotel hoeven zoeken. Voorafgegaan door een bediende nemen Jef en zij de brede trap naar boven en laten hun kamer aanwijzen. Zodra Birgit haar kussen ziet, slaapt ze al half. Ze gooit haar kleren op een slordige hoop op het voeteneind, kruipt onder het dekbed en sluit met een zucht van behagen haar ogen.




  Jef komt naast haar liggen. Hij trekt het dekbed over zich heen en laat zijn arm om Birgits middel glijden.




  “Birgit?” zegt hij zacht.




  “Hmm?”




  “Wat vind jij van die Breillat?”




  “Wel een aardige man.”




  “Vind je?”




  Birgit draait zich half om, zodat ze naar Jefs gezicht kan kijken. “Jij niet dan?”




  “Heb je hem naar ons zien kijken? Ik bedoel niet als we gezellig zaten te praten en te lachen, maar als hij zich onbespied waande. Dat strakke gezicht, die priemende ogen…Ik vertrouw die vent niet.”




  Birgit laat die informatie even op zich inwerken. Ze herinnert zich nu haar eigen onbehagen toen ze onverwacht naar Breillat keek.




  “Mijn vader heeft Chartres niet verlaten,” zegt Jef. “Je weet wat De Morbihan aan het begin van de middag verteld heeft: mijn vader wilde nog even naar de kathedraal van Chartres voor hij terugvloog naar Egypte. Als hij andere plannen had gehad, zou hij dat wel gezegd hebben.”




  “Dat hoeft niet. Hij kan op een aanwijzing zijn gestuit en impulsief afgereisd zijn.”




  “Om vervolgens geen contact meer op te nemen met zijn goede vriend Claude. Nee, ik denk dat hij in Chartres is verdwenen, tijdens zijn laatste bezoek aan de kathedraal. En er is er maar één die hij daar tegen het lijf heeft kunnen lopen.”




  “Breillat,” zegt Birgit en ook al ligt ze lekker warm onder het donzen dekbed, ze voelt toch kippenvel op haar huid.




  “Precies. En raad eens wiens sleutels ik vanavond uit zijn jaszak heb gevist?”




  Verbaasd kijkt Birgit hem aan.




  “Het zijn de sleutels van de crypte van de kathedraal. Ik wil daar weleens ongestoord rondneuzen.”




  DRIEËNVEERTIG




  “Houd me op de hoogte,” zegt hun gastheer ernstig wanneer hij hun de volgende ochtend krachtig de hand schudt.




  Ze bedanken De Morbihan hartelijk voor zijn gastvrijheid en beloven hem te bellen zodra ze meer weten.




  “Als jullie een maaltijd of een bed nodig hebben: de deur staat altijd voor jullie open,” zegt De Morbihan.




  Jef en Birgit lopen de straat uit, in de richting van de parkeergarage waar ze de vorige dag hun auto hebben achtergelaten. De wandelroute voert langs de kathedraal, die eenzaam in de ochtendnevel staat. Birgit voelt een lichte huivering langs haar ruggengraat glijden. Ze heeft weer het gevoel dat ze gevolgd worden. Ze kijkt goed om zich heen maar kan geen onraad bespeuren. Het plein is nog in schaduwen gehuld en alleen een paar vrouwen op weg naar de boulangerie komen uit een aanpalend straatje. Op de hoek van het plein is een paar bouwvakkers al vroeg bezig met de restauratie van een oud gebouw.




  Jef en Birgit lopen langs de steiger naar de zij ingang van de kathedraal die toegang geeft tot de crypte. Jef opent de houten deur en sluit hem weer af. Behoedzaam dalen ze de stenen trap af en beneden gekomen opent hij het zware hek. De kathedraal gaat pas om half negen open en de eerste rondleiding in de crypte begint pas om tien uur, dus ze hebben nog een kleine tweeënhalf uur voor ze iemand in de crypte kunnen verwachten. Als de buitendeur op slot zit, zal niemand op het idee komen dat er iemand is binnengedrongen.




  Beneden is het stikdonker. Jef springt met een paar treden tegelijk de trap weer op en zoekt de lichtknop. Hij doet het licht aan en gaat weer naar beneden, waar Birgit op hem wacht.




  “Wat verwacht je hier te vinden?” Haar stem klinkt hol in de stenen ruimte.




  “Op z’n minst een teken dat iemand hier naar de Ark heeft gezocht,” zegt Jef en het is duidelijk wie hij met ‘iemand’ bedoelt. “We hebben met de rondleiding lang niet alles gezien. Er zijn gedeelten waar toeristen geen toegang hebben.”




  Ze lopen de lange, brede gang in die de twee ondergrondse kooromgangen met elkaar verbindt, maar het is duidelijk dat ze hier niet moeten zijn. In deze gang werden in vroeger tijden de pelgrims opgevangen die geen slaapplaats hadden. Wat ze zoeken is een meer verborgen plek.




  Birgit oppert dat ze beter naar het oudste gedeelte van de crypte kunnen gaan. Als er ooit een bergplaats voor de Ark is gemaakt, zal het daar zijn.




  Ze lopen langs de diepe put, die nog uit de Gallische tijd stamt, en ook al hebben ze die gisteren al bekeken, ze werpen er tegen wil en dank nog een blik in. Aangekomen in de restanten van de kerk uit de vierde eeuw kijken ze eens goed om zich heen. Hier eindigde de rondleiding gisteren. In de eeuwenoude muur zitten vijf dichtgemetselde openingen in de vorm van voormalige vensters. Het zou ook een mooie doorgang kunnen zijn, maar het metselwerk is onaangetast.




  “Ik zie helemaal niets,” zegt Birgit teleurgesteld. “Er staat hier alleen maar een grote zuil met rondom muren.”




  Ze kloppen tegen de oude stenen alsof ze verwachten dat er opeens een geheime deur openspringt, ze kruipen over de plavuizen vloer op zoek naar…ja, naar wat eigenlijk? Uiteindelijk richten ze zich op en kijken elkaar mismoedig aan.




  “Moeten we per se in het oudste gedeelte zijn? Deze kathedraal is rond het jaar 1100 gebouwd. Als de Ark in het Gallische gedeelte stond, kan hij in de middeleeuwen verplaatst zijn,” zegt Birgit.




  Jef kijkt haar een tijdje aan zonder iets te zeggen, alsof haar woorden langzaam iets bij hem in beweging zetten.




  “Wat is er?” vraagt Birgit, maar Jef steekt haastig zijn hand op.




  “Wacht! Laat me nadenken…Daar zei je wat, Birgit. Natuurlijk kan de Ark overal verborgen zijn. Misschien hebben ze er rond 1100 een heel nieuw onderkomen voor geconstrueerd. Maar waar?”




  Ze lopen in gedachten verzonken terug naar de uitgestrekte gang van de crypte. Zeventig meter lang is hij, net zo lang als het schip van de kerk, bedenkt Birgit. Zou de crypte ook in de breedte dezelfde afmetingen hebben als de kathedraal boven hen?




  Ze kijkt om zich heen en komt tot de conclusie dat het wel zo moet zijn. De crypte volgt precies het bouwplan van de kathedraal, compleet met zijbeuken.




  Birgit loopt een eind de gang in, waar het steeds donkerder wordt, zonder op Jef te letten, die is blijven staan.




  “Waar ga je naartoe?” roept hij haar na. “Het loopt daar dood, er is niets te zien.”




  In het midden van het laatste, donkerste gedeelte van de gang blijft Birgit staan en kijkt omhoog. “Denk je dat ik nu onder de roos van het labyrint sta?”




  Even blijft Jef als bevroren staan, dan rent hij naar haar toe en kijkt eveneens omhoog. Hij zet zijn handen in zijn zij en er verschijnt een opgewonden trek op zijn gezicht.




  “Het labyrint! Natuurlijk! Als de Ark ergens onder thuishoort…”




  Hij haalt zijn zaklantaarn uit zijn rugzak, hurkt neer op de grond en bestudeert iedere steen nauwgezet.




  Birgit helpt hem, en als het middelpunt van de gang niets oplevert, zoeken ze in een steeds wijdere cirkel verder. Ze lopen om, zodat ze in het gedeelte achter de muur komen waar de kapellen zijn gebouwd. Zonder veel hoop zoeken ze door, want ze weten dat ze nu buiten de spanwijdte van het labyrint staan.




  Jef slaakt een diepe zucht. “Zo te zien hebben we heel wat langer nodig dan tot tien uur. Hoe laat is het nu?”




  Birgit werpt een blik op haar horloge. “Kwart over acht. We hebben nog een kwartier voor de kathedraal opengaat.”




  “Maar dan zijn ze nog niet meteen in de crypte.” Jef laat zijn ogen door de gewelfde ruimte glijden. “Er moet hier iets zijn. Waar zijn we nu? Boven ons ligt de zuidelijke dwarsbeuk…” Hij draait zich met een ruk om en staart de donkere kapel in. “En dat is precies de plaats waar die scheve plavuis ligt.”




  Even begrijpt Birgit niet wat hij bedoelt, maar het volgende moment herinnert ze het zich.




  “Die plavuis met de nagel! Waar de zon op 21 juni precies op het midden van de dag op valt. Die ligt hier pal boven ons. Jef, we moeten hier zijn!”




  Langzaam, om geen detail op de vloer te missen, lopen ze de kapel in. Jef knipt zijn zaklantaarn aan en laat de lichtbundel door de ruimte schijnen. “Hier moet het ergens zijn.”




  Op het moment dat hij zijn zaklantaarn op de vloer richt, zien ze het beiden. Pal voor hun voeten ligt een grote rechthoekige plavuis. Op zich zou dat niet zo bijzonder zijn, als het voegwerk rondom de steen niet ontbrak.




  Birgit laat zich naast de plavuis op haar knieën zakken. “Iemand is ons voor geweest. Kijk maar, deze steen is kortgeleden opgelicht.”




  Jef kijkt speurend om zich heen, maar de crypte biedt niets dat hij als hefboom zou kunnen gebruiken. Hij rent van kapel naar kapel, de hele crypte rond, maar komt met lege handen terug. Ontgoocheld en gefrustreerd kijken ze elkaar aan. Hier staan ze bij wat vermoedelijk de toegang tot de Ark is, maar ze kunnen er niet in.




  “Die bouwvakkers waar we net langskwamen,” zegt Birgit opeens. “Zij hebben vast wel gereedschap dat we kunnen lenen.”




  “En wat zeggen we als ze vragen waar we het voor nodig hebben? Dat we de crypte van de kathedraal willen openbreken?”




  “We zeggen helemaal niets. Er stond een bak gereedschap op de grond, dus als ze boven op de steiger zitten pik ik gewoon iets mee.”




  Jef kijkt bedenkelijk, maar Birgit is al op weg naar de uitgang. “Blijf jij maar hier. Van mij zullen ze niet verwachten dat ik iets meeneem.”




  Ze haast zich naar de uitgang, het hek door, de stenen trap op. Pas als ze het plein oversteekt, dringt het tot haar door dat ze zich in alle opwinding erg kwetsbaar opstelt. Als hun achtervolger nu opduikt, maakt ze geen schijn van kans.




  Angstig kijkt ze om zich heen, maar het plein ligt er verlaten bij. Desondanks haast ze zich naar de hoek van het pleintje. De twee werklieden zijn allebei op de steiger bezig. Van een afstand ziet Birgit de bak met gereedschap al staan en terwijl ze rustig voorbijloopt, zakt ze razendsnel door haar knieën en haalt een koevoet uit de bak. Met bonkend hart loopt ze door en via een kleine omweg gaat ze via een ander straatje het plein weer op. Ze voelt zich een stuk veiliger met de koevoet in haar hand.




  Weer heeft ze de indruk dat iemand haar gadeslaat. Het is niet meer dan een kleine beweging aan de rand van haar gezichtsveld, een schaduw die verdwenen is zodra ze haar blik verscherpt, maar het geeft haar toch een uiterst onbehaaglijk gevoel. Zo snel ze kan zonder te rennen, steekt ze het plein over en loopt naar de zijingang van de kathedraal. Ze duwt de deur naar de crypte open, daalt de trap af en even later staat ze weer bij de steen in de zuidelijke kapel.




  “Goed gedaan!” Jef pakt de koevoet van haar aan en steekt hem in de voeg naast de plavuis.




  Birgit had verwacht dat het een zwaar werkje zou worden om de steen op te lichten, maar dat valt mee. Na een paar keer steken en wrikken komt de plavuis langzaam omhoog.




  Birgit valt op haar knieën en kijkt gespannen in het donkere gat eronder. “Jef, het is hier hol! Je had gelijk! Kijk, een trap!”




  Jef verschuift de plavuis zodat hij met een doffe dreun op de stenen ernaast valt, en zakt eveneens op zijn knieën. In het smalle, donkere gat zijn de eerste treden zichtbaar van een stenen trap die loodrecht in de duisternis verdwijnt.




  Ze kijken elkaar aan in het besef dat ze nu niet meer terug kunnen.




  “Nou, daar gaan we dan.” Jef stopt de koevoet in zijn rugzak, klemt zijn zaklantaarn tussen zijn tanden en laat één been in het gat zakken. Hij vindt de eerste trede en daalt voorzichtig af.




  VIERENVEERTIG




  Via de in de grond uitgehakte trap belanden ze in een gang met ruwe wanden. Het is er zo donker dat ze zonder zaklantaarns niet hadden kunnen zeggen of ze bijna tegen een muur aan liepen of dat de gang zich nog een heel eind voor hen uitstrekte. Nu zien ze op tijd de flauwe bocht, maar evengoed houden ze één hand aan de muur.




  Na de bocht wordt de gang breder, en volkomen onverwacht ligt er nog een trap aan hun voeten. Hij heeft maar vijf treden en leidt naar een grote ruimte.




  Jef en Birgit blijven boven aan het trapje staan en laten het licht uit hun zaklantaarns in het rond glijden. De lichtbundels verdrijven maar een sprankje van de zwarte duisternis om hen heen, maar het is genoeg om iets van de omgeving te verkennen.




  De crypte bestaat uit een gewelfde ruimte met achterin een stenen verhoging. Er staat een rechthoekig blok op dat wit oplicht in het donker.




  Jef richt zijn zaklamp op de vijf treden van de trap en ze dalen voorzichtig af. Ze lopen naar de stenen verhoging en verkennen haar met hun zaklantaarns.




  In een nis in de muur staat een breed marmeren altaar dat qua afmeting en vorm verrassend veel gelijkenis vertoont met het altaar in de tempel van Karnak. De grootste overeenkomst is dat ook dit altaar leeg is.




  Jef laat de lichtbundel van zijn zaklantaarn over de muur glijden. Het altaar staat in een ruime nis waarboven een aantal woorden staat gebeiteld in het ruwstenen metselwerk. Ze staan in een vierkant en Jef leest ze hardop voor:
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  “Wat zou dat betekenen?” Het is een retorische vraag, maar Birgit geeft onverwacht antwoord.




  “Het zijn de vijf namen van God. Ik weet niet meer waar ze allemaal voor staan, maar Arepo is in ieder geval Zaaier. We hebben dat een keer met Latijn gehad.”




  “De vijf namen van God? Ik wist niet dat Hij er vijf had.”




  “O, er zijn er veel meer. Jahwe bijvoorbeeld, en Jabulon. Maar deze vijf zijn bijzonder omdat ze in het magische vierkant staan.” Birgit wijst naar de zorgvuldig uitgebeitelde woorden in de muur. “Zie je dat de woorden zowel horizontaal als verticaal te lezen zijn?”




  “Verrek,” zegt Jef terwijl hij aandachtig omhoog kijkt.




  “Het is ook nog een anagram. Als je alle letters van het vierkant in een kruisvorm zet, krijg je tweemaal de naam A—PATER NOSTER—O,” vertelt Birgit. Ze bukt zich en schrijft met haar vinger de letters in het stof.
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  “Pater noster; onze Vader,” zegt Jef hardop. “Dat is bizar! Maar je houdt wel letters over.”




  Birgit knikt. “De Alfa en de Omega, het begin en het einde. In Apocalyps 1:8 staat: “ Ik ben de Alpha en de Omega,” zegt God ”




  “De Apocalyps,” herhaalt Jef langzaam. “De ondergang van de wereld…Herinner je je het roosvenster in de kathedraal?”




  “Ja,” zegt Birgit zacht. “Als je het omklapt, zou de afbeelding met het Laatste Oordeel precies het midden van het labyrint raken. Jef, dit is allemaal wel heel vreemd. Zie je daar Tenet staan?” Ze wijst naar het magisch vierkant. “ Tenet is niet alleen een andere naam voor God, het betekent ook ‘houdt vast’ of ‘beheerst’. Zou dat op de Ark slaan? Degene die de Ark beheerst heeft een onoverwinnelijk wapen in handen. Een dat zelfs de Apocalyps kan inluiden.”




  Ze kijken elkaar aan en richten dan hun blik op het magisch vierkant, slecht op hun gemak door de geheimzinnige boodschap die het uitstraalt. Opeens wordt de stilte verstoord door een luid geschraap.




  Birgit draait zich gealarmeerd om. “Wat is dat?”




  Als antwoord klinkt opnieuw een luid, schurend geluid.




  Jef sluipt naar de gang en knipt zijn zaklantaarn uit. Birgit volgt zijn voorbeeld en onmiddellijk staan ze in een verstikkende duisternis. Die komt van alle kanten op hen af, als muren die onverbiddelijk in hun richting schuiven.




  “Er is iemand,” fluistert Birgit.




  Weer klinkt dat schurende geluid, gevolgd door een doffe dreun. Jef doet zijn zaklantaarn weer aan en rent het trapje op, de gang in.




  “Nee!”brult hij.




  Verschrikt, niet wetend wat er precies gebeurt, haast Birgit zich achter hem aan. Ze rennen de gang door en vliegen de trap op, maar het ontbreken van licht uit de crypte vertelt hun dat ze te laat zijn.




  “Verdomme.” Jefs stem klinkt dof, met een zweem van onderdrukte wanhoop, en Birgit kijkt gealarmeerd naar hem op.




  “De steen ligt weer op zijn plaats,” fluistert ze.




  Jef knikt. “Iemand heeft hem teruggelegd. We zitten opgesloten.”




  VIJFENVEERTIG




  Ze zitten dicht tegen elkaar aan. Jefs zaklantaarn verlicht een klein gedeelte van de ruimte, Birgits lamp is leeg. In de hoeken van het gewelf loert de duisternis. Birgit probeert zich voor te stellen hoe het zou zijn om hier helemaal alleen te zitten en ze huivert. Ze kruipt wat dichter tegen Jef aan. Waar hun stemgeluid te veel is in de bijna onaardse stilte, zijn zijn ademhaling en hartslag troostgevend.




  De displays van hun mobieltjes geven mismoedig aan dat er zo diep onder de grond geen bereik is, maar laten nog wel zien dat het 09.10 uur is.




  De kathedraal is al meer dan een halfuur geopend, maar er dringt geen enkel geluid tot hen door. Het wachten is op de eerste rondleiding in de crypte.




  Birgit laat haar hoofd tegen de wand achter haar rusten. Wie heeft de steen op zijn plaats gelegd? Waarom heeft hij of zij niet even gekeken of er iemand in de verborgen crypte was afgedaald? Het kan nauwelijks een ongeluk zijn geweest…




  “Het is die griezel,” zegt Birgit. “Hij is hier ook, ik weet het zeker. Ik heb me niet verbeeld dat ik hem zag.”




  “Of het was Breillat. Die heeft de sleutel van de zijingang. Ik heb de deur achter me op slot gedaan, dus het moet een medewerker van de kathedraal zijn geweest.”




  Birgit kijkt hem van opzij aan. “Maar ik niet. Ik ben het vergeten toen ik die koevoet haalde.”




  Ze leunen met hun hoofd tegen de muur en staren voor zich uit. Over drie kwartier moet de eerste rondleiding in de crypte beginnen.




  “Kunnen we niet beter boven aan de trap gaan zitten, vlak onder de steen?” stelt Birgit voor. “Als er iemand komt, horen we hem misschien.”




  Jef knikt en komt moeizaam overeind. Hij steekt zijn hand uit naar Birgit en trekt haar omhoog. Ze verlaten het gewelf en lopen voorzichtig door de gang naar de trap die naar boven voert. Op de bovenste trede zakken ze neer en wachten in diep stilzwijgen.




  De seconden rijgen zich aaneen tot minuten, vormen een kwartier, een halfuur. Birgit krijgt dorst, maar ze zegt niets. Ze zit op de traptrede, staart naar beneden en wacht.




  Om tien uur precies gaat het alarm dat Jef op zijn horloge heeft ingesteld. Het scherpe piepgeluid klinkt zo indringend in de duisternis dat ze allebei omhoog veren.




  “Het is tijd,” zegt Birgit ademloos. “De rondleiding gaat beginnen.”




  Ze wachten. Boven hun hoofd klinkt geen enkel geluid. Geen geknars van het hek dat openzwaait, geen voetstappen, geen stemmen. Om kwart over tien kijken ze elkaar ongerust aan.




  “Misschien waren er nog geen toeristen voor een rondleiding,” zegt Jef. “ Dan komen ze pas…”




  “Vanmiddag,” maakt Birgit zijn zin af.




  Jef slaat zijn arm om haar heen. “Dan wachten we tot vanmiddag. Dat redden we wel, Birgit.”




  Birgit leunt tegen hem aan. “We zullen wel moeten.”




  Uren later zitten ze nog steeds op de bovenste traptrede. Af en toe dalen ze af en lopen een rondje om hun verstijfde ledematen wat beweging te gunnen. Maar hun oren blijven gespitst op het minste geluidje, en als ze ook maar iets denken te horen, zitten ze zó weer boven. Ze hebben geen idee op welk uur de rondleidingen gegeven worden, en die onzekerheid is nog benauwender dan het duistere gewelf.




  De tijd verstrijkt langzaam. De dorst maakt het praten moeilijk. Het speeksel kleeft in hun mond. Hun maag begint te rommelen, maar dat is beter uit te houden dan de intense behoefte aan een slok water.




  Birgit voelt zich duizelig. Ze hangt wat tegen de wand naast haar en staart de donkere gang in. Diep in haar hart roert zich iets wat ze met kracht probeert te onderdrukken. Ze zitten hier al bijna de hele dag. Hoe groot is de kans dat ze eruit komen? Waarom hebben ze de rondleidingen niet gehoord?




  Misschien morgen, denkt ze. Op een gegeven moment moet er hier toch Iemand komen?




  Ze kijkt omhoog, naar de ruwe zoldering. Ergens boven haar bevindt zich de crypte, en, nog hoger, de kathedraal. Daar lopen toeristen rond met flesjes water en reisgidsen. Ze volgen het spoor van het labyrint en bewonderen de buitengewone architectonische prestaties van de kathedraalbouwers, zich onbewust van het drama dat zich onder de crypte afspeelt.




  Hoe lang kan een mens zonder water? Zonder voedsel kunnen ze het een hele tijd uithouden, maar zonder water…




  Ze vraagt aan Jef hoe laat het is en hij schijnt met de zaklantaarn op zijn horloge. Het is bijna zes uur. De kathedraal gaat zo sluiten.




  De nacht duurt eindeloos. Laat op de avond gaan ze naar beneden en strekken ze zich uit op het stoffige plaveisel van het gewelf. Hun rugzakken doen dienst als kussen, maar van slapen komt niet veel. Iedere keer als Birgit haar ogen dichtdoet, opent ze ze weer in een vlaag van paniek. Hier je ogen sluiten is alsof je berust in de situatie, alsof je accepteert dat deze ruimte je graf zal vormen.




  Ergens anders aan denken. Ze denkt aan zichzelf in het warme zonlicht, en haar gedachten zijn zo krachtig dat ze de warmte bijna op haar huid kan voelen. Ze is in het zwembad en zit op een badhanddoek op het gras. Naast haar zit Selma, haar armen achter zich en haar benen over elkaar geslagen. Birgit zit in dezelfde houding en ze kijken samen naar bekenden, vooral naar jongens. Het is aan het begin van de zomer en ze is vijftien. Selma en zij hebben allebei hun nieuwe bikini aan maar hun huid is nog erg wit, zodat de zonnestralen na een halfuurtje al beginnen te prikken.




  Ze praten zomaar wat. Twee zussen die sterk op elkaar lijken met hun donkere haren en blauwe ogen. Zelfs het litteken dat hun huid ontsiert bevindt zich op dezelfde plaats.




  Birgit herinnert zich die middag alsof het gisteren was. Selma’s kanker was een verboden onderwerp, maar zittend op hun handdoeken, te midden van gespetter, gelach en geroep, kwam het toch ter sprake. Ze hadden het erover hoe lang de kanker al weg was, en hoe groot de kans was dat het weg zou blijven. Onverwacht draaide Selma haar gezicht naar Birgit toe en keek haar aan.




  “Toch heeft die leukemie me ook iets opgeleverd,” zei ze. “Het heeft me een zus gegeven.”




  Hoe is het mogelijk dat ze die woorden vergeten was? Hoe terloops Selma ze ook uitgesproken had, Birgit weet nog goed hoe blij ze met die opmerking was. Toch was ze die vergeten, om zich Selma’s woorden nu pas weer te herinneren.




  Birgit ligt doodstil in het donker, haar ogen eindelijk toch gesloten. Als er zoiets als telepathie bestaat, dan moet Selma nu voelen dat ze in gedachten bij haar is.




  Ze heeft nooit willen breken met haar zus, maar toen ze na de breuk met haar ouders Selma een keer opbelde, zei die: “Als je mij niets verwijt, mag je papa en mama ook niets verwijten. En als je mij wilt zien, moet je ook contact opnemen met hen.”




  Vanaf dat moment zag ze ook Selma niet meer.




  Het is koud, zo diep onder de grond. Ze slapen nauwelijks, dommelen hooguit af en toe in. Birgit heeft geen idee hoe laat het is als ze haar ogen opent. Ze is klaarwakker. Het licht van Jefs zaklantaarn is uitgevallen.




  Ze ziet alleen maar muren van duisternis om zich heen, die over haar heen vallen en haar verpletteren. Ze is doodsbang.




  “Ik wil naar boven, ik wil eruit!” schreeuwt ze.




  Ze schiet overeind en maait met haar armen om zich heen, alsof ze een verstikkende deken van zich af probeert te slaan. Jef wordt wakker en pakt haar beet.




  “Birgit, Birgit! Rustig maar, ik ben bij je. Stil maar meisje, stil maar. Rustig nou…”




  Birgit stort zich in zijn armen. “Ik wil niet dood! Ik wil naar huis!”




  Jef houdt haar vast en maakt kalmerende geluiden. “Je gaat niet dood. Je zult zien dat we morgen gered worden. Echt…”




  “Ik geloof er niet meer in. We zullen hier sterven, niemand zal ons hier ooit vinden!” Birgit snikt het uit tegen zijn borst.




  Jef streelt haar haren, haar rug, haar armen. “Jawel, jawel, natuurlijk vinden ze ons.”




  Hij blijft haar zachtjes toespreken en strelen, net zo lang tot ze weer rustig is. Uiteindelijk ligt ze met een betraand gezicht tegen hem aan en daalt er opnieuw een diepe stilte over het gewelf.




  “Ik had het me zo niet voorgesteld.” Haar stem is niet meer dan een fluistering. “Ik dacht dat ik mijn hele leven nog had om het goed te maken…”




  ZESENVEERTIG




  Stilte. Nog nooit is de betekenis van dat woord Birgit zo duidelijk geweest. Ze heeft nooit stilte gekend, al dacht ze van wel. In werkelijkheid was ze altijd door geluiden omgeven. Op een rustige zomerdag in de achtertuin waren er altijd vogeltjes te horen, en de geluiden die uit de stad opstegen. Haar ouderlijk huis in Zoetermeer lag even buiten de stad, maar ook daar was op de achtergrond het vage gezoem van de snelweg te horen.




  Zelfs ‘s nachts, als ze wakker lag, was het niet volledig stil. Het gorgelen van water in leidingen, een auto die voorbijkwam, twee ruziënde katten die ergens in de straat zaten te krijsen: er was altijd iets wat de rust verstoorde.




  Hier, diep onder de grond, is het werkelijk stil. De enige geluiden die te horen zijn, produceren ze zelf. Een steentje dat ze per ongeluk wegschoppen als ze hun benen strekken, hun ademhaling, een diepe zucht.




  Toch is het niet de stilte die Birgit op de zenuwen werkt, maar het ondoordringbare zwart om haar heen. Toen Jefs batterij begon te stotteren en het ten slotte opgaf, daalde de duisternis op hen neer, stil en meedogenloos. En nu liggen ze hier al uren, alsof ze dood en begraven zijn.




  Ze zou wel met Jef willen praten, al is het alleen maar om zijn stem te horen, maar de dorst maakt dat onmogelijk. Haar tong kleeft uitgedroogd aan haar gehemelte, haar keel brandt van het ingeademde stof en haar speeksel is zo slijmerig dat ze moeite heeft om het weg te slikken. Jef is er niet veel beter aan toe en dus liggen ze zwijgend naast elkaar, hand in hand.




  Het moet ergens halverwege de volgende dag zijn, maar Birgit is opgehouden de uren te tellen. Het is te confronterend om de tijd te zien verstrijken. Bedwelmd door al dat zwart kijkt ze voor zich uit. Zo’n intense duisternis heeft ze nog nooit ervaren. Zelfs de nacht is niet zo donker of hij lost nog op in tinten donkerblauw en grijs. Hier, diep onder de grond, is geen spoortje kleur te bekennen. De muffe grondlucht zweeft om haar heen als de geur van een graf, en ze heeft het gevoel dat vele handen zich naar haar uitstrekken, haar aanraken, haar verstikken met hun onzichtbare aanwezigheid.




  Ze begint de hoop te verliezen, dus denkt ze dat ze het zich verbeeldt als een zwak gerucht tot haar doordringt. Pas als het nog een keer klinkt, nauwelijks hoorbaar, spitst ze haar oren en draait zonder veel verwachtingen haar hoofd in de richting van het geluid.




  Nu klinken er onmiskenbaar stemmen.




  “Jef!” brengt Birgit er met moeite uit.




  Ze voelt hoe Jef zich naast haar opricht. “Wat was dat?” klinkt zijn stem schor.




  Moeizaam komen ze overeind, verstijfd door het lange stilzitten, en ze schuifelen door het donker naar de gang. Als blinden, met één arm gestrekt voor zich uit, voorkomen ze dat ze tegen een muur lopen en zoeken ze op de tast de ingang. Dat duurt even, en intussen klinken de stemmen weer, heel dof maar een stuk dichterbij.




  Opeens komt er leven in Jef. Hij vliegt de trap op, struikelend en zich stotend tegen de muur, en barst in geschreeuw uit.




  “Help! We zitten hier onder de grond! Help!”




  Birgit haalt diep adem en begint ook te schreeuwen. Hun overslaande stemmen weerkaatsen tegen de wanden, rollen door de ondergrondse ruimte.




  “Help, help! We zitten onder de grond. Haal ons eruit!”




  De stemmen boven hen verstommen. Birgit en Jef laten hun eigen, echoënde geschreeuw wegsterven en luisteren gespannen. Ergens klinkt gemompel, alsof er overleg wordt gepleegd.




  Jef stoot nog een paar hulpkreten uit en dan wachten ze weer.




  De stemmen worden duidelijker, bevinden zich nu vlak boven hun hoofd.




  “Hieronder! Onder die steen!” brult Jef.




  Er valt een stilte, die na een paar seconden doorbroken wordt door voetstappen. Voetstappen die weglopen, begeleid door wegstervende stemmen. Ze roepen en schreeuwen, maar er komt geen reactie. Wie daarboven ook was, hij is weggegaan.




  Huilend zakt Birgit op de bovenste traptrede. De redding was zo dichtbij en nu zijn ze weer op hetzelfde punt als daarnet. Jef geeft de moed nog niet op, hij blijft onder de steen staan schreeuwen. Op de tast vindt hij een losse kei waarmee hij onophoudelijk tegen het plafond boven zijn hoofd slaat. Hij kan er maar net bij. Vermoeid door het slaan boven zijn macht zakt hij ten slotte naast Birgit neer.




  Weer verstrijkt de tijd. Het lijkt minstens een uur, maar in werkelijkheid zijn er ruim tien minuten voorbijgegaan als er opnieuw voetstappen klinken. Snelle, besliste voetstappen die doelgericht dichterbij komen.




  Hoopvol kijkt Birgit omhoog. Jef houdt zijn adem in. Een schrapend geluid verbreekt de stilte en een kiertje licht dringt in de duisternis door. Jef en Birgit springen omhoog en beginnen te roepen en te schreeuwen.




  De lichtspleet wordt breder, de steen schuift boven hun hoofden vandaan en valt met een bons opzij. Een zwak licht valt op hen neer en lost de duisternis en alle wanhoop in één vloeiende beweging op.




  Een jong, verbaasd gezicht kijkt op hen neer. “ Qu’est-ce que vous faites ici? ”




  Het is de jonge gids bij wiens rondleiding ze zich gisteren hebben aangesloten. Hij steekt zijn handen uit naar Birgit en trekt haar omhoog, de gang uit. Jef klautert op eigen kracht naar boven, maar het laatste stukje, als zijn armspieren van inspanning beginnen te trillen, schiet de jongen hem te hulp.




  Uitgeput, innig dankbaar, zitten ze op de vloer. Nu pas zien ze hoe vreselijk ze eruitzien: van top tot teen bedekt met stof en spinrag.




  De gids kijkt hen nieuwsgierig aan en wacht op een verklaring.




  Birgit steekt haar wit uitgeslagen tong een stukje uit. “ De l’eau,” fluistert ze.




  De jongen komt overeind en rent weg. Even later is hij terug met twee flesjes water, die ze in één keer met grote, dankbare slokken leegdrinken.




  De gids kijkt verwonderd toe. “Ik dacht al dat ik iets hoorde. Jullie hebben geluk; ik gaf net een extra rondleiding, buiten de gewone tijden.”




  Birgit laat het lege flesje zakken en veegt haar mond af. Ze zegt niets, kan alleen maar sprakeloos van geluk rondkijken in de crypte.




  “Hoe heb je ons gevonden?” vraagt Jef in het Frans.




  “Ik hoorde jullie schreeuwen, heel gedempt. Het kwam onder die steen vandaan en toen zag ik dat hij los van het andere plaveisel lag, alsof hij al eerder opgetild was. Ik heb het groepje toeristen naar buiten gedirigeerd, de rondleiding was toch net af, en ben iets gaan zoeken om die steen mee op te lichten,” legt de gids uit. “Hoe zijn jullie daarbeneden terechtgekomen? Wie heeft die steen terug op zijn plaats gelegd?”




  “Dat zou ik ook graag willen weten.” Jef kijkt vermoeid om zich heen en wendt zich dan weer tot de gids. Hij vraagt naar zijn naam en als de jongen zich voorstelt als Thierry, zegt Jef: “Thierry, we zien er niet uit, we hebben een plek nodig waar we even kunnen bijkomen. Zou jij een hotel kunnen regelen waar ze niet moeilijk doen als we zo aankomen?”




  “ Pas de problème.” Thierry schuift de steen terug op zijn plaats en loopt voor Jef en Birgit uit naar de uitgang.




  Halverwege blijft Birgit opeens staan. “Onze rugzakken!”




  Ze kijken beiden om, naar de steen. Thierry ziet hun blik en knikt hen geruststellend toe.




  “Ik haal ze voor jullie.” Hij loopt terug, licht de steen weer op en laat zich in het gat zakken. De rugzakken liggen boven aan de trap. Hij geeft ze Birgit en Jef aan en laat zich door hen omhoog trekken. De steen wordt opnieuw op zijn plaats geschoven en dan lopen ze naar de uitgang.




  Buiten baadt de wereld in een stralend, verblindend zomerlicht. Knipperend als twee mollen blijven Jef en Birgit in de deuropening staan en houden hun handen voor hun gezicht. Jachtig zoeken ze hun zonnebrillen, maar zelfs daarmee vormt de felle zon een grote belasting voor hun ogen.




  Met hun hoofd zoveel mogelijk naar beneden volgen ze Thierry, die loopt te telefoneren.




  “Geregeld,” zegt hij even later met een blik achterom. “Hier in de buurt is een hotelletje waar jullie welkom zijn. Suivez-moi.”




  Ze volgen hem naar een typisch Frans hotel, met groene luiken tegen een crèmekleurig gestuukte muur. De receptioniste probeert haar verbazing te verbergen als ze Jef en Birgit ziet binnenkomen, bedekt met stof en zand, maar slaagt daar niet helemaal in.




  “ Chambre 11,” zegt ze terwijl ze Jef de sleutel overhandigt. “Regelt u de inschrijving later maar…”




  ZEVENENVEERTIG




  De warme namiddagzon schijnt recht hun kamer in en zet het bed, de meubels en het blauw-wit gestreepte behang in een gouden gloed. Ze hebben allebei gedoucht, eerst samen omdat ze allebei tegelijk het stof van zich afwilden spoelen, en daarna om de beurt. Terwijl Jef zich afdroogde, zijn spijkerbroek aantrok en met ontbloot bovenlijf de balkondeuren openklapte, liet Birgit het ligbad vollopen. Nu ligt ze in het warme water, omringd door zeepbellen van het aromatische badschuim met lavendelgeur, en ze weet dat ze zich nooit gelukkiger zal voelen dan op dit moment.




  Zacht neuriënd speelt ze met het sop, laat haar hoofd onder water zakken en komt weer boven. Door haar halfgesloten ogen kijkt ze door de openstaande badkamerdeur naar Jef, die er knap en sterk uitziet zoals hij daar met glanzend nat haar in het zonlicht staat.




  Ze hebben weinig woorden nodig om hun opluchting en vreugde uit te drukken. Een enkele blik, een terloopse streling, een glimlach.




  Hoe lang zijn ze nu samen op pad? vraagt Birgit zich af. Ruim een week…




  Waar sommige mensen maanden nodig hebben om elkaar te leren kennen, hebben de omstandigheden hen in een verhoogd tempo tot elkaar gebracht.




  Ze kijkt vanuit de badkamer naar het uitbundige zonlicht dat in de slaapkamer schijnt. Zoveel mooi, warm licht! Nooit zal ze licht en buitenlucht meer als vanzelfsprekend beschouwen. Nooit zal ze ook meer in volledig donker durven te slapen, vermoedt ze.




  “Ik vraag me nog steeds af welke klootzak die steen op zijn plaats heeft gelegd.” Jef draait zich om en gaat in de deuropening van de badkamer staan.




  “Breillat,” zegt Birgit donker.




  “Of De Morbihan,” merkt Jef op.




  Birgit gaat rechtop in bad zitten. “Waarom zou De Morbihan zoiets doen? Waarom zouden wij een bedreiging voor hem vormen? Nee, het was Breillat. Je vader is verdwenen toen hij een laatste keer in de kathedraal wilde rondkijken. Waarschijnlijk heeft hij dezelfde ontdekking gedaan als wij, vandaar dat de steen al eerder opgelicht was.”




  “Maar de crypte is leeg.”




  “Dat was hij nu. Misschien heeft je vader de Ark daar wél aangetroffen en heeft Breillat ingegrepen.”




  Jef laat zich op het randje van het bad zakken. “Dat kan,” geeft hij toe. “Maar waar is mijn vader? En waar is de Ark?”




  Birgit komt uit bad, pakt een handdoek en droogt zich stevig af. “Daar komen we wel achter,” zegt ze vastbesloten.




  Tijdens een uitgebreide lunch van omelette normande, een omelet met stoofappels, calvados en room, bespreken ze wat te doen.




  “Misschien weet De Morbihan er toch meer van,” zegt Birgit. “Ze zijn neven; hij moet in ieder geval een vermoeden hebben dat Breillat de Ark probeert te beschermen.”




  “En De Morbihan beschermt hem, bedoel je?” Jef neemt een hap van zijn omelet en kijkt twijfelend.




  “Ja. Hij mag dan wel bevriend zijn met je vader, François Breillat is zijn neef. Familie!”




  Jef schuift met zijn vork het eten op zijn bord rond. “Maar hoe komen we erachter of Breillat inderdaad die steen verschoven heeft?” vraagt hij zich hardop af.




  “Door met De Morbihan te gaan praten. We vertellen hem wat er is gebeurd, uiten geen beschuldigingen maar letten op zijn reactie.”




  Jef knikt langzaam.




  Een halfuur later staan ze voor de deur van het oude vakwerkhuis van De Morbihan.




  “Het is echt een schitterend huis, hè?” Birgit doet een stap naar achteren en bewondert het middeleeuwse metselwerk, het deftige bordes, de imposante houten deur en het in sierlijke letters geschilderde naambord ernaast: Jean-Claude De Morbihan.




  “Hij heet Jean-Claude,” zegt Jef. “Ik dacht alleen maar Claude.”




  Hij belt aan, maar op hetzelfde moment opent De Morbihan de deur al.




  “Ik zag jullie aankomen,” verklaart hij met een brede glimlach. “En aangezien mijn butler zijn vrije middag heeft…Kom binnen, vrienden, kom binnen.”




  Met een gastvrij gebaar zwaait hij de deur verder open. Jef en Birgit stappen de gang in, iets minder uitbundig dan hun gastheer.




  “Ik dacht dat jullie allang weer thuis waren.” De Morbihan gaat hun voor naar de zitkamer en gebaart naar de zachte, roomwitte bank.




  Birgit laat zich op een van de kussens zakken, Jef kiest de fauteuil die er haaks op staat.




  “Nee,” zegt Birgit. “We hebben de kathedraal nog eens goed bekeken.”




  “O? Waarom?” De Morbihan biedt zijn gasten niets te drinken aan, maar neemt plaats in de andere fauteuil en kijkt hen aandachtig aan.




  Birgit vertelt het hem. Ze kent Jef goed genoeg om te weten dat hij nu grote moeite heeft om een rustig, diplomatiek gesprek te voeren. Eén blik op zijn gezicht is voor haar genoeg om zelf het woord te voeren. Ze herinnert De Morbihan aan de rondleiding die hij hun heeft gegeven, waarbij hij hen attent heeft gemaakt op de plavuis met de nagel.




  “Ogenschijnlijk ligt die plavuis daar zonder enige betekenis,” zegt Birgit. “Behalve dan als herinnering aan een Gallisch verleden. Maar wij hadden het idee dat er meer achter zat. We zijn in de crypte gaan kijken, recht onder die plavuis.”




  Ze heeft de onverdeelde aandacht van De Morbihan. Als Birgit even pauzeert, dringt hij aan: “En? Wat was daar te zien?”




  Birgit kijkt hem recht aan. “Niets. Gewoon plavuizen, zoals alle andere. Niets wees erop dat er onder één plavuis een ruimte verborgen zat.”




  De Morbihan kijkt haar onderzoekend aan, alsof hij vermoedt dat dit niet het einde van het verhaal is.




  Birgit glimlacht fijntjes. “Maar die was er wel.”




  Nu schiet De Morbihan in grote opwinding recht overeind.




  “ Vraiment? Maar hoe hebben jullie dat ontdekt als er niets bijzonders te zien was?”




  Birgit legt hem uit dat de voegen rond de plavuis verdwenen waren, wat erop wees dat de steen kortgeleden opgetild was. Achterovergeleund in de kussens van de bank vertelt ze hoe Jef en zij afdaalden in de ruimte en wat ze daar aantroffen. Er glijdt een trek van teleurstelling over het gezicht van De Morbihan als hij hoort dat de lang gezochte ruimte leeg was, maar het altaar vervult hem met grote interesse.




  “Wat ik als archeoloog heb geleerd, is dat lege ruimten niet altijd echt leeg zijn, en dat altaren waar niets op staat, niet altijd iets gedragen hebben,” zegt hij.




  Birgit kijkt hem niet-begrijpend aan.




  “U bedoelt dat het lege altaar een rookgordijn kan zijn,” zegt Jef.




  “Inderdaad. Zei je niet dat het altaar in een nis stond?”




  “In een nis met een inscriptie erboven: Rotas, Sator, Tenet, Arepo en nog iets,” zegt Birgit met een knik.




  “Opera,” vult De Morbihan aan. “De verborgen namen van God…” Hij kijkt peinzend voor zich uit en voegt eraan toe: “Ik zou die ruimte graag eens willen bekijken.”




  “Neem genoeg voedsel en water mee,” zegt Jef. “Of laat iemand boven de ingang bewaken.”




  Het sarcasme in zijn stem ontgaat De Morbihan niet, en hij kijkt Jef vragend aan.




  “Iemand heeft de steen op zijn plaats gelegd toen wij daarbeneden zaten.” Jef kijkt zijn gastheer recht in de ogen. “We hebben daar bijna twee dagen opgesloten gezeten.”




  Hun verhaal vervult De Morbihan met grote ontzetting. Hij wil er alles over horen, tot in de kleinste details, en terwijl hij iets te drinken gaat halen horen ze hem in zichzelf praten en mompelen. Jef en Birgit wisselen een blik.




  Birgit staat op en ijsbeert door de kamer. Er is iets, maar ze kan haar vinger er niet achter krijgen. Een gevoel dat haar waarschuwt dat er iets niet in orde is. Haar onderbewustzijn roept haar iets toe wat ze niet helder kan krijgen.




  Ze heeft iets gezien. Haar geest heeft iets opgemerkt, iets gehoord of gezien, dat van belang is. Het is maar een detail, beseft ze. Iets kleins waar je gemakkelijk aan voorbijgaat, maar dat een kettingreactie in gang kan zetten.




  Birgit gaat voor het raam staan, waar ze een mooi uitzicht heeft op het gedeelte van de kathedraal dat boven de daken uitsteekt. Ze ziet een stuk van het enorme roosvenster en de aanzet naar de twee torens.




  Nadenkend kijkt ze ernaar, alsof ze verwacht inspiratie te krijgen van het heilige gebouw.




  Wat is het dat ze heeft opgemerkt? Heeft ze het hier bij binnenkomst gezien of al eerder? Onderweg van het hotel naar het huis van De Morbihan misschien? Nee, ze zou het niet weten.




  Iets in de gang.




  Zonder Jef een verklaring voor haar onrustige gedrag te geven loopt ze de gang in. Er hangen diverse schilderijen, voornamelijk familieportretten. Birgit bekijkt ze een voor een. De ouders van Claude, pardon, Jean-Claude, zijn grootouders, zijn overgrootouders…Goeie help, het is maar goed dat het huis zo’n lange gang heeft.




  Het is alsof er iets schakelt in haar hersenen. Ze houdt haar pas in en draait zich langzaam om naar de voordeur. Jean-Claude…je.




  Birgits blik wordt naar een klein portret getrokken dat aan het stukje muur onder aan de trap hangt. Ze heeft het al eerder gezien, maar niet bewust. Langzaam loopt ze ernaartoe en kijkt naar het ouderwets aandoende schilderij. Het moet heel oud zijn, beseft ze. Bijna driehonderd jaar…




  Ze kijkt naar de naam en de datum die op de lijst zijn geschilderd: Sébastien De Morbihan, 1788.




  De voorouder uit de Franse Revolutie, herinnert ze zich. En op dat moment komt een kettingreactie aan invallen op gang, want onder de naam, in heel kleine lettertjes, staat te lezen: L’évêque de Chartres.




  Maar dat is niet het enige frappante aan het schilderijtje. Sébastien De Morbihan, bisschop van Chartres, is namelijk geschilderd in zijn woning. Birgit herkent het uitzicht uit het raam, met het veelkleurige roosvenster van de kathedraal, dat ze net heeft staan bewonderen.




  ACHTENVEERTIG




  In de zitkamer zet De Morbihan drie glazen gekoelde ijsthee, aangevuld met tinkelende ijsblokjes, op de salontafel. Birgit schiet het toilet in, trekt door en laat de kraan boven het fonteintje lopen om haar handen te wassen.




  Ze kijkt naar haar spiegelbeeld, bleek en een beetje angstig, en vermant zich. Ze is hier niet alleen, Jef is bij haar. Zolang ze zich normaal gedraagt zal De Morbihan niet vermoeden dat ze net een paar verbanden heeft gelegd.




  Birgit droogt haar handen af en loopt terug naar de zitkamer. Jef en De Morbihan zijn verwikkeld in een ernstig gesprek over de vraag wie hen in de crypte heeft opgesloten, en of dat al dan niet met opzet is gebeurd.




  Birgit luistert met een half oor. Haar hersenen zoemen als een overbelast circuit terwijl ze haar conclusies op een rijtje probeert te zetten.




  Sébastien De Morbihan was bisschop van Chartres ten tijde van de Franse Revolutie en heeft in dit huis gewoond. Het huis is blijkbaar altijd in de familie gebleven en nu woont zijn nazaat Claude De Morbihan er.




  Jefs vader had zo zijn vermoedens waar de Ark gebleven was en krabbelde JC, Chartres op de achterkant van zijn notities. Vermoedde hij dat zijn Franse vakbroeder meer wist van de verblijfplaats van de Ark? Had hij dezelfde gevolgtrekkingen gemaakt en was hij daarom opeens afgereisd naar Frankrijk?




  Breillat of De Morbihan heeft hem voor het laatst gezien, realiseert Birgit zich. Of misschien werken ze wel samen om de verblijfplaats van de Ark te beschermen. Het is duidelijk dat die ooit in de kathedraal heeft gestaan, en dat Nicolaas Bogaards de geheime ruimte heeft gevonden. Maar de crypte was leeg. Waarschijnlijk was hij al heel lang leeg, ongeveer vanaf 1789, vermoedt ze.




  “Wat ben je stil, Birgit,” zegt Jef.




  Ze schrikt op. Zowel Jef als De Morbihan kijkt haar onderzoekend aan.




  “Ik heb een beetje hoofdpijn.”




  “Je hebt ook heel wat moeten doorstaan.” De Morbihan neemt haar bezorgd op. “Je ziet bleek, ma belle. Wil je een paracetamol?”




  Birgit beseft dat het vreemd zou zijn als ze zou weigeren, en dus knikt ze. Misschien laat hij Jef en haar even alleen, zodat ze haar vermoedens met Jef kan delen.




  De Morbihan staat op maar verlaat het vertrek niet. Hij haalt een doosje paracetamol uit de kast en drukt er een uit de strip. Birgit spoelt de pil weg met twee slokken ijsthee.




  Jef kijkt haar bezorgd aan. “Wil je misschien liever gaan?”




  “Nee, in onze hotelkamer is het zo warm…” Birgit sluit even haar ogen.




  “Ga een luchtje scheppen,” raadt De Morbihan haar aan. “Achter het huis ligt een grote tuin waarvan een groot gedeelte rond deze tijd in de schaduw ligt. Als er een briesje staat, is het daar erg prettig.”




  Birgit knikt en komt overeind. Langzaam, met haar hand tegen haar voorhoofd gedrukt, verlaat ze de kamer, maar eenmaal in de gang is de hoofdpijn verdwenen. Ze schiet de trap op en snelt over de met tapijt beklede treden naar boven. Op de overloop kijkt ze vlug om zich heen. Zoveel deuren, zoveel mogelijkheden…De voorname huizen van rijke middeleeuwers waren erop gebouwd om kostbare zaken aan het oog te onttrekken. Er bestonden wel banken, maar niet zelden bewaarden de notabelen van de stad hun geld en goed liever in verborgen nissen en geheime ruimten.




  Birgit doet deuren open en dicht, inspecteert met vlugge blik de vele kamers die het huis telt, klopt op houten panelen en gaat na of de kasten misschien een dubbele bodem hebben.




  Ze beseft dat ze zich gedraagt alsof ze te veel fantastische films heeft gezien. Als De Morbihan nu naar boven komt, zou ze veel uit te leggen hebben.




  Desondanks neemt ze nog een trap naar boven en ze komt uit op een schemerige zolder die de hele breedte van het huis beslaat en helemaal vol spullen staat. Ze knipt het licht aan, maar dat verlicht alleen het middengedeelte. De hoeken en zijkanten blijven in duisternis gehuld.




  Birgit loopt langs bijzettafeltjes en oude kasten en hoog opgestapelde dozen waar LIVRES op staat. Ze steekt haar hand in de openingen waar je de doos kunt optillen en voelt inderdaad boeken. Aandachtig inspecteert ze de donkere hoeken, maar ze komt alleen een oude grammofoon tegen, hutkoffers, een hobbelpaard en rijen schilderijen die tegen de wand staan opgesteld, met de achterzijde naar haar toe.




  Ze beseft dat ze hier haar tijd verdoet. Met vlugge, lichte tred gaat ze de trap af tot ze weer in de gang is. Wat is het oudste gedeelte van het huis? Het gedeelte waar je gemakkelijk een groot, kostbaar voorwerp kan verbergen?




  Haar ogen glijden naar de toegang tot de wijnkelder. De kelder met de extra deur. Gewoon een houten deur die zo in het oog springt dat niemand er speciale interesse voor toont.




  Birgit doet het licht aan en daalt het stenen trapje naar de wijnkelder af. Het is er aangenaam koel, bijna koud. Ze loopt langs de wijnrekken en vaten die in de gewelfde ruimte opgesteld staan zonder ze een blik waardig te keuren en staat stil bij de zware houten deur achter in het vertrek.




  Ze probeert de klink- hij zit op slot. Speurend kijkt ze om zich heen, maar er hangt natuurlijk geen sleutel aan een haakje. Dat zou te gemakkelijk zijn. Ze inspecteert het slot, dat er oeroud maar heel degelijk uitziet, en ze bijt op haar lip.




  Het ziet ernaar uit dat haar speurtocht hier eindigt, tenzij ze de sleutel kan bemachtigen. Waar zou De Morbihan die bewaren, en heeft ze tijd om hem te zoeken? Ze kan niet te lang wegblijven…




  Birgit loopt snel tussen de wijnrekken door naar de trap en gaat naar boven. Ze doet het licht uit, sluit de deur achter zich en kijkt door een rond venster aan het einde van de gang. Van daaruit heeft ze zicht op de tuin, en tot haar grote schrik lopen daar twee mensen rond.




  Jef en De Morbihan.




  Shit! Die begrijpen er natuurlijk niets van dat ze haar niet zien. Ze kan zeggen dat ze net weer naar binnen is gegaan, dat ze elkaar zijn misgelopen. Birgit holt de gang door, terug naar de zitkamer. Ze loopt meteen op de antieke houten kast af die het grootste deel van de witgestuukte wand bedekt, en begint laatjes en deurtjes open te trekken. Sleutels moet ze hebben, dit is de aangewezen plek om sleutels te bewaren. Als ze er nu niet aan toekomt om die deur te openen, dan misschien later, maar zo’n gelegenheid om ze te zoeken krijgt ze nooit meer.




  En ze vindt ze. Ze kan het zelf bijna niet geloven, maar als ze de dubbele glazen deurtjes opent, hangen de sleutels aan de binnenkant van de kast. Ze herkent ‘haar’ sleutel meteen. Er is er maar één die op het grote, middeleeuwse sleutelgat kan passen.




  Voorzichtig haalt Birgit hem van het haakje en laat hem in haar broekzak glijden.




  NEGENENVEERTIG




  Het zou het verstandigst zijn om nu naar de tuin te kuieren en zich bij Jef en De Morbihan aan te sluiten met het excuus dat ze op het toilet zat. Maar Birgit weet dat de kans niet erg groot is dat ze daarna nog een gelegenheid krijgt om in de wijnkelder rond te neuzen. Het moet nu gebeuren, nu meteen. Een excuus bedenkt ze later wel.




  Ze haast zich terug de gang in en glipt door de deur die toegang geeft tot de wijnkelder. Ze doet het licht aan en trekt de deur achter zich dicht. Hoewel het licht brandt is het vrij schemerig. De bedompte atmosfeer en de eeuwenoude muren brengen Birgit terug in de crypte van de kathedraal en er gaat een rilling vanaf haar nek tot aan haar benen.




  Ze dwingt zichzelf het trapje af te lopen en loopt tussen de wijnrekken door. Als ze bij de afgesloten houten deur staat, bonst haar hart zo hevig dat ze moeite heeft om adem te halen. De hemel mag weten wat ze op het punt staat te ontdekken…




  Birgit steekt de sleutel in het slot en draait hem om. Het oude slot functioneert nog prima; de deur gaat zonder problemen open. Birgit geeft er een duwtje tegen zodat hij helemaal openzwaait en blijft op de drempel staan. Voor haar ligt een in duisternis gehulde ruimte. Er wordt niemand gevangengehouden, er ligt geen lijk en er staat geen Ark mysterieus te gloeien op een witmarmeren altaar. Alles wat ze ziet zijn wijnvaten, kapotte rekken, zakken houtwol om wijnkistjes mee te vullen, grote en kleine kisten en zelfs een oude wijnpers.




  Het is gewoon een opslagruimte. Voor de zekerheid loopt Birgit er een rondje doorheen. Rommel kan tenslotte een goede camouflage zijn. Ze kijkt in de kisten, woelt met haar handen door de houtwol en kijkt overal achter. Er zijn geen onverwachte deurtjes of luiken, het is gewoon een besloten ruimte met fust.




  Achter haar klinkt een geluid en Birgit kijkt met een ruk om. Haar hart bonst in haar keel, het zweet kriebelt in haar nek. Wat doet ze hier! Wat voor verklaring zou ze voor haar aanwezigheid in de kelder moeten geven, de sleutel van de deur nog in haar hand? De Morbihan heeft zich altijd bijzonder gastvrij opgesteld en deze beloning voor zijn hartelijkheid zou onvergeeflijk zijn.




  Iets te gastvrij misschien, zegt een stemmetje in Birgits hoofd. Hij wilde ons gewoon in de gaten houden. Uitzoeken wat we weten…




  Het geluid herhaalt zich niet en Birgit herademt. Ze verlaat de opslagruimte en sluit de deur achter zich af. Haar ogen dwalen langs de wijnrekken die in het midden van de ruimte en langs de muren staan opgesteld.




  Langs de muren…




  De rekken zijn zo breed en hoog dat ze de vier wanden volledig aan het oog onttrekken. Birgit loopt naar de verste wand, die de lengte van het huis volgt, en gluurt tussen de flessen wijn door. Het ene stuk muur is ouder dan het andere, ziet ze algauw. De kleur van de stenen varieert, maar op sommige plekken zijn ze ook een slag groter. De oudste stenen zijn vrij klein, donker en poreus. Birgit concentreert zich op de stukken muur die afwijken, waarschijnlijk door herstelwerkzaamheden.




  Op dat moment slaat boven haar ergens een deur dicht en klinken er voetstappen. De stemmen van De Morbihan en Jef vullen de gang.




  Als bevroren blijft Birgit staan. Als De Morbihan naar beneden komt, zal ze zeggen dat ze de koelte van de wijnkelder heeft gezocht, of dat ze zo gefascineerd is door zijn verzameling dat ze het niet kon laten om er nog even rond te kijken. Maar dan nog zal haar aanwezigheid hier een uiterst vreemde indruk maken.




  Ze ademt langzaam in en uit om haar hartslag onder controle te krijgen, zodat haar stem ontspannen zal klinken. Maar de voetstappen gaan voorbij, de stemmen sterven weg. Verderop in de gang gaat een deur open en dicht; ze zijn terug in de zitkamer. Nu zullen ze zich toch wel afvragen waar Birgit uithangt. Als ze nog iets wil onderzoeken, moet ze snel zijn.




  In een impuls begint ze bij het meest recent herstelde stuk muur de wijnflessen uit het rek te halen. Zo ontstaat er langzaam maar zeker een opening die haar de kans geeft de muur beter te bestuderen.




  Ze steekt haar hand erdoor en haalt haar vinger langs de voegen. Ze zijn niet helemaal droog. Iets van het cement blijft achter op haar vinger. Hoe lang heeft cement nodig om te drogen in een kelder?




  Birgit doet een stap naar achteren en probeert de grootte van het nieuwe stuk muur te schatten. Het zou haar uren kosten om al die flessen te verwijderen en het rek weg te halen. Ze kan de gendarmerie waarschuwen, maar ze verwacht niet dat zij op basis van haar verhaal bij een respectabel lid van de gemeenschap de wijnkelder zullen openhakken. Ze moet iets hebben om mee aan te komen.




  Birgit draait zich om en rent naar de trap die naar boven leidt. Ernaast staat een omgekeerd wijnvat waarop een paar glazen en een fles wijn neergezet zijn. De kurkentrekker ligt ernaast.




  Birgit grist hem naar zich toe en neemt hem mee naar het wijnrek. Ze steekt de kurkentrekker in de opening tussen de flessen en begint het voegwerk weg te krabben. Het kost haar geen enkele moeite, het valt er in brokken tussenuit. Algauw heeft ze de eerste steen los en daarna de volgende, en nog een. Ze steekt haar hand in de opening en voelt ruimte. Zie je wel, er zit een loze ruimte achter!




  Opgewonden verwijdert ze nog meer flessen. Ze steekt opnieuw de punt van de kurkentrekker in het voegwerk, haalt nog meer stenen weg en de opening in de muur wordt steeds groter. Nog even en ze kan haar hoofd erdoor steken.




  Op dat moment hoort ze de deur open- en dichtgaan. Verschrikt kijkt Birgit om. De Morbihan staat boven aan de trap en kijkt op haar neer met een mengeling van ergernis en berusting.




  “Kan ik je ergens mee helpen, Birgit?” vraagt hij vriendelijk.




  Birgit komt overeind en draait zich langzaam om. Ze volgt de blik van De Morbihan naar de tientallen flessen rode wijn die ze uit het rek heeft gehaald en het gat in de muur. Ze heeft geen idee wat ze moet zeggen en daarom zwijgt ze maar.




  De Morbihan daalt zonder enige haast de trap af en loopt naar haar toe. Birgit houdt de kurkentrekker in haar hand geklemd.




  “Als je niet van plan bent je te verontschuldigen voor het beschadigen van mijn muur, zou je me toch in ieder geval een verklaring kunnen geven.” Zijn stem klinkt nog steeds heel aimabel.




  Dat is ze hem zeker verschuldigd, vooral omdat ze niets concreets heeft ontdekt om De Morbihan mee te beschuldigen. Stel je voor dat ze zich vergist heeft.




  Ze kijken elkaar aan en houden elkaars blik vast in een geestelijke krachtmeting. Iets in de blik van De Morbihan verzekert Birgit ervan dat ze zich niet vergist heeft. Ze stond op het punt iets te ontdekken. Had ze maar een paar minuten langer de tijd gehad…




  Ze besluit de stilte te verbreken en De Morbihan uit te dagen tot een bekentenis. “Ik denk dat u Jef en mij net zo goed een verklaring schuldig bent.”




  De Morbihan neemt haar peilend op.




  Birgit knikt over haar schouder naar de muur. “Een slimme plaats. Oude muren worden zo vaak gerestaureerd. Een stukje nieuw metselwerk meer of minder valt nauwelijks op.”




  De Morbihan glimlacht alleen maar. “Je hebt de holle ruimte gevonden. Dat vind ik knap.”




  Hij loopt naar het gat dat Birgit in de muur heeft gemaakt, inspecteert het en komt blijkbaar tot de conclusie dat ze er onmogelijk in gekeken kan hebben, want hij draait zich rustig naar haar toe.




  “Een van de bergplaatsen die mijn voorouders hebben gemaakt om in oorlogstijd hun geld en goed in te verstoppen,” zegt hij. “Als je goed kijkt naar de bouwtekening van dit huis, zie je dat de wijnkelder veel breder hoort te zijn. In de zeventiende eeuw is er een extra muur in gezet zodat er een holle ruimte achter ontstond. Een verstandige voorzorgsmaatregel die in veel oude huizen werd getroffen.”




  Onzeker neemt Birgit haar gastheer op. Zou het waar zijn? Heeft ze te veel achter haar ontdekking gezocht?




  “Maar natuurlijk kon zo’n ruimte ook voor heel andere doeleinden worden gebruikt.” De Morbihan draait zich om en opeens heeft hij een pistool met een lange loop in zijn hand dat hij beheerst op Birgits borst richt.




  VIJFTIG




  Met een kreet van angst vliegt Birgit naar achteren en valt over de flessen wijn die daar staan. Er breken er een paar en ze grijpt met haar hand in het glas als ze steun zoekt op de vloer. Haar hand zoekt iets om zich mee te verdedigen maar vindt alleen glasscherven. De niet-gebroken wijnflessen zijn net buiten haar bereik gerold. Het enige dat ze voelt is de kurkentrekker die ze heeft laten vallen. Ze grijpt hem en houdt hem als een steekwapen voor zich uit. Dan realiseert ze zich hoe belachelijk dat is als je onder schot wordt gehouden en ze roept luidkeels om hulp.




  “Jef! Jef, kom snel! Hij gaat me vermoorden! Jef!” Haar stem klinkt schel van angst.




  Boven klinkt geen enkel geluid.




  “Doe geen moeite, ma belle,” sust De Morbihan. “Jef kan ons hier onmogelijk horen. Het schot zal hij ook niet horen; er zit een geluiddemper op het pistool.”




  Birgit ademt snel in en uit. Ze probeert haar paniek te onderdrukken. Haar enige kans is nu om de aandacht van Jef te trekken, maar dat lijkt onmogelijk in deze diepe kelder. Als De Morbihan en zij erg lang wegblijven, zal Jef wel naar hen op zoek gaan. Maar zal hij ook in de wijnkelder gaan kijken? En hoe lang kan ze De Morbihan ervan weerhouden op haar te schieten? Ze moet tijd winnen.




  “Waarom?” stoot ze uit. “Ik begrijp het niet.”




  “Echt niet?” reageert De Morbihan verbaasd. “Dat valt me tegen van iemand met jouw intelligentie. Ik had je hoger ingeschat, Birgit—”




  Ze kijken elkaar over het pistool heen aan en De Morbihan glimlacht.




  “Je begrijpt het natuurlijk heel goed, je had alleen graag gezien dat je het mis had. Vanaf het moment dat je de stamboom van mijn familie aan de muur zag hangen, begreep je dat daar het antwoord lag. Je hersenen maakten de klik niet meteen, maar ze registreerden wel dat die stamboom van belang was. Waar of niet?”




  Birgit knikt voorzichtig.




  “Zie je wel, ik zag het aan de manier waarop je ernaar keek. Het verbaasde me dat jullie niet aandrongen op meer informatie. Even dacht ik zelfs dat ik jullie op een dwaalspoor had gekregen, maar nee, jullie zetten rechtstreeks koers naar de kathedraal hier in Chartres. En jullie ontdekten de crypte,” zegt De Morbihan.




  “U bent ons gevolgd,” fluistert Birgit. “U was het die ons daar opsloot. Waarom in vredesnaam?”




  “Om dezelfde reden dat ik Nicolaas moest tegenhouden: jullie kwamen te dicht in de buurt,” legt De Morbihan geduldig uit. “Ik heb geprobeerd hem op een dwaalspoor te brengen, maar dat lukte me niet, net zomin als ik erin slaagde om jullie hiervandaan te krijgen. Op een gegeven moment confronteerde Nicolaas me met zijn vermoedens en ik gaf toe. Ik heb hem meegenomen naar beneden en hem de schuilplaats laten zien. Geloof me, hij is gestorven op het toppunt van extase en geluk. Hij had niet eens in de gaten dat ik een wapen trok. Dat was het zwaarste wat ik in mijn leven heb moeten doen. Verschillenden van mijn voorouders hebben tegen hun vredelievende aard in moeten handelen, sommigen hebben zware offers gebracht wanneer vrienden of familieleden achter het geheim kwamen, en ik heb gebeden dat mij dat bespaard zou blijven. Ik heb er werkelijk alles aan gedaan om Nicolaas om de tuin te leiden zodat ik hem kon sparen, maar hij wist niet van opgeven.”




  Birgit kan De Morbihan alleen maar aanstaren. Ze kan haar oren nauwelijks geloven, maar de vanzelfsprekendheid waarmee De Morbihan zijn daden beschrijft, vervult haar met een diepe angst.




  “Nieuwsgierigheid heeft een prijs,” vervolgt hij. “En soms is dat een mensenleven. Nicolaas zou het geheim nooit bewaard hebben. Hij zou er beslist over gepubliceerd hebben. Ik kon hem het geheim van mijn familie niet zomaar laten ontdekken. Niemand is ooit zo dicht in de buurt gekomen zonder daar met zijn leven voor te betalen. De verblijfplaats van de Ark is al eeuwenlang een goed bewaard geheim en dat moet zo blijven.”




  Er valt een lange stilte die zwaar op Birgits zenuwen werkt.




  “Hij stond in de kathedraal, nietwaar? In de crypte waar Jef en ik opgesloten zaten,” brengt ze er met moeite uit.




  “Ja, en eeuwenlang was dat een goede, veilige plek. In de late middeleeuwen was de Ark een vergeten object, er werd nauwelijks meer naar gezocht. Hij stond daar rustig en veilig in de crypte, tot de Franse Revolutie uitbrak. Dat was een goddeloze, verschrikkelijke tijd. De Franse adel werd afgeslacht onder de guillotine en na verloop van tijd begon het nieuwe regime zijn aandacht te richten op de geestelijkheid. Geen burcht, abdij, kerk of kathedraal was nog veilig en er werden enorme slachtpartijen en verwoestingen aangericht.”




  De Morbihans stem klinkt donker van emotie, alsof hij zelfde guillotine op het marktplein van Chartres heeft zien staan.




  “Mijn voorvader Sébastien De Morbihan was bisschop van Chartres. Hij wist van de extra crypte, en wat zich daarin bevond. Robespierre, de belangrijkste revolutieleider, confisqueerde de kathedraal en richtte hem in als opslagruimte en naaiatelier voor zijn leger. Tegelijk werd iedere steen, iedere vierkante centimeter van de kathedraal onderzocht. Blijkbaar had Robespierre er lucht van gekregen dat er iets van waarde verborgen lag. Hij begon een uitgebreide zoektocht en kwam heel dichtbij. Sébastien was als de dood dat Robespierre tot de tweede crypte zou weten door te dringen. Om zijn leven en de Ark te redden had hij zich tijdens de Revolutie coöperatief opgesteld met het nieuwe regime, waardoor hij nog steeds toegang had tot de kathedraal. In het diepste geheim heeft hij met een paar bevriende geestelijken de Ark uit de crypte gehaald en er een kist met kerkschatten voor in de plaats gezet. Toen Robespierre tot de crypte doordrong, dacht hij het geheim van Chartres te hebben ontdekt.”




  De Morbihan glimlacht even om de slimheid van zijn voorvader. Hij wordt zo meegevoerd door zijn eigen verhaal dat de loop van het pistool steeds verder naar beneden zakt.




  “De Ark vond een onderkomen in de holle ruimte van de wijnkelder van zijn woning, en daar is hij nooit meer vandaan gehaald. De familie De Morbihan heeft het geheim tot op de dag van vandaag bewaard.” Zijn stem klinkt trots en hij kijkt naar Birgit alsof hij applaus verwacht. Het pistool is nu op de vloer gericht.




  Birgit zit doodstil en luistert of ze Jef hoort rondlopen. Ze hoort niets; blijkbaar zit hij nog steeds op hen te wachten.




  Ga me zoeken, smeekt ze inwendig. Je begrijpt intussen toch wel dat er iets niet klopt! Ga me alsjeblieft zoeken.




  De Morbihan is klaar met zijn verhaal. Ze moet hem aan de praat houden, hem laten vertellen. Hij is trots op zijn familie en op het feit dat hij in de voetsporen van zijn voorvader Sébastien is getreden. Als ze op de juiste knop drukt, zal er een nieuw verhaal komen.




  “Heeft er altijd een De Morbihan in dit huis gewoond?” Haar stem klinkt zwakjes, alsof ze niet verwacht dat De Morbihan zich zo gemakkelijk zal laten afleiden van zijn voornemen haar neer te schieten. “En François?” valt haar opeens in. “Wat heeft hij hiermee te maken?”




  “Niets. Dat wil zeggen, hij kent de tweede crypte in de kathedraal en hij weet dat de Ark hier ligt, maar hij weet niet wat voor maatregelen ik af en toe moet nemen om ons geheim te bewaren. Dat is mijn zaak, niet de zijne.” Er ligt een koude glans in De Morbihans ogen en opeens valt Birgit een verschrikkelijke gedachte in.




  “U heeft de hele tijd al geprobeerd ons te vermoorden. In Nederland en in Egypte,” realiseert ze zich vol afschuw.




  “Dat was ik niet, dat was een neef van me. Er zijn meer leden van de familie die op de hoogte zijn van het geheim, maar niet iedereen is in staat tot het uiterste te gaan om ervoor te zorgen dat dat geheim niet openbaar wordt. Alain is, net als ik, in staat om prioriteiten te stellen en de noodzakelijke offers te brengen.” De Morbihan brengt het pistool weer omhoog en kijkt ernaar. Birgit kijkt er ook naar, verstard van afschuw, terwijl ze zich afvraagt hoeveel ‘offers’ er met dat wapen zijn gebracht.




  “Maar waarom? Wij vormden toch geen gevaar voor de Ark?” zegt ze zwakjes.




  “Ik was bang dat Nicolaas Jef had verteld dat de Ark hier, in mijn woning, verborgen lag. Ik kon het risico niet lopen dat ze elkaar gesproken hadden.”




  “Maar als Nicolaas aan Jef had verteld dat de Ark in Chartres lag, dan zou hij naar Frankrijk zijn gegaan in plaats van naar Egypte.”




  “Dat is waar.” De Morbihan knikt haar goedkeurend toe. “Zoals ik al zei, aan je verstand mankeert niets, ma belle. Ik was aangenaam verrast toen Alain me opbelde om te zeggen dat Jef naar Egypte was afgereisd. Ik was iets minder enthousiast dat hij jou erbij betrokken had, want dat maakte de zaak alleen maar gecompliceerder, maar jullie leken het spoor van Nicolaas volledig bijster. Het kostte me moeite om Alain ervan te overtuigen dat jullie voorlopig geen gevaar vormden. Hij is soms wat al te fanatiek, vrees ik, en hij wilde geen enkel risico nemen, dus reisde hij jullie achterna. Ik wilde dat hij terugkwam naar Frankrijk, maar hij was erachter gekomen dat jullie ergens naar op zoek waren. Ik begreep meteen dat het de artefacten uit Karnak waren. Nicolaas had me verteld dat hij die noodgedwongen in Egypte had achtergelaten, op een veilige plaats. Natuurlijk had ik er als verzamelaar grote belangstelling voor, maar hij wilde me niet vertellen waar ze lagen. Ik droeg Alain op jullie de artefacten afhandig te maken en ze mee te nemen. Daarbij maakte ik hem goed duidelijk dat hij jullie niets mocht aandoen, en als het niet anders kon moest jullie dood op een ongeluk lijken. Een spoor van doden trekt nogal de aandacht, nietwaar? Dat konden we niet gebruiken. Alain had die onfortuinlijke archeologe al omgebracht—”




  “Wat?” roept Birgit uit. “Heeft hij Frances doodgeschoten?”




  De Morbihan kijkt haar verbaasd aan. “Ik dacht dat je dat inmiddels wel begrepen had. Ja, Nicolaas had een sterke band met die archeologe. Ik vermoedde dat hij haar in vertrouwen had genomen. Dat was voor Alain een extra reden om naar Egypte af te reizen. Het ging niet alleen om jullie.”




  “Maar Frances wist van niets!”




  “Ze vertelde jullie niets,” corrigeert De Morbihan. “Waarschijnlijk wilde ze wachten tot Nicolaas kwam opdagen. Dat Jef en jij geen woord van hem vernomen hadden, betekende dat hem mogelijk iets was overkomen. Ze zal zich ongerust gemaakt hebben, maar ik weet zeker dat ze zich ook realiseerde dat dit haar kans was om straks zelf furore te maken met de ontdekking van de Ark. Leer mij archeologen kennen…Ik ben er zelf een.”




  Hij lacht geamuseerd om zijn eigen grap, maar Birgit lacht niet mee.




  “Bent u nooit in de verleiding geweest om het geheim te onthullen?” vraagt ze. “U zou er een boek over kunnen schrijven, tv-pro-gramma’s zouden vechten om u in de studio te krijgen, u zou de geschiedenis in kunnen gaan als de archeoloog aller tijden. De man die de Ark teruggaf aan de mensheid!”




  Haar poging om De Morbihan van besluit te doen veranderen heeft geen enkele zin. Hij kijkt haar met sombere blik aan. “Ik zou de geschiedenis ingaan als de man die het einde van de wereld op zijn geweten had, bedoel je. Heb je enig idee wat de Ark kan aanrichten, Birgit? De Ark is een superwapen waarvan we de krachten nog niet bij benadering kennen. Ik wil er niet aan denken wat men er in dit tijdperk, waarin men alles weet van atomen en kernenergie, mee kan doen. Met zo’n wapen zou je wereldmachten kunnen terroriseren, je zou er de wereld mee kunnen vernietigen. Dat risico mogen we niet nemen. De verblijfplaats van de Ark moet verborgen blijven.”




  “Ik kan zwijgen,” zegt Birgit zacht.




  De Morbihan kijkt haar nadenkend aan, alsof hij overweegt of hij dat risico kan nemen.




  Vervuld van nieuwe hoop kijkt Birgit naar hem op. “Ik begrijp wat u zegt en ik ben het helemaal met u eens. Sommige ontdekkingen kan de wereld maar beter niet te horen krijgen. Ik wil later kinderen, en die moeten opgroeien in een wereld zonder oorlog. Ik kan zwijgen!”




  De Morbihan kijkt twijfelend. “Misschien…Als het alleen om jou ging, zou ik het risico misschien nemen. Ja, ik geloof dat je oprecht meent dat je zou zwijgen. Maar een verspreking is snel gemaakt, ma belle. En hoe meer mensen op de hoogte zijn, hoe groter de kans is dat iemand zijn mond voorbijpraat, per ongeluk of met opzet. En als we dat gevaar buiten beschouwing laten, is Jef er nog. Hij zal zeker niet van plan zijn om dit alles te vergeten en rustig naar huis te gaan.”




  “Wel als dat ons leven kan redden!”




  De Morbihan schudt beslist zijn hoofd. “Als Jef een beetje op zijn vader lijkt, laat hij het er beslist niet bij zitten. Het spijt me werkelijk, ma belle. Ik zal hier slecht van slapen, dat verzeker ik je, maar het moet gebeuren. Ik zal achter je gaan staan, dan zie je het schot niet aankomen.”




  Zijn stem klinkt oprecht meelevend, maar zijn hand trilt geen moment en de beslistheid waarmee hij om Birgit heen stapt en zich achter haar opstelt, doet de paniek door haar lichaam gieren. Hij gaat haar doodschieten en er is niets dat ze kan doen om hem tegen te houden.




  ÉÉNENVIJFTIG




  Birgit begint te gillen en krabbelt overeind. Ze wil een halfslachtige vluchtpoging ondernemen, maar ze weet dat ze de deur nooit zal halen. Voor ze een stap heeft gezet, zal De Morbihan het schot gelost hebben. Ze heeft maar één kans om haar leven te redden.




  Terwijl ze overeind komt, vindt haar hand de hals van een fles wijn. Ze grijpt hem stevig beet, draait zich half om en slingert de fles in de richting De Morbihan.




  Hij staat niet ver achter haar en het zware glas treft zijn slaap. Rode wijn en glasscherven vliegen in het rond. De Morbihan schiet, maar heeft zijn evenwicht verloren en de kogel vliegt langs Birgit heen en slaat in de muur.




  Nog voor De Morbihan opnieuw kan richten, gooit Birgit een tweede fles naar hem, maar deze ziet hij aankomen en hij ontwijkt hem door snel een stap opzij te doen. Hij richt het pistool weer op Birgit maar is verblind door het bloed dat in zijn ogen loopt. De klap van de fles heeft een flinke wond aan zijn hoofd veroorzaakt.




  Birgit doet één stap en duikt weg achter een stellage met wijnflessen in het midden van de kelder.




  “Jef!” schreeuwt ze zo hard ze kan. “Help!”




  Tegelijk beseft ze dat als Jef nu nietsvermoedend in de deuropening verschijnt, hij een perfect doelwit vormt voor De Morbihan.




  Nee, blijf weg, denkt ze koortsachtig. Je kunt me toch niet helpen, niemand kan me helpen!




  Wanhopig kijkt ze naar de trap achter haar. Hij is maar een klein sprintje van haar verwijderd, maar hoe komt ze veilig boven? De Morbihan schiet haar zo naar beneden. Dat wil zeggen, zolang hij kan schieten. Ze heeft het tot haar ongeloof al voor elkaar gekregen om hem te verwonden en mis te laten schieten. De flessen wijn om haar heen zijn haar wapens, en ze heeft er genoeg.




  Haar hand glijdt naar de eerste de beste fles die binnen bereik ligt. Hij is enorm en ze moet hem met twee handen uit het rek tillen. Het is een Dom Pérignon uit 1979. Ze heeft geen idee wat hij waard is, maar ze weet wel dat dit De Morbihan op meerdere fronten pijn gaat doen.




  Ze hoort hem in het Frans een verwensing mompelen. Het geknars van glasscherven onder zijn schoenen verraadt waar hij loopt. Hij komt haar kant op.




  Birgit houdt haar adem in. Ze heeft maar één kans om zichzelf te redden, één kans om De Morbihan uit te schakelen. Als ze hem mist, ligt ze hier over een paar seconden dood op de vloer. Dat vooruitzicht jaagt de paniek weer door haar lichaam, zo hevig dat ze begint te hyperventileren. Ze hijgt zo hard dat ze zeker weet dat De Morbihan haar kan horen en precies weet waar ze staat.




  Birgit onderdrukt de neiging om te vluchten, om zich terug te trekken in de schemerige hoeken van de wijnkelder. Dat zou onvergeeflijk dom zijn, ze zou als een rat in de val zitten. Haar enige uitweg is de trap naar boven, die maar een paar stappen buiten haar bereik is. Ze mag zich in geen geval achteruit laten drijven.




  Tegen alle vluchtimpulsen in blijft ze staan waar ze staat. Ze vraagt zich af waarom De Morbihan haar zoveel tijd geeft en probeert in te schatten wat hij van haar verwacht. Waarschijnlijk dat ze zo dicht mogelijk tegen de stellage aan gedrukt blijft staan, direct om de hoek, zodat ze hem een klap op zijn hoofd kan geven. Alsof hij zich een tweede keer op die manier laat verrassen. Nee, hij zal beslist op veilige afstand tevoorschijn komen. Dat betekent dat zij hem zo dicht mogelijk moet naderen.




  Birgit sluipt weg van de stellage, gaat midden in het gangpad staan en zet de Dom Pérignon op de grond. Ze verwijdert het ijzerdraad van de kurk en wrikt met haar duimen tot de kurk nog maar een klein stukje in de flessenhals zit. Ze beseft heel helder dat dit haar laatste seconden kunnen zijn. Vreemd genoeg is ze niet zo bang als ze gedacht had. Er is nauwelijks tijd voor angst. Alles wat ze nu voelt is hoe de adrenaline door haar lichaam jaagt en al haar overlevingsinstincten in gang zet.




  Dan stapt De Morbihan tevoorschijn. Hij heeft zijn wapen geheven en zoekt met de loop naar Birgit. Het is duidelijk dat ze dichterbij staat dan hij verwacht had, en verbaasd kijkt hij naar de enorme fles champagne onder haar linkerarm. Met haar duim duwt ze tegen de rand van de kurk, die er met een feestelijke plop uit schiet. Te laat beseft De Morbihan wat een interessant wapen zijn eigen champagne vormt. Het spuit als een geiser op hem af, in zijn gezicht en zijn ogen, en het brandt en prikt alsof er zoutzuur aan toegevoegd is.




  Hij geeft een schreeuw van woede en laat er een schot op volgen. Maar de plek waar Birgit net stond is leeg. Ze staat nu naast het wijnrek, rukt er een volle fles uit en slaat De Morbihan met alle kracht die ze in zich heeft op zijn hoofd. Ze blijft slaan, tot de fles breekt en De Morbihan in elkaar zakt en stil op de grond blijft liggen.




  Boven aan de trap wordt de deur opengerukt. Jef verschijnt op de drempel en kijkt ontzet naar beneden. Achter hem doemt het verschrikte gezicht van François Breillat op. Beiden kunnen secondelang geen woord uitbrengen. Als bevroren kijken ze naar beneden, waar Birgit naast het wijnrek staat te huilen terwijl De Morbihan op de grond ligt in een plas bloed die zich snel mengt met rode wijn en champagne.




  EPILOOG




  Alkmaar lijkt een plaats uit een andere wereld, een ander leven. Als het waar is dat reizen je horizon verbreedt, je innerlijke grenzen verlegt en je blik verruimt, dan verrast het Birgit niet dat ze na deze reis haar woonplaats en huis nauwelijks herkent. Alles lijkt kleiner, benauwder en bekrompen. De regen druipt van de dakgoten en het water in de plassen op straat spat hoog op als er auto’s doorheen rijden.




  Haar thuiskomst is al even kil en troosteloos. Ze duwt de voordeur open, waarvan het slot nog steeds kapot is, en vraagt zich af of alles er nog staat. Ze wordt begroet door een enorme berg rekeningen, foldertjes en post op de mat.




  Birgit gooit haar rugzak in de gang, neemt een deel van de stapel post mee naar de huiskamer en gooit alles op de eettafel. Het ruikt muf in huis, maar er is geen teken dat er in die week iemand binnen is geweest. Dat mag een wonder heten.




  Ze loopt naar de keuken, zet de achterdeur open om frisse lucht binnen te laten en zet een kop koffie. Met de mok in haar hand staart ze naar buiten, maar ze ziet de achtertuin van Jean-Claude De Morbihan. Het raam van de keukendeur weerspiegelt zijn huis in Chartres, met de smaakvolle afwisseling van modern en antiek.




  Ze kan zich maar niet losmaken van de gebeurtenissen. Jef en zij zullen nog wel een keer terug moeten, als De Morbihan uit het ziekenhuis wordt ontslagen en ze als getuigen zullen optreden in de rechtszaak tegen hem.




  De tenlastelegging is moord en poging tot moord. François Breillat is na een langdurig verhoor vrijgelaten; hij wist niets van de acties die zijn beide neven ondernamen en hem wordt niets ten laste gelegd. Alain De Morbihan is ‘s nachts ruw in zijn slaap verstoord en gearresteerd. Hij moet voorkomen voor de dood van Frances Wilson en poging tot moord op Jef en Birgit. Alleen het motief voor de moorden zal in de rechtszaal tamelijk vaag klinken.




  Het lichaam van Nicolaas Bogaards is ingemetseld achter de muur van de wijnkelder aangetroffen, doodgeschoten dooreen kogel uit hetzelfde pistool als waarmee De Morbihan Birgit bedreigde. De aanklacht is duidelijk genoeg, maar van het onderwerp van alle opwinding ontbreekt ieder spoor. De holle ruimte achter de muur bleek, op het lijk na, helemaal leeg te zijn en ook in de rest van het huis is niets bijzonders aangetroffen.




  De verblijfplaats van de Ark is nog altijd een geheim.




  Birgit duwt de keukendeur verder open en loopt de kleine achtertuin in. Het regent niet meer. Ze loopt over het slingerpad dat haar vader heeft aangelegd toen ze in dit huis trok, vlak voor hun breuk. De regen heeft de geur van kruiden en bloemen in de aarde losgeweekt en ze blijft even staan om met gesloten ogen van het aroma te genieten. Als ze haar ogen weer opent, wordt ze overvallen door een golf van eenzaamheid.




  Ze is het niet meer gewend om alleen te zijn. Het vertrouwde pantser waarin ze zich hulde en dat zo’n effectief afweermechanisme vormde, is doorbroken. Onrust en een diep gevoel van verlatenheid zijn ervoor in de plaats gekomen.




  Birgit draait zich om en loopt haar huis weer in, waar ze heen en weer drentelt alsof ze iets zoekt. Ze vraagt zich af hoe het met Jef gaat. Na aankomst in Nederland heeft hij haar thuis afgezet en is teruggereden naar zijn eigen huis in Amsterdam. Hij was zwaar aangeslagen door de dood van zijn vader en had wat tijd voor zichzelf nodig om dingen op een rijtje te zetten en praktische zaken te regelen. Birgit begreep het, maar nu wenst ze dat ze met hem mee was gegaan.




  Ze haalt in een impuls haar mobieltje uit haar broekzak en zoekt Jefs nummer op. Hij neemt meteen op.




  “Met mij. Hoe is het met je?”




  “Birgit,” zegt hij blij verrast. “Ja, ach, het gaat wel. Je weet hoe het is; er moet veel geregeld worden voor de begrafenis.”




  Dat weet ze niet, ze heeft nooit een begrafenis hoeven regelen. Goddank. Ze denkt opeens aan haar ouders, die ook niet meer de jongsten zijn.




  “Heb je hulp nodig?” vraagt ze.




  Jef geeft niet meteen antwoord. “Morgen komt de begrafenisondernemer. Dat zal wel moeilijk worden. Een kist uitzoeken, bloemen, dat soort dingen…”




  “Ik kom naar je toe,” zegt Birgit. “We doen het samen.”




  Even is het stil. “Dat zou te gek zijn,” zegt Jef.




  “Ik kom vandaag nog. Eerst hier even een paar dingen regelen.”




  “Fijn,” zegt Jef. “En Birgit…”




  “Ja?”




  “Ik hou van je.”




  Birgit hangt op en blijft in gedachten verzonken staan. Als ze aan Jef denkt, ziet ze hem steeds voor zich in de kathedraal van Chartres. Na hun verhoor bij de gendarmerie waren ze het kerkgebouw binnengelopen, in een plotselinge behoefte aan goddelijke troost. In nood leert men bidden, zei Birgits oma altijd.




  Eenmaal in de kathedraal zonk Jef niet in gebed op zijn knieën, maar begon hij het labyrint te volgen. Birgit sloeg hem gade en opeens kwam ze in beweging en volgde ze zijn voorbeeld. Het labyrint, symbool voor geboorte en transformatie, voor het levenspad van de mens. Het leidde hen in het rond, boog zich weer naar buiten, dan weer naar binnen, om onverwacht terug naar de periferie te leiden alsof het hen met opzet bij de kern weg wilde houden. Een eindeloze kronkelweg, vol onverwachte wendingen.




  Ze deden er een uur over om op de roos uit te komen, en hoe meer Birgit gefixeerd raakte op het met keitjes geplaveide pad, hoe meer ze zich onderdeel begon te voelen van de immense ruimte. Het mysterieuze blauwe licht dat door de gebrandschilderde ramen naar binnen viel omhulde haar in een teer waas en bracht haar in een trance die haar boven zichzelf deed uitstijgen.




  Het was een bijzondere, bijna mystieke ervaring. Toen ze het middelpunt van het labyrint bereikte, stond Jef bewegingloos op de roos voor zich uit te kijken. Birgit ging voor hem staan, keek hem aan en ze omhelsden elkaar zwijgend.




  Birgit rukt zich los uit haar herinneringen en ontdekt dat ze voor het antwoordapparaat staat. Alsof een innerlijke macht haar daar naartoe gedreven heeft. Ze aarzelt even, maar dan gaat haar vinger naar de afluisterknop. Ze heeft het bericht al zeker tien keer gehoord. Vroeger zou ze het meteen gewist hebben, nu luistert ze er met regelmatige tussenpozen naar.




  Ze drukt de knop in en de stem van haar moeder vult de kamer.




  “ Dag lieverd, waarom laatje toch niets van je horen? Je hebt die kaart toch wel gekregen?” Stilte. “Nou, met ons gaat het goed. Hier komt je vader nog even! ”




  Gerommel en onverstaanbaar gepraat, dan klinkt de zware, vertrouwde stem van haar vader. Hij schraapt een beetje onzeker zijn keel en zegt: “ Ja, nou, je moeder en ik zijn een weekje op vakantie geweest naar ons huisje in Knokke. Lekker even eruit. We blijven de rest van de zomer thuis want de buitenboel moet weer eens geschilderd worden.” Weer een stilte, waarin hij duidelijk naar woorden zoekt. Hij heeft er een vreselijke hekel aan om een antwoordapparaat in te spreken, weet Birgit, en ze voelt een steekje vertedering. “ Nou meis, ik hoop dat het goed met je gaat. We denken aan je. Dag lieverd! ”




  De klik waarmee het gesprek verbroken wordt komt toch nog onverwacht, zo aandachtig staat Birgit te luisteren. Geen verwijten, geen verkapt verzoek om contact op te nemen, gewoon een levensteken, zoals ze dat zijn blijven doen sinds zij besloten heeft met haar familie te breken.




  Birgit laat zich op de bank zakken, op haar favoriete plekje in de hoek, waar ze de klinkerstraat in kan kijken. De zon breekt voorzichtig door en schijnt precies in haar gezicht. Ze staart voor zich uit, niet gehinderd door het felle licht. Het herinnert haar aan de vreugde die ze voelde toen Jef en zij uit de crypte van de kathedraal waren bevrijd en het zonlicht inliepen. Dat lichte gevoel in haar hoofd, dat adembenemende geluksgevoel omdat ze niet gedoemd waren diep onder de grond te sterven, maar een tweede kans kregen om te leven. Het voelde als een wedergeboorte. Alleen brak ze zich die tweede keer niet het hoofd over het waarom, maar omarmde ze het leven gretig en dankbaar.




  Birgit zit roerloos op de bank en kijkt het zonlicht in. Haar hartslag, die net nog zo snel ging, komt tot bedaren. Ze sluit haar ogen en geniet van de warmte op haar gezicht. Als ze haar ogen weer opent, voelt ze zich rustiger en dichter bij zichzelf dan ze ooit in haar leven is geweest.




  Ze vist haar mobiele telefoon weer uit haar broekzak en toetst uit haar hoofd een nummer in. Met ingehouden adem wacht ze tot er opgenomen wordt. Als ze een vertrouwde stem in haar oor hoort, kan ze de eerste seconden geen woord uitbrengen.




  “Hallo?” hoort ze zeggen. “Met wie spreek ik?”




  Birgit haalt diep adem en glimlacht.




  “Hoi mam,” zegt ze. “Met mij.”
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